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ガ
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ネ
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イ
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幻
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と
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国
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田
中
純
男
（
海
量
）

は
じ
め
に

メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
が
大
使
と
し
て
イ
ン
ド
に
派
遣
さ
れ
、
の
ち
に
そ
の
見
聞
を
『
イ
ン
ド
誌
』
と
し
て
残
す
こ
と
に
な
る
が
、

実
際
に
イ
ン
ド
ま
で
行
き
見
聞
し
て
記
録
を
残
し
、
し
か
も
そ
の
著
作
が
後
世
に
ま
で
残
り
、
の
ち
の
歴
史
家
た
ち
に
利
用
さ
れ

る
ま
で
に
な
っ
た
の
は
彼
が
最
初
で
あ
ろ
う
。

メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
以
前
に
も
イ
ン
ド
に
関
す
る
情
報
を
記
し
た
も
の
は
い
く
つ
も
存
在
し
た
で
あ
ろ
う
が
、
現
在
に
ま
で
残
っ

て
い
る
の
は
き
わ
め
て
少
数
で
、し
か
も
そ
れ
ら
は
当
時
の
、今
で
い
う
イ
ン
ド
の
領
域
の
外
側
で
の
風
聞
を
記
し
た
も
の
で
あ
っ

た
。
当
時
の
イ
ン
ド
と
は
、
今
の
パ
キ
ス
タ
ン
（
イ
ン
ダ
ス
河
地
方
）
と
ア
フ
ガ
ニ
ス
タ
ン
辺
り
を
も
漠
然
と
含
め
た
地
域
を
指
し

て
い
た
。
つ
ま
り
現
在
で
い
う
イ
ン
ド
に
つ
い
て
は
ほ
と
ん
ど
一
般
に
は
知
ら
れ
て
い
ず
、
た
だ
交
易
人
な
ど
に
よ
っ
て
も
た
ら

さ
れ
る
風
聞
と
し
て
の
み
存
在
す
る
幻
想
的
世
界
で
あ
っ
た
よ
う
で
あ
る
。
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一　

理
想
の
国
・
イ
ン
ド

メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
の
時
代
は
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
時
代
で
も
あ
る
が
、
そ
れ
以
前
の
前
五
～
六
世
紀
は
、
ギ
リ
シ
ア
は
ペ
ル

シ
ア
帝
国
と
境
を
接
し
対
峙
し
て
い
て
、
ペ
ル
シ
ア
を
越
え
た
そ
の
東
の
世
界
に
つ
い
て
は
何
の
知
識
も
な
か
っ
た
よ
う
で
あ
り
、

ペ
ル
シ
ア
に
し
て
も
自
国
の
領
土
で
あ
っ
た
イ
ン
ダ
ス
河
流
域
（
ペ
ル
シ
ア
人
は
こ
こ
を
イ
ン
ド
と
呼
ん
で
い
た
）
が
納
税
の
義
務
を
果

た
し
さ
え
す
れ
ば
、
そ
れ
以
東
に
つ
い
て
は
何
の
関
心
を
払
う
必
要
も
な
か
っ
た
し
、
実
際
ペ
ル
シ
ア
に
と
っ
て
は
そ
こ
が
イ
ン

ド
で
あ
っ
た
。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
イ
ン
ド

前
五
世
紀
中
頃
、
歴
史
家
ヘ
ロ
ド
ト
ス
（
四
八
四
～
四
二
五
？
）
が
出
て
『
歴
史
』
九
巻
を
著
わ
す
（
１
）。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
今
の
ト
ル

コ
領
内
の
ハ
リ
カ
ル
ナ
ッ
ソ
ス
と
い
う
ギ
リ
シ
ア
植
民
地
で
生
ま
れ
た
。
ア
テ
ネ
が
全
盛
を
誇
っ
た
時
代
で
あ
る
。
ヘ
ロ
ド
ト
ス

は
都
合
約
一
〇
年
に
わ
た
っ
て
幾
度
か
大
旅
行
を
行
い
、
実
際
に
見
聞
し
た
こ
と
に
伝
聞
を
も
加
え
て
記
録
し
た
（
２
）。
そ
こ
に
出
る

イ
ン
ド
が
わ
れ
わ
れ
が
知
る
最
初
の
ま
と
ま
っ
た
イ
ン
ド
に
関
す
る
記
述
で
あ
ろ
う
。
そ
こ
で
は
こ
の
よ
う
に
記
さ
れ
て
い
る
。

ペ
ル
シ
ア
は
二
〇
の
徴
税
区
に
分
け
ら
れ
て
い
て
、
そ
の
第
二
〇
が
イ
ン
ド
で
あ
り
、「
わ
れ
わ
れ
の
知
る
限
り
世
界
中
で
飛

び
抜
け
て
最
大
の
民
族
で
、
他
の
す
べ
て
の
納
税
額
の
合
計
に
も
匹
敵
す
る
ほ
ど
」
で
あ
っ
た
（
３
）。
ち
な
み
に
税
は
金
か
銀
で
収
め

ら
れ
た
が
、
イ
ン
ド
の
場
合
は
砂
金
で
あ
っ
た
（
４
）。
し
か
し
こ
の
ペ
ル
シ
ア
の
徴
税
区
と
し
て
の
イ
ン
ド
と
は
、
イ
ン
ダ
ス
河
流
域

の
一
帯
を
指
し
て
い
る
。
イ
ン
ド
の
国
土
に
つ
い
て
の
説
明
も
あ
る
。「
イ
ン
ド
の
国
土
の
東
方
は
砂
漠
を
成
し
、
実
際
わ
れ
わ
れ

の
知
る
限
り
、（
…
）
ア
ジ
ア
に
住
む
人
類
の
内
で
は
イ
ン
ド
人
が
最
東
端
の
民
族
な
の
で
あ
る
。
イ
ン
ド
の
東
方
は
砂
漠
を
成
し
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て
い
る
た
め
全
く
無
人
の
境
で
あ
る
。」「
イ
ン
ド
人
は
多
く
の
種
族
に
分
か
れ
、
互
い
に
言
語
を
異
に
し
」、
遊
牧
民
も
い
れ
ば
漁

業
を
営
む
種
族
も
い
る
。「
こ
の
種
族
の
東
方
に
は
遊
牧
を
こ
と
と
す
る
別
の
イ
ン
ド
人
」が
住
み
、「
生
肉
を
常
食
」と
し
て
い
る
。

「
ま
た
、
こ
れ
と
は
違
っ
た
生
活
様
式
を
も
つ
別
種
の
イ
ン
ド
人
」
も
挙
げ
ら
れ
、「
彼
ら
は
生
物
を
一
切
殺
さ
ず
、
農
耕
も
営
ま

ず
、
住
居
を
構
え
る
習
慣
も
も
た
な
い
。
草
を
常
食
と
し
」
て
い
る
。
こ
こ
で
の
「
東
方
」
と
は
、「
イ
ン
ド
」
の
東
方
の
無
人
の

地
で
も
あ
り
、「
イ
ン
ド
」
内
で
の
東
方
で
も
あ
る
。
ま
た
「
ペ
ル
シ
ア
の
南
方
遙
か
な
地
域
」
に
住
み
、
今
ま
で
ペ
ル
シ
ア
の

支
配
下
に
入
っ
た
こ
と
の
な
い
イ
ン
ド
人
、
さ
ら
に
「
北
寄
り
の
方
面
に
住
む
別
種
の
」
イ
ン
ド
人
も
挙
げ
ら
れ
て
い
る
。
彼
ら

の
「
生
活
様
式
は
バ
ク
ト
リ
ア
人
に
よ
く
似
て
い
る
」
と
い
い
、「
金
を
漁
り
に
」
行
く
の
は
こ
の
種
族
で
あ
る
。
こ
の
方
面
は
「
砂

漠
の
た
め
に
無
人
」
と
な
っ
て
い
る
。
東
方
と
北
方
は
砂
漠
で
あ
り
、
南
方
は
ペ
ル
シ
ア
の
域
外
で
、
や
は
り
こ
れ
は
イ
ン
ド
を

一
つ
の
世
界
と
し
て
認
識
す
る
た
め
の
工
夫
で
あ
り
、境
界
の
外
側
は
無
人
の
砂
漠
で
あ
る
と
は
、内
側
の
人
間
に
と
っ
て
は
ま
っ

た
く
関
係
の
な
い
世
界
で
あ
る
と
の
意
味
で
あ
ろ
う
。
ま
た
イ
ン
ド
の
気
候
に
つ
い
て
も
、「
ギ
リ
シ
ア
が
極
め
て
穏
和
な
気
候
に

恵
ま
れ
て
い
る
よ
う
に
、（
…
）
豊
か
な
天
恵
に
浴
し
て
」
い
て
、「
世
界
の
さ
い
涯
」
に
あ
る
と
は
い
え
、「
こ
こ
で
は
動
物
が
四

足
獣
も
鳥
類
も
と
も
に
他
地
方
の
も
の
よ
り
遙
か
に
大
型
」
で
、「
金
が
無
尽
蔵
」、「
野
生
の
木
が
（
羊
）
毛
の
実
を
結
ぶ（
５
）。」

ヘ
ロ
ド
ト
ス
『
歴
史
』
の
最
大
の
関
心
は
ギ
リ
シ
ア
と
ペ
ル
シ
ア
と
の
戦
争
の
歴
史
に
あ
っ
て
、
随
所
に
出
て
く
る
挿
話
や
民

族
誌
的
記
述
は
『
歴
史
』
の
本
題
で
は
な
い
が
、
し
か
し
わ
れ
わ
れ
に
と
っ
て
は
き
わ
め
て
有
益
な
資
料
と
な
る
。
彼
の
旅
行
は

広
範
囲
に
お
よ
び
、
北
は
黒
海
北
岸
、
南
は
ナ
イ
ル
川
上
流
域
、
東
は
バ
ビ
ロ
ン
な
い
し
ス
サ
、
西
は
リ
ビ
ア
に
ま
で
お
よ
ん
だ

と
い
わ
れ
る
（
６
）。
つ
ま
り
ペ
ル
シ
ア
の
中
央
部
以
東
へ
は
足
を
運
ん
で
い
な
い
の
で
、
し
た
が
っ
て
イ
ン
ド
に
つ
い
て
の
情
報
は
当

時
の
ペ
ル
シ
ア
で
巷
間
に
流
布
し
て
い
た
風
聞
に
基
づ
い
た
も
の
で
あ
ろ
う
。
ペ
ル
シ
ア
に
と
っ
て
も
イ
ン
ド
は
未
知
の
世
界
で

あ
っ
た
。
さ
ら
に
『
歴
史
』
は
完
成
さ
れ
る
ま
で
に
す
で
に
各
所
で
口
演
さ
れ
、
ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
「
ホ
メ
ロ
ス
語
り
」
と
同
様
に
、

読
み
切
り
講
談
の
よ
う
に
し
て
、
そ
れ
ぞ
れ
の
機
会
、
聴
衆
の
好
み
に
応
じ
て
物
語
っ
た
と
い
う
（
７
）。

不
確
か
な
情
報
に
基
づ
い
た



—4—

イ
ン
ド
の
よ
う
な
場
所
は
理
路
整
然
と
語
ら
れ
る
こ
と
は
な
か
っ
た
で
あ
ろ
う
。

ク
テ
シ
ア
ス
の
イ
ン
ド

ヘ
ロ
ド
ト
ス
に
続
い
て
ク
テ
シ
ア
ス
が
『
ペ
ル
シ
ア
史
』
二
三
巻
、『
イ
ン
ド
誌
』
一
巻
を
著
わ
し
（
８
）、
貴
重
な
情
報
を
提
供
す

る
。
ク
テ
シ
ア
ス
は
前
四
四
〇
年
頃
、
小
ア
ジ
ア
の
現
ト
ル
コ
領
、
エ
ー
ゲ
海
沿
岸
の
ク
ニ
ド
ス
に
生
ま
れ
た
。
ク
ニ
ド
ス
は
ヘ

ロ
ド
ト
ス
の
生
地
ハ
リ
カ
ル
ナ
ッ
ソ
ス
の
南
に
位
置
し
、
ギ
リ
シ
ア
医
学
の
中
心
地
の
一
つ
で
、
ク
テ
シ
ア
ス
も
医
者
で
あ
っ
た
。

四
〇
歳
の
頃
、
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
二
世
（
在
位
四
〇
四
～
三
五
九
）
の
侍
医
と
な
り
、
約
五
年
間
（
あ
る
い
は
一
七
年
間
と
も
）
宮

廷
を
中
心
に
見
聞
を
広
め
、
帰
国
後
、
前
二
書
を
著
わ
す
。『
イ
ン
ド
誌
』
も
原
本
は
散
佚
し
た
が
、
九
世
紀
ビ
ザ
ン
ツ
帝
国
の
コ

ン
ス
タ
ン
テ
ィ
ノ
ー
プ
ル
総
主
教
で
あ
っ
た
ポ
テ
ィ
オ
ス
が
そ
の
断
片
を
要
約
し
て『
文
庫
』に
多
く
を
収
録
し
た
。
こ
れ
に
よ
っ

て
『
イ
ン
ド
誌
』
原
本
の
主
要
部
分
の
輪
郭
を
知
る
こ
と
が
で
き
る
と
い
う
（
９
）。
以
下
に
阿
部
拓
児
訳
『
ペ
ル
シ
ア
史
／
イ
ン
ド
誌
』

よ
り
イ
ン
ド
に
関
す
る
ク
テ
シ
ア
ス
の
記
述
の
主
だ
っ
た
内
容
を
挙
げ
て
み
よ
う
。

イ
ン
ド
人
の
人
口
に
つ
い
て
、「
世
界
の
残
り
の
人
口
す
べ
て
を
あ
わ
せ
た
よ
り
も
わ
ず
か
に
上
回
る
。」
イ
ン
ド
以
東
に
つ
い

て
、「
イ
ン
ド
を
越
え
た
東
に
は
誰
も
住
ま
な
い
。」
イ
ン
ド
人
に
つ
い
て
、「
彼
ら
は
と
て
も
正
義
感
に
あ
ふ
れ
て
い
る
。」「
ク
テ

シ
ア
ス
は
、
正
義
感
、
王
へ
の
奉
仕
、
死
に
た
い
す
る
軽
蔑
に
多
く
の
紙
幅
を
割
く
。」「
イ
ン
ド
は
頭
痛
や
眼
病
、
歯
痛
、
口
の

た
だ
れ
、
壊
疽
な
ど
の
病
に
苦
し
む
こ
と
は
な
い
」、「
イ
ン
ド
人
は
肌
が
黒
い
が
、
そ
れ
は
日
差
し
の
せ
い
で
は
な
く
生
ま
れ
つ

き
で
あ
る
。」
イ
ン
ド
の
産
物
に
つ
い
て
、「
イ
ン
ド
に
は
銀
と
銀
鉱
脈
が
豊
富
で
、（
…
）
金
も
産
出
す
る
」、
イ
ン
ド
に
住
む
ほ

か
の
種
族
に
つ
い
て
、「
イ
ン
ド
の
内
陸
に
は
ピ
ュ
グ
マ
イ
オ
イ
人
と
呼
ば
れ
る
肌
黒
い
人
々
が
住
む
」、「
彼
ら
は
手
練
の
射
手

な
の
で
あ
る
。
正
義
感
が
強
く
、
イ
ン
ド
人
と
同
じ
法
に
従
う
」、「
山
中
に
住
む
キ
ュ
ノ
ケ
パ
ロ
イ
［
犬
頭
人
］
は
労
働
を
せ
ず
、

動
物
を
狩
っ
て
生
活
す
る
。（
…
）
た
く
さ
ん
の
羊
、
山
羊
、
驢
馬
を
飼
い
、
羊
の
生
乳
や
ヨ
ー
グ
ル
ト
を
飲
む
、（
…
）
高
峰
に
居
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住
し
て
い
る
た
め
、
戦
争
と
は
無
縁
の
生
活
を
送
っ
て
い
る
」、「
家
屋
に
は
住
ま
ず
、
洞
穴
に
住
む
」、「
正
義
感
が
強
く
、
全
人

類
で
最
長
の
寿
命
を
ほ
こ
る
。
一
七
〇
年
は
生
き
る
し
、
な
か
に
は
二
〇
〇
歳
を
迎
え
る
者
も
い
る
。」
彼
ら
よ
り
さ
ら
に
向
う
側

に
い
る
別
の
種
族
に
つ
い
て
、「
彼
ら
は
ほ
か
の
イ
ン
ド
人
の
よ
う
に
肌
黒
い
。
働
か
な
い
し
、
穀
類
を
食
べ
な
い
し
、
水
を
飲
ま

な
い
。
彼
ら
は
た
く
さ
ん
の
家
畜
、
牛
、
山
羊
、
羊
を
飼
い
、
そ
の
乳
を
飲
む
だ
け
で
、
ほ
か
に
は
何
も
口
に
し
な
い

A
C

B

。」

ク
テ
シ
ア
ス
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス
よ
り
半
世
紀
の
ち
の
人
で
あ
る
が
、
実
際
に
イ
ン
ド
ま
で
行
っ
た
わ
け
で
は
な
く
、
ペ
ル
シ
ア
で

の
風
聞
を
報
告
し
た
だ
け
で
、
そ
の
事
情
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス
と
変
わ
ら
な
い
。
そ
の
当
時
ま
で
ペ
ル
シ
ア
で
の
イ
ン
ド
イ
メ
ー
ジ
は
、

人
口
が
多
く
、
東
の
果
て
に
位
置
し
、
そ
の
先
は
砂
漠
で
人
は
住
ん
で
い
な
い
、
種
族
も
さ
ま
ざ
ま
で
、
生
活
様
式
も
異
な
っ
て

い
て
、
食
べ
る
も
の
も
住
む
所
も
さ
ま
ざ
ま
で
あ
る
。
穏
和
で
豊
か
な
土
地
で
あ
り
、
人
の
寿
命
も
限
り
な
く
長
い
、
と
い
う
も

の
で
あ
っ
た
。

ク
テ
シ
ア
ス
は
正
義
感
の
強
さ
を
強
調
し
て
い
る
よ
う
で
あ
る
。
イ
ン
ド
人
の
ほ
か
に
も
バ
ク
ト
リ
ア
や
イ
ン
ド
に
ま
で
ま
た

が
る
地
に
住
む
民
族
デ
ュ
ル
バ
イ
ア
人
に
つ
い
て
『
ペ
ル
シ
ア
史
』
第
一
〇
巻
で
、「
彼
ら
は
幸
福
な
民
で
あ
り
、
豊
か
で
正
義
感

が
強
い
。
決
し
て
他
人
を
不
当
に
扱
っ
た
り
、
殺
し
た
り
す
る
こ
と
も
な
い
。
道
端
で
金
、
外
衣
や
銀
、
そ
の
ほ
か
［
金
目
］
の

も
の
を
見
つ
け
た
場
合
に
も
、
彼
ら
は
拾
う
こ
と
も
な
く
、
そ
の
ま
ま
に
し
て
お
く
」
と
述
べ
て
い
る

A
D

B

。
こ
れ
は
同
三
巻
で
「
ア

ジ
ア
の
支
配
者
は
み
な
、
快
楽
の
追
及
に
余
念
が
な
く
（
…
）
贅
沢
な
暮
ら
し
を
し
て
い
て
」、
あ
る
い
は
別
に
引
用
さ
れ
た
断
片

に
「
彼
ら
は
戦
争
を
避
け
、
苦
労
を
嫌
が
り
、
女
性
の
よ
う
な
暮
ら
し
を
し
て
い
て
」
と
記
述
さ
れ
る
よ
う
に

A
E

B

、
ギ
リ
シ
ア
人
た

ち
に
と
っ
て
は
定
型
句
と
も
い
え
る
ペ
ル
シ
ア
の
王
侯
、
貴
族
た
ち
の
軟
弱
な
性
格
や
生
活
ぶ
り
を
揶
揄
す
る
叙
述
に
あ
え
て
対

比
さ
せ
る
た
め
の
レ
ト
リ
ッ
ク
で
も
あ
ろ
う
が
、
彼
の
記
述
は
未
知
の
国
に
対
す
る
憧
れ
、
畏
れ
、
不
思
議
の
な
い
ま
ざ
っ
た
感

情
の
表
現
で
も
あ
る
よ
う
で
、
こ
の
点
で
も
ヘ
ロ
ド
ト
ス
と
共
通
し
、
彼
の
言
葉
を
踏
襲
し
た
叙
述
と
な
っ
て
い
る
の
で
あ
ろ
う
。

ク
テ
シ
ア
ス
は
『
イ
ン
ド
誌
』
で
イ
ン
ド
の
習
俗
、
習
慣
に
つ
い
て
も
述
べ
て
い
る
と
さ
れ
る
が

A
F

B

、
残
念
な
が
ら
何
も
残
さ
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れ
て
は
い
な
い
。
信
仰
、
儀
礼
に
つ
い
て
も
ほ
と
ん
ど
何
も
残
さ
れ
て
い
な
い
が
、
た
だ
一
つ
儀
式
に
関
す
る
言
及
が
あ
る
。
全

文
を
引
用
し
て
み
よ
う
。「
無
人
の
地
に
あ
る
聖
域
に
つ
い
て
。
彼
ら
は
太
陽
（
へ
ー
リ
オ
ス
）
や
月
（
セ
レ
ネ
ー
）
の
名
に
お
い
て

そ
の
地
を
聖
別
す
る
。
そ
こ
へ
は
サ
ル
ド
山
か
ら
一
五
日
間
の
行
程
で
到
着
す
る
。
そ
の
地
域
で
は
儀
式
の
た
め
に
一
年
の
う
ち

三
五
日
間
だ
け
日
差
し
が
和
ら
ぎ
、
そ
の
た
め
彼
ら
は
身
を
焼
か
れ
る
こ
と
な
く
儀
式
を
済
ま
せ
、
帰
路
に
着
け
る

A
G

B

。」
無
人
の
地

と
は
、
訳
者
に
よ
れ
ば
、
タ
ー
ル
砂
漠
か
と
さ
れ
る
が

A
H

B

、
そ
の
儀
式
と
は
神
々
を
祀
る
こ
と
で
は
あ
ろ
う
が
、
そ
れ
以
上
の
こ
と

は
不
明
で
あ
る
。
一
年
の
う
ち
三
五
日
間
だ
け
涼
し
い
と
い
う
こ
と
を
ク
テ
シ
ア
ス
は
「
心
正
し
き
者
が
住
む
」
所
で
あ
る
か
ら

と
説
明
し
て
い
る

A
I

B

。

ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
イ
ン
ド

こ
の
時
代
ま
で
に
使
用
さ
れ
た
イ
ン
ド
と
は
ペ
ル
シ
ア
帝
国
の
二
〇
番
目
の
徴
税
区
と
し
て
の
イ
ン
ド
で
あ
り
、
イ
ン
ダ
ス
河

流
域
を
中
心
と
し
た
、
今
の
シ
ン
ド
地
方
を
指
し
て
い
る
が
、
そ
の
東
に
は
南
北
六
五
〇
キ
ロ
メ
ー
ト
ル
、
東
西
三
六
〇
キ
ロ
メ
ー

ト
ル
に
お
よ
ぶ
タ
ー
ル
砂
漠
が
広
が
っ
て
い
て
、
さ
ら
な
る
そ
の
東
方
の
世
界
と
は
隔
絶
さ
れ
て
い
る
よ
う
で
あ
る
。
イ
ン
ダ
ス

河
上
流
域
に
は
険
し
い
山
脈
が
走
り
、
東
西
を
結
ぶ
道
路
は
山
間
の
隘
路
に
限
ら
れ
て
い
る
。
こ
こ
の
峠
道
と
イ
ン
ダ
ス
河
を
越

え
て
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
イ
ン
ド
・
パ
ン
ジ
ャ
ブ
地
方
に
進
攻
し
て
い
く
。
し
か
し
進
軍
は
こ
こ
ま
で
で
、
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ

ス
は
諦
め
て
引
き
か
え
す
。

ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
ペ
ル
シ
ア
帝
国
打
倒
を
目
指
し
東
征
の
旅
に
出
た
の
は
前
三
三
四
年
、
そ
し
て
パ
ン
ジ
ャ
ブ
地
方
か
ら

撤
退
を
開
始
し
た
の
が
三
二
六
年
で
あ
る
。
ク
テ
シ
ア
ス
が
ペ
ル
シ
ア
王
に
仕
え
て
い
た
と
き
か
ら
、
お
よ
そ
六
～
七
〇
年
後
と

な
る
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
は
直
接
に
は
パ
ン
ジ
ャ
ブ
地
方
よ
り
東
の
イ
ン
ド
を
目
に
す
る
こ
と
は
な
か
っ
た
が
、
タ
キ
シ
ラ
で

は
二
人
の
バ
ラ
モ
ン
と
出
会
い
、
そ
の
一
人
を
自
分
の
手
元
に
置
い
た
。
パ
ン
ジ
ャ
ブ
で
は
そ
の
国
王
ポ
ロ
ス
と
対
戦
し
た
。
ポ
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ロ
ス
は
敗
れ
た
も
の
の
そ
の
偉
容
に
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
は
讃
嘆
を
惜
し
ま
な
か
っ
た
。
身
の
丈
二
メ
ー
ト
ル
を
越
え
る
ポ
ロ
ス

の
「
偉
丈
夫
ぶ
り
と
容
貌
の
端
麗
に
お
ど
ろ
き
、
ま
た
彼
が
気
力
に
お
い
て
挫
け
る
こ
と
な
く
、
あ
た
か
も
勇
者
が
自
分
の
王
国

を
守
っ
て
、
別
の
王
と
華
華
し
く
戦
い
を
交
え
た
あ
と
、
今
ひ
と
り
の
勇
者
と
あ
い
会
す
る
た
め
に
歩
み
寄
っ
て
来
た
か
の
よ
う

に
見
え
た
」
の
で
あ
る

A
J

B

。

今
ま
で
の
イ
ン
ド
の
報
告
者
と
は
違
い
、
実
際
に
イ
ン
ド
世
界
の
勇
者
と
接
触
す
る
機
会
を
も
つ
こ
と
が
で
き
、
さ
ら
に
自
分

の
将
軍
の
一
人
と
し
て
厚
遇
す
る
こ
と
と
な
っ
た
。
さ
ら
に
は
東
方
に
あ
る
と
聞
こ
え
て
い
た
イ
ン
ド
に
つ
い
て
の
現
実
の
情
報

を
も
え
る
こ
と
が
で
き
た
。
そ
こ
は
「
恵
ま
れ
た
豊
か
な
土
地
で
あ
っ
て
、
住
民
は
農
業
に
勤
勉
、
戦
ご
と
に
も
長
け
て
お
り
、

ま
た
内
政
の
こ
と
に
も
き
ち
ん
と
自
治
を
行
な
っ
て
い
る
（
人
民
は
貴
族
に
支
配
さ
れ
て
お
り
、
貴
族
は
貴
族
で
い
か
な
る
点
で
も
、
そ
の
指

導
に
公
正
妥
当
を
失
す
る
こ
と
が
な
い
た
め
だ
）
と
、
そ
う
伝
え
ら
れ
て
い
た

A
K

B

。」

こ
の
情
報
が
ど
こ
か
ら
も
た
ら
さ
れ
た
か
は
不
明
で
あ
る
が
、
お
そ
ら
く
正
確
な
も
の
と
し
て
受
け
と
ら
れ
た
と
思
わ
れ
る
。

そ
れ
を
推
測
さ
せ
る
根
拠
と
し
て
、
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
を
取
り
ま
く
多
く
の
学
者
た
ち
が
挙
げ
ら
れ
る
。
哲
学
者
や
博
物
学
者

た
ち
を
東
征
に
随
行
さ
せ
て
い
た
。
彼
ら
は
現
地
で
さ
ま
ざ
ま
な
情
報
を
収
集
し
た
で
あ
ろ
う

A
L

B

。
さ
ら
に
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
自

身
の
用
意
周
到
さ
も
挙
げ
ら
れ
よ
う
。
敵
と
戦
う
場
合
を
見
る
と
、
例
え
ば
、
バ
ク
ト
リ
ア
に
進
攻
す
る
と
き
、
そ
こ
に
い
た
る

ま
で
の
い
く
つ
も
の
種
族
を
味
方
に
つ
け
、
そ
し
て
都
の
バ
ク
ト
ラ
を
一
気
に
攻
略
し
て
し
ま
う

A
M

B

、
ま
た
ソ
グ
デ
ィ
ア
ナ
に
あ
る

岩
砦
を
攻
め
る
と
き
は
、「
こ
れ
ま
で
の
城
攻
め
で
岩
登
り
に
経
験
を
積
ん
で
き
た
」
三
〇
〇
人
余
り
を
使
い
、
三
〇
人
の
犠
牲
を

払
い
な
が
ら
用
心
深
く
攻
め
込
み
、
相
手
を
降
伏
さ
せ
た

A
N

B

。
イ
ン
ド
の
征
服
に
乗
り
だ
そ
う
と
す
れ
ば
、
き
わ
め
て
緻
密
な
準
備
、

情
報
収
集
を
必
要
と
し
た
で
あ
ろ
う
。
そ
の
結
果
と
し
て
の
イ
ン
ド
か
ら
の
撤
退
で
あ
っ
た
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
は
以
前
こ
う

語
っ
た
こ
と
が
あ
る
。「
イ
ン
ド
人
を
征
服
し
て
は
じ
め
て
、
ア
ジ
ア
の
全
体
を
領
有
す
る
こ
と
に
な
る

A
O

B

。」
彼
に
と
っ
て
は
ペ
ル

シ
ア
帝
国
の
最
東
端
で
あ
る
い
わ
ゆ
る
イ
ン
ド
（
イ
ン
ダ
ス
河
流
域
地
方
）
に
い
た
る
ま
で
は
す
べ
て
征
服
し
た
の
で
あ
り
、
ひ
と
ま
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ず
目
的
は
達
成
さ
れ
た
。
次
は
南
を
目
指
す
べ
く
方
向
を
転
換
し
た
の
で
あ
ろ
う
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
に
と
っ
て
の
イ
ン
ド
は

そ
こ
で
完
結
し
、
そ
の
先
の
光
輝
く
豊
か
な
現
実
世
界
の
イ
ン
ド
は
や
は
り
霧
の
な
か
に
埋
も
れ
た
ま
ま
と
な
っ
た
。

二　

エ
ジ
プ
ト
と
ペ
ル
シ
ア

メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
は
『
イ
ン
ド
誌
』
を
著
わ
す
に
あ
た
っ
て
、
ヘ
ロ
ド
ト
ス
、
ク
テ
シ
ア
ス
の
歴
史
書
を
大
い
に
参
考
に
し
た

で
あ
ろ
う
。
ギ
リ
シ
ア
の
教
養
人
に
と
っ
て
は
哲
学
、
弁
論
術
、
古
典
（
特
に
ホ
メ
ロ
ス
）
は
必
須
の
科
目
で
あ
っ
た
が
、
ヘ
ロ
ド

ト
ス
な
ど
の
歴
史
書
も
必
須
科
目
と
し
て
古
典
の
う
ち
に
含
め
ら
れ
る
よ
う
に
な
っ
て
い
た

A
P

B

。
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス

や
ク
テ
シ
ア
ス
と
同
じ
く
イ
オ
ニ
ア
文
化
圏
出
身
と
考
え
ら
れ
て
い
る
の
で
、
特
に
親
し
く
二
人
に
倣
う
所
も
多
か
っ
た
の
で
は

な
い
か
。
二
人
の
異
民
族
、
異
文
化
へ
の
対
処
法
、
つ
ま
り
公
平
な
立
場
か
ら
の
観
察
態
度
に
注
目
し
た
い
。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
エ
ジ
プ
ト

ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
「
神
（
宗
教
）
に
関
す
る
事
柄
は
（
…
）
詳
し
く
述
べ
る
つ
も
り
は
」
な
く
、
人
間
界
に
か
ぎ
っ
て
記
す
と
す
る

が

A
Q

B

、
祭
司
に
つ
い
て
見
る
と
、
社
会
に
お
け
る
彼
ら
の
役
割
か
ら
宗
教
的
様
相
が
少
し
は
明
ら
か
に
な
る
。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
に
情
報

を
提
供
す
る
の
は
彼
ら
で
あ
る
。
故
事
来
歴
に
詳
し
く
、
民
族
、
国
土
、
季
節
、
暦
、
神
々
の
祀
り
方
な
ど
な
ど
に
つ
い
て
博
識

を
披
歴
す
る

A
R

B

。
女
は
決
し
て
聖
職
に
就
く
こ
と
は
な
く
、
祭
司
の
役
を
務
め
る
の
は
男
子
で
あ
る
。
祭
司
は
髪
を
剃
り
落
し
、
二

日
に
一
度
は
全
身
の
毛
を
剃
る
。
服
は
麻
、
履
物
は
パ
ピ
ル
ス
製
で
あ
る
。
一
日
に
昼
夜
各
二
回
ず
つ
冷
水
浴
を
す
る
。
こ
の
ほ

か
に
も
守
る
べ
き
戒
律
は
無
数
に
あ
る
。
食
べ
物
は
魚
は
禁
止
さ
れ
て
い
る
が
、
牛
、
鵞
鳥
の
肉
は
ふ
ん
だ
ん
に
与
え
ら
れ
、
葡

萄
酒
も
給
与
さ
れ
る
。
そ
れ
ぞ
れ
の
神
に
奉
仕
す
る
祭
司
は
多
数
で
あ
る
が
、
そ
の
内
の
一
人
が
祭
司
長
を
務
め
る
。
祭
司
が
亡
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く
な
る
と
息
子
が
そ
の
後
を
継
ぐ

A
S

B

。
歴
代
の
祭
司
長
は
生
前
、
自
分
の
木
像
を
作
っ
て
神
殿
内
の
広
間
に
立
て
る
と
い
い
、
代
々

父
か
ら
子
へ
と
受
け
つ
が
れ
て
き
た
と
い
う

A
T

B

。

エ
ジ
プ
ト
人
は
霊
魂
不
滅
を
信
じ
、
肉
体
が
亡
び
る
と
次
々
と
ほ
か
の
動
物
の
体
内
に
宿
り
、
あ
ら
ゆ
る
動
物
を
一
巡
し
、

三
千
年
す
る
と
再
び
人
間
と
し
て
生
ま
れ
変
わ
る
、
と
い
う
説
も
紹
介
し
て
い
る

A
U

B

。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
ペ
ル
シ
ア

ペ
ル
シ
ア
の
祭
司
に
つ
い
て
の
言
及
は
ほ
と
ん
ど
見
ら
れ
な
い
。
宗
教
的
行
事
、
儀
礼
に
つ
い
て
も
同
じ
で
あ
る
が
、
バ
ビ

ロ
ン
に
あ
る
八
層
の
塔
の
神
殿
に
つ
い
て
だ
け
は
、
そ
こ
に
は
神
像
の
よ
う
な
も
の
は
一
切
な
く
、
夜
に
現
地
の
女
性
が
た
だ
一

人
泊
ま
る
だ
け
だ
と
述
べ
て
い
る
。
こ
の
神
を
祀
る
の
は
カ
ル
デ
ア
人
の
祭
司
で
、
彼
が
い
う
に
は
、
こ
の
神
殿
に
神
が
来
て
そ

こ
の
大
き
な
寝
椅
子
に
休
む
の
だ
と
い
う
A

V
B

。
葬
式
に
つ
い
て
は
、
遺
体
を
火
葬
に
は
し
な
い

A
W

B

、
死
者
を
蜂
蜜
に
漬
け
て
埋
葬
し
、

哀
悼
す
る
が
、
こ
れ
は
エ
ジ
プ
ト
の
方
法
と
似
て
い
る
と
述
べ
る
の
み
で
あ
る

A
X

B

。
ペ
ル
シ
ア
人
の
信
条
は
、
戦
場
に
お
い
て
勇
敢

で
あ
る
こ
と
、
子
供
を
多
く
も
つ
こ
と
と
さ
れ
、
子
供
に
は
五
歳
か
ら
二
〇
歳
に
な
る
ま
で
三
つ
の
こ
と
が
教
え
ら
れ
る
。
つ
ま

り
乗
馬
、弓
術
そ
れ
に
正
直
で
あ
る
こ
と

A
Y

B

。
ペ
ル
シ
ア
に
関
す
る
記
述
は
宮
廷
内
の
権
力
闘
争
と
皇
帝
の
戦
歴
に
終
始
し
て
い
て
、

権
力
闘
争
に
関
連
し
て
マ
ゴ
ス
僧
が
出
る
。
キ
ュ
ロ
ス
大
王
（
在
位
五
五
九
〜
五
三
〇
）
の
あ
と
を
継
い
だ
カ
ン
ビ
ュ
セ
ス
王
（
在
位

五
三
〇
～
五
二
二
）
が
エ
ジ
プ
ト
に
遠
征
し
て
い
る
あ
い
だ
、
マ
ゴ
ス
僧
の
階
級
に
属
す
る
二
人
の
兄
弟
が
奸
計
を
も
っ
て
王
位
を

奪
っ
た

A
Z

B

。
そ
の
期
間
は
七
カ
月
に
お
よ
ん
だ
が
、
七
人
の
ペ
ル
シ
ア
人
が
二
人
を
打
ち
倒
し
た
。
こ
れ
を
見
て
ほ
か
の
ペ
ル
シ
ア

人
た
ち
も
見
つ
け
し
だ
い
に
マ
ゴ
ス
僧
を
殺
戮
し
て
回
っ
た
と
い
う
。
こ
の
日
を
記
念
し
て
「
マ
ゴ
ス
殺
し
の
祭
」
と
称
し
て
ペ

ル
シ
ア
の
全
国
民
は
盛
大
に
祝
い
、
こ
の
日
は
マ
ゴ
ス
僧
た
ち
は
み
な
家
に
閉
じ
こ
も
っ
て
い
る

A
[

B

。
こ
の
祭
り
に
つ
い
て
は
こ

れ
以
上
述
べ
ら
れ
て
い
な
い
の
で
、
歴
史
的
経
緯
の
詳
細
は
不
明
で
あ
る
。
カ
ン
ビ
ュ
セ
ス
王
が
エ
ジ
プ
ト
を
征
服
し
た
と
き
、
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神
域
内
の
墓
所
に
ミ
イ
ラ
と
し
て
葬
ら
れ
て
い
た
前
王
の
遺
体
を
運
び
出
さ
せ
鞭
打
ち
、
最
後
に
そ
れ
を
焼
く
よ
う
命
じ
た
。
遺

体
を
焼
く
の
は
ペ
ル
シ
ア
で
は
神
を
蔑
ろ
に
す
る
こ
と
と
さ
れ
て
い
る
し
、
エ
ジ
プ
ト
で
は
一
般
に
遺
体
は
ミ
イ
ラ
に
さ
れ
る
の

で
、
王
の
命
令
は
異
常
な
こ
と
で
あ
っ
た

A
\

B

。
カ
ン
ビ
ュ
セ
ス
王
が
マ
ゴ
ス
僧
に
よ
っ
て
王
位
を
奪
わ
れ
る
の
は
、
夢
に
現
れ
た
神

霊
に
よ
っ
て
予
告
さ
れ
て
い
た
し
、
病
に
侵
さ
れ
て
亡
く
な
る
の
は
、
神
託
に
よ
っ
て
告
げ
ら
れ
て
い
た

A
]

B

。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
が
記
す

宗
教
的
事
柄
に
つ
い
て
は
以
上
挙
げ
た
程
度
で
あ
ろ
う
か
。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
神
（
宗
教
）
に
つ
い
て
は
述
べ
な
い
と
い
う
が
、
そ

れ
で
も
マ
ゴ
ス
僧
、
そ
れ
に
関
連
す
る
祭
り
、
神
の
お
告
げ
、
火
葬
に
つ
い
て
の
ペ
ル
シ
ア
人
の
考
え
と
い
っ
た
事
柄
か
ら
だ
け

で
も
、
カ
ン
ビ
ュ
セ
ス
王
の
時
代
、
つ
ま
り
ヘ
ロ
ド
ト
ス
よ
り
約
一
〇
〇
年
前
の
ペ
ル
シ
ア
の
宗
教
的
状
況
を
垣
間
見
る
こ
と
が

で
き
る
。

ク
テ
シ
ア
ス
の
ペ
ル
シ
ア

ク
テ
シ
ア
ス
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス
よ
り
五
〇
年
ほ
ど
の
ち
の
人
で
あ
る
が
、
そ
の
『
ペ
ル
シ
ア
史
』
に
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス
と
は
異
な
る

宗
教
的
項
目
が
い
く
つ
か
含
ま
れ
て
い
る
。『
ペ
ル
シ
ア
史
』は
後
世
の
歴
史
家
に
よ
っ
て
引
用
さ
れ
た
断
片
と
し
て
残
っ
て
い
る
。

ポ
テ
ィ
オ
ス
の
『
文
庫
』「
ペ
ル
シ
ア
史

A
^

B

」
と
プ
ル
タ
ル
コ
ス
（
お
よ
そ
後
四
六
～
一
二
〇
）
の
『
英
雄
伝

A
_

B

』
の
第
一
二
巻
「
ア
ル
タ

ク
セ
ル
ク
セ
ス
伝
」
に
引
用
さ
れ
た
ク
テ
シ
ア
ス
の
も
の
と
さ
れ
る
記
述
、
そ
れ
に
デ
ィ
オ
ド
ロ
ス
（
前
一
世
紀
）
の
『
歴
史
叢
書
』

に
引
用
さ
れ
た
ク
テ
シ
ア
ス
「
ア
ッ
シ
リ
ア
史
」「
メ
デ
ィ
ア
史

A
`

B

」
で
あ
る
。
こ
れ
ら
に
は
次
の
よ
う
に
出
る
。

ク
セ
ル
ク
セ
ス
一
世
（
在
位
四
八
六
～
四
六
五
）
が
「
あ
る
祝
祭
日
」
に
宮
殿
で
酔
っ
た
と
こ
ろ
を
政
敵
に
殺
害
さ
れ
る
が
、
訳
者

に
よ
れ
ば
王
が
酩
酊
を
許
さ
れ
た
の
は
ミ
ト
ラ
の
祝
祭
日
の
み
で
あ
っ
た
と
い
う

A
a

B

。
ク
テ
シ
ア
ス
の
伝
え
る
と
こ
ろ
と
し
て
、
ミ

ト
ラ
祭
の
折
に
は
、
彼
を
讃
え
る
た
め
に
王
は
率
先
し
て
大
規
模
な
灌
奠
を
な
し
、
聖
な
る
舞
を
演
じ
た
と
い
う

A
b

B

。
古
代
ペ
ル
シ

ア
で
は
女
神
ア
ナ
ー
ヒ
タ
ー
と
同
じ
く
ミ
ト
ラ
神
は
信
仰
の
中
心
で
あ
り
、
王
た
ち
に
と
っ
て
は
勝
利
、
権
威
の
正
統
性
を
保
証
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す
る
神
で
あ
っ
た

A
c

B

。
ミ
ト
ラ
は
ア
ー
リ
ア
人
に
と
っ
て
は
最
も
古
い
神
の
一
人
で
あ
っ
て
、
ペ
ル
シ
ア
で
は
ゾ
ロ
ア
ス
タ
ー
教
の

う
ち
に
取
り
こ
ま
れ
、
教
義
上
は
下
位
の
神
に
格
下
げ
さ
れ
た
も
の
の
、
古
来
の
戦
士
の
守
護
者
、
勝
利
の
神
と
し
て
の
神
性
を

維
持
し
、
つ
い
に
は
最
高
神
ア
フ
ラ
マ
ズ
ダ
ー
と
同
格
と
目
さ
れ
る
よ
う
に
な
っ
た

A
d

B

。

ミ
ト
ラ
と
ア
ナ
ー
ヒ
タ
ー
は
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
二
世
（
在
位
四
〇
四
～
三
五
九
）
の
時
代
に
な
っ
て
初
め
て
名
前
が
出
る
と
さ

れ
る
が

A
e

B

、
そ
れ
ま
で
は
ゾ
ロ
ア
ス
タ
ー
教
神
学
の
陰
に
か
く
れ
て
い
て
、
こ
の
時
代
に
な
っ
て
復
権
し
た
の
で
あ
ろ
う
か
。
し
か

し
右
の
「
あ
る
祝
祭
日
」
が
訳
者
の
い
う
よ
う
に
ミ
ト
ラ
祭
で
あ
っ
た
と
す
れ
ば
、
前
五
世
紀
中
頃
に
は
す
で
に
ミ
ト
ラ
は
蘇
っ

て
い
た
こ
と
に
な
る
。
い
ず
れ
に
し
て
も
民
間
の
伝
統
が
根
強
く
残
り
、
再
び
蘇
っ
た
と
い
う
こ
と
に
な
る

A
f

B

。
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク

セ
ス
二
世
は
自
分
の
娘
の
一
人
を
正
式
な
妃
と
し
て
い
た
が
、
彼
女
が
病
気
に
な
っ
た
と
き
、
女
神
ヘ
ラ
に
祈
っ
た
と
い
う
。
そ

の
神
殿
は
宮
殿
か
ら
約
三
キ
ロ
メ
ー
ト
ル
の
と
こ
ろ
に
あ
っ
た

A
g

B

。
ヘ
ラ
は
ゼ
ウ
ス
の
正
妻
で
、
ギ
リ
シ
ア
で
は
最
大
の
女
神
で
あ

り
、
結
婚
、
子
供
、
女
性
の
性
生
活
の
守
護
神
で
あ
る
と
さ
れ
る
が

A
h

B

、
こ
の
よ
う
に
ペ
ル
シ
ア
で
は
ギ
リ
シ
ア
の
女
神
も
崇
拝
さ

れ
て
い
た
。
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
二
世
は
長
男
か
ら
妻
を
取
り
あ
げ
る
た
め
、
彼
女
を
都
か
ら
遠
く
離
れ
た
場
所
に
あ
る
女
神

ア
ル
テ
ミ
ス
神
殿
の
女
祭
司
に
任
命
し
た

A
i

B

。
ギ
リ
シ
ア
語
の
ア
ル
テ
ミ
ス
は
通
常
女
神
ア
ナ
ー
ヒ
タ
ー
を
指
す
と
い
わ
れ
る
の
で

A
j

B

、

ギ
リ
シ
ア
と
ペ
ル
シ
ア
の
神
々
は
混
在
し
て
い
た
の
で
あ
ろ
う
。

ク
テ
シ
ア
ス
が
「
ア
ッ
シ
リ
ア
史
」
で
語
る
な
か
に
も
宗
教
的
事
項
が
出
る
。
デ
ィ
オ
ド
ロ
ス
『
歴
史
叢
書
』
に
引
用
さ
れ

た
記
述
を
見
て
み
よ
う
。
ア
ッ
シ
リ
ア
王
の
ニ
ノ
ス
が
初
め
て
バ
ク
ト
リ
ア
と
イ
ン
ド
を
除
く
全
ア
ジ
ア
を
征
服
し
、
途
方
も
な

く
大
き
な
首
都
ニ
ネ
ヴ
ェ
を
建
設
し
た
。
王
が
バ
ク
ト
リ
ア
に
進
攻
し
た
と
き
、
そ
こ
で
あ
る
役
人
の
妻
セ
ミ
ラ
ミ
ス
の
美
貌
に

惹
か
れ
、
自
分
の
妻
と
し
て
し
ま
う
。
彼
女
は
才
能
に
恵
ま
れ
、
し
か
も
野
心
家
で
も
あ
っ
た
。
夫
で
あ
る
ニ
ノ
ス
王
の
死
後
は

セ
ミ
ラ
ミ
ス
の
独
壇
場
と
な
っ
た
。
王
を
超
え
よ
う
と
首
都
ニ
ネ
ヴ
ェ
を
超
え
る
新
都
市
を
バ
ビ
ロ
ン
に
建
設
す
る
。
周
囲
は
約

一
二
キ
ロ
メ
ー
ト
ル
の
城
壁
で
囲
ま
れ
、
そ
の
幅
は
六
台
の
戦
車
が
並
走
で
き
る
ほ
ど
で
あ
っ
た
。
中
心
に
ゼ
ウ
ス
の
神
殿
を
建
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て

A
k

B

、
最
上
階
に
黄
金
で
ゼ
ウ
ス
、
ヘ
ラ
、
レ
ア
（
地
母
神
）
の
像
を
安
置
し
、
そ
の
部
屋
は
様
々
な
宝
石
類
で
埋
め
つ
く
さ
れ
て
い

た
。
ま
た
こ
の
神
殿
は
高
さ
も
群
を
抜
い
て
い
て
、
中
で
は
カ
ル
デ
ア
人
が
天
体
観
測
を
行
っ
て
い
た
。
セ
ミ
ラ
ミ
ス
は
ペ
ル
シ

ア
各
地
に
道
路
を
整
備
し
、都
市
を
建
設
し
て
い
っ
た
。
の
ち
に
セ
ミ
ラ
ミ
ス
は
メ
デ
ィ
ア
、エ
ジ
プ
ト
、リ
ビ
ア
を
征
服
す
る
と
、

最
後
に
イ
ン
ド
へ
の
遠
征
を
計
画
す
る
。
こ
こ
で
の
イ
ン
ド
に
関
す
る
記
述
に
、「
世
界
中
で
イ
ン
ド
人
が
最
大
多
数
」、
イ
ン
ド

軍
は
「
無
数
の
兵
士
」「
戦
象
も
数
多
く
所
有
」
な
ど
と
出
、
一
方
セ
ミ
ラ
ミ
ス
軍
は
、
ク
テ
シ
ア
ス
が
記
録
す
る
と
こ
ろ
と
し

て
、
歩
兵
三
〇
〇
万
人
、
騎
兵
二
〇
万
人
、
戦
車
一
〇
万
台
で
あ
っ
た
と
い
う

A
l

B

。
セ
ミ
ラ
ミ
ス
は
イ
ン
ダ
ス
河
ま
で
進
む
が
、
そ

こ
で
イ
ン
ド
王
の
攻
撃
を
受
け
て
撤
退
す
る
。
そ
の
と
き
あ
る
兆
し
が
現
わ
れ
、
こ
れ
を
卜
占
師
が
占
う
と
、
河
を
渡
る
べ
き
で

は
な
い
と
の
神
意
で
あ
っ
た
。
占
っ
た
の
は
カ
ル
デ
ア
人
で
あ
る
が
、
カ
ル
デ
ア
人
は
天
体
を
観
測
し
て
、
星
辰
の
昇
降
を
正
確

に
観
測
し
た
と
い
い
、
ま
た
占
星
術
と
神
託
に
秀
で
て
い
た
と
も
い
う
。
彼
は
祭
司
で
あ
り
、
バ
ビ
ロ
ニ
ア
人
が
カ
ル
デ
ア
人
と

呼
ん
で
い
た
人
の
一
人
で
あ
っ
た

A
m

B
。
ペ
ル
シ
ア
の
公
的
な
神
官
は
ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
い
う
マ
ゴ
ス
僧
で
あ
り
、
公
式
な
儀
礼
を
主
宰

し
、
皇
太
子
の
教
育
係
で
も
あ
り
、
絶
対
的
な
権
威
を
も
っ
て
い
た
。
し
か
し
マ
ゴ
ス
僧
た
ち
が
ペ
ル
シ
ア
に
住
み
つ
く
前
に
は
、

そ
こ
に
は
土
着
の
カ
ル
デ
ア
人
と
呼
ば
れ
る
祭
司
の
一
族
が
い
た

A
n

B

。
彼
ら
は
博
学
で
組
織
的
な
神
学
を
有
し
、
科
学
的
観
測
の
膨

大
な
蓄
積
で
あ
る
占
星
の
術
を
誇
っ
て
い
た

A
o

B

。
ペ
ル
シ
ア
で
は
こ
の
両
者
の
融
合
さ
れ
た
宗
教
が
崇
拝
さ
れ
て
い
た
。

ア
ッ
シ
リ
ア
帝
国
が
ペ
ル
シ
ア
一
帯
を
も
含
め
て
統
一
を
完
成
し
た
の
が
前
七
〇
〇
年
頃
で
、
首
都
ニ
ネ
ヴ
ェ
の
城
壁
が
完
成

し
た
の
が
六
九
四
年
と
い
わ
れ
る
。
ク
テ
シ
ア
ス
の
「
ア
ッ
シ
リ
ア
史
」
は
主
に
こ
の
時
代
を
扱
っ
て
い
る
よ
う
で
あ
る
が
、
セ

ミ
ラ
ミ
ス
に
つ
い
て
の
記
述
は
伝
説
に
基
づ
い
て
い
る
よ
う
で
、
彼
女
の
モ
デ
ル
を
九
世
紀
前
半
の
王
の
妻
と
す
る
か
、
七
〇
〇

年
頃
の
王
の
側
室
と
す
る
か
二
種
の
見
解
が
あ
る
と
い
う

A
p

B

。
ク
テ
シ
ア
ス
は
約
三
〇
〇
年
前
の
ア
ッ
シ
リ
ア
隆
盛
の
時
代
と
セ
ミ

ラ
ミ
ス
の
華
々
し
い
活
躍
の
伝
説
と
を
結
び
つ
け
た
の
で
あ
ろ
う
か
。

セ
ミ
ラ
ミ
ス
の
イ
ン
ド
進
攻
に
つ
い
て
は
、
こ
の
時
代
に
こ
の
類
の
事
件
は
起
き
て
い
な
い
よ
う
で
、
や
は
り
伝
説
に
基
づ
く
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も
の
で
あ
ろ
う
が
、
そ
の
伝
説
の
基
と
な
る
事
実
の
存
在
も
想
定
で
き
よ
う
か
。
ク
テ
シ
ア
ス
は
「
メ
デ
ィ
ア
史
」
で
ア
ッ
シ
リ

ア
が
滅
亡
（
六
一
二
年
）
し
た
あ
と
、メ
デ
ィ
ア
人
が
ア
ジ
ア
を
支
配
し
た
と
い
い

A
q

B

、そ
の
あ
と
ペ
ル
シ
ア
の
キ
ュ
ロ
ス
王
が
メ
デ
ィ

ア
国
を
亡
ぼ
す
が
（
五
五
〇
年
）、「
ペ
ル
シ
ア
史
」
で
は
キ
ュ
ロ
ス
王
が
カ
ス
ピ
海
方
面
に
遠
征
し
た
と
き
、
そ
こ
の
部
族
が
象
で

応
戦
し
た
と
い
い
、
彼
ら
は
イ
ン
ド
人
と
同
盟
し
て
い
た
と
も
い
う
の
で

A
r

B

、
イ
ン
ド
進
攻
の
伝
説
は
ア
ジ
ア
、
象
、
イ
ン
ド
、
ペ

ル
シ
ア
の
東
端
、
さ
ら
に
そ
の
東
方
な
ど
が
合
体
し
た
イ
メ
ー
ジ
の
産
物
で
あ
っ
た
と
も
い
え
る
。

前
七
〇
〇
年
頃
か
ら
ク
テ
シ
ア
ス
の
時
代
に
か
け
て
は
、
ゾ
ロ
ア
ス
タ
ー
教
も
教
線
を
拡
大
し
て
い
っ
た
で
あ
ろ
う
が
、
そ
れ

に
つ
れ
て
、
教
義
も
古
代
の
祭
儀
を
否
定
す
る
厳
格
な
体
系
か
ら
各
地
方
に
以
前
か
ら
根
付
い
て
い
た
土
着
信
仰
と
融
合
し
た
形

態
へ
と
回
帰
し
て
い
っ
た

A
s

B
。
ペ
ル
シ
ア
社
会
全
体
に
あ
っ
て
は
、
上
層
か
ら
下
層
に
い
た
る
ま
で
各
階
層
に
応
じ
た
信
仰
形
態
が

混
在
し
て
い
た
と
考
え
ら
れ
る
。

三　

ヘ
ロ
ド
ト
ス
、
ク
テ
シ
ア
ス
に
よ
る
叙
述
の
特
徴

ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
観
察
眼
は
公
正
で
客
観
的
で
あ
る
と
い
わ
れ
、
そ
れ
は
出
身
地
が
イ
オ
ニ
ア
文
化
と
い
う
進
取
開
放
的
な
気
風

の
影
響
を
強
く
受
け
て
い
る
た
め
と
説
明
さ
れ
る

A
t

B

。
叙
述
法
に
関
し
て
い
え
ば
、
ギ
リ
シ
ア
以
外
の
歴
史
、
民
族
、
風
習
に
つ
い

て
特
に
違
和
感
を
抱
く
よ
う
な
こ
と
は
な
く
、
ま
た
ギ
リ
シ
ア
が
特
に
優
れ
て
い
る
と
強
調
す
る
こ
と
も
な
い
。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
の

『
歴
史
』
は
ギ
リ
シ
ア
と
ペ
ル
シ
ア
と
の
戦
争
の
歴
史
を
細
か
く
描
く
の
が
目
的
で
は
あ
る
が
、
そ
の
合
間
あ
い
ま
に
自
ら
が
調

査
に
赴
い
た
地
方
で
見
聞
し
た
文
物
を
も
詳
細
に
語
る
。
そ
れ
で
も
両
者
の
相
違
を
文
化
の
対
立
と
し
て
捉
え
る
と
こ
ろ
が
な
い
。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
が
ギ
リ
シ
ア
と
エ
ジ
プ
ト
を
比
較
す
る
と
こ
ろ
で
は
、
ヘ
ラ
ク
レ
ス
に
つ
い
て
、「
ヘ
ラ
ク
レ
ス
の
名
は
エ
ジ
プ
ト
人

が
ギ
リ
シ
ア
人
か
ら
受
け
継
い
だ
も
の
で
は
な
く
、
む
し
ろ
ギ
リ
シ
ア
人
が
エ
ジ
プ
ト
か
ら
受
け
入
れ
た
」、
ギ
リ
シ
ア
の
伝
承
に
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つ
い
て
は
、「
随
分
と
浅
慮
軽
率
な
内
容
の
も
の
が
多
い
」
と
述
べ
た
り
、「
ほ
と
ん
ど
す
べ
て
の
神
の
名
は
エ
ジ
プ
ト
か
ら
ギ
リ

シ
ア
へ
入
っ
た
」
と
も
い
い
、
多
く
の
風
習
、
祭
り
な
ど
も
エ
ジ
プ
ト
起
源
で
あ
る
こ
と
を
当
然
の
よ
う
に
叙
述
す
る

A
u

B

。
ギ
リ
シ

ア
人
に
つ
い
て
も
、
中
心
と
な
る
二
国
と
し
て
ド
ー
リ
ス
系
の
ス
パ
ル
タ
と
イ
オ
ニ
ア
系
の
ア
テ
ネ
を
挙
げ
る
が
、
ス
パ
ル
タ
は

幾
度
も
移
住
を
繰
り
か
え
し
、
最
終
的
に
ペ
ロ
ポ
ネ
ソ
ス
に
落
ち
つ
い
た
民
族
で
あ
り
、
ア
テ
ネ
は
非
ギ
リ
シ
ア
系
の
民
族
の
影

響
を
強
く
受
け
て
い
る
と
す
る

A
v

B

。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
ス
キ
タ
イ
人
の
習
俗
に
つ
い
て
も
詳
し
く
記
し
て
い
て
、
そ
の
国
土
に
ギ
リ
シ
ア
出
身
の
人
々
が
住
む
町
に
つ

い
て
、
家
屋
も
聖
域
の
建
物
も
す
べ
て
木
造
で
あ
っ
て
、
神
々
の
像
も
木
造
で
あ
り
、
隔
年
に
デ
ィ
オ
ニ
ュ
ソ
ス
の
祭
り
を
祝
い
、

言
語
は
ス
キ
タ
イ
語
と
ギ
リ
シ
ア
語
を
半
々
に
用
い
て
い
る
。
彼
ら
は
耕
作
民
で
穀
物
を
常
食
と
し
て
い
る
が
、
周
囲
の
人
々
は

土
着
の
遊
牧
民
で
あ
っ
て
え
ぞ
松
の
実
を
常
食
と
し
て
い
る
と

A
w

B

、
相
違
は
明
確
に
述
べ
る
も
の
の
、
ギ
リ
シ
ア
人
と
周
辺
の
土
着

民
と
の
文
化
の
優
劣
に
つ
い
て
は
何
の
興
味
も
示
さ
な
い
。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
が
イ
オ
ニ
ア
文
化
圏
出
身
で
あ
る
こ
と
が
、
彼
の
人
と
な
り
を
推
測
す
る
に
は
重
要
な
鍵
と
な
ろ
う
。
イ
オ
ニ
ア

地
方
の
特
徴
を
見
る
た
め
、
そ
の
歴
史
を
簡
単
に
振
り
か
え
っ
て
み
た
い
。

イ
オ
ニ
ア
は
ギ
リ
シ
ア
の
植
民
地
で
あ
る
。
ギ
リ
シ
ア
に
よ
る
植
民
活
動
は
前
一
〇
世
紀
頃
か
ら
始
ま
る
と
さ
れ
、
主
に
地
中

海
沿
岸
地
域
に
移
り
住
ん
だ
。
イ
オ
ニ
ア
人
（
イ
オ
ニ
ア
方
言
を
話
す
ギ
リ
シ
ア
人
）
は
ア
テ
ネ
な
ど
の
都
市
か
ら
エ
ー
ゲ
海
の
対
岸

へ
と
植
民
し
て
い
く
が
、
そ
こ
で
一
二
の
都
市
を
建
設
し
た
。
こ
れ
は
ギ
リ
シ
ア
本
土
に
も
と
も
と
一
二
の
都
市
が
存
在
し
て
い

た
の
に
因
ん
で
い
た
。
イ
オ
ニ
ア
人
自
体
が
ほ
か
の
多
く
の
種
族
と
混
じ
り
あ
っ
た
も
の
で
あ
っ
た
か
ら
か
、
移
民
の
第
一
陣
に

つ
い
て
は
、
伝
承
で
は
特
に
高
貴
な
血
統
を
誇
る
一
団
で
あ
っ
た
と
い
う

A
x

B

。
移
民
に
出
る
と
き
に
は
、
本
国
の
都
市
の
市
会
堂
に

あ
る
聖
火
を
う
け
て
出
発
す
る
の
が
慣
わ
し
で
、
ア
テ
ネ
の
聖
火
を
た
ず
さ
え
て
移
民
し
た
こ
の
一
団
は
ア
テ
ネ
公
認
と
い
う
こ

と
で
、
そ
の
素
性
を
誇
っ
た
の
だ
と
い
う

A
y

B

。
し
か
し
こ
の
一
団
は
女
性
を
連
れ
て
い
か
な
か
っ
た
た
め
、
植
民
先
の
カ
リ
ア
地
方
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を
侵
略
し
た
さ
い
、
そ
こ
の
女
性
を
妻
と
し
た
と
い
う

A
z

B

。
移
民
先
に
は
先
住
民
が
い
る
わ
け
で
、
そ
こ
で
は
戦
闘
が
繰
り
広
げ
ら

れ
る
こ
と
に
も
な
っ
た
の
で
あ
ろ
う
。

ペ
ル
シ
ア
戦
争
が
始
ま
る
こ
ろ
に
は
、
イ
オ
ニ
ア
植
民
地
で
は
反
乱
が
起
こ
る
が
、
ダ
レ
イ
オ
ス
一
世
（
在
位
五
二
一
〜
四
八
六
）

に
よ
っ
て
平
定
さ
れ
（
四
九
三
年
）、
そ
の
後
の
ペ
ル
シ
ア
戦
争
（
四
八
〇
年
）
で
は
ペ
ル
シ
ア
領
で
あ
っ
た
イ
オ
ニ
ア
は
一
〇
〇
隻

の
戦
艦
を
出
し
、
イ
オ
ニ
ア
人
の
隣
に
住
ん
で
い
た
ド
ー
リ
ス
人
は
三
〇
隻
を
、
カ
リ
ア
人
は
七
〇
隻
を
も
っ
て
ペ
ル
シ
ア
軍
と

し
て
参
戦
し
た
。
と
も
に
武
器
、
装
備
は
ギ
リ
シ
ア
風
で
あ
っ
た
と
い
う

A
{

B

。
イ
オ
ニ
ア
植
民
地
は
ギ
リ
シ
ア
と
ペ
ル
シ
ア
の
間
を

長
き
に
わ
た
り
揺
れ
動
い
た
。

ヘ
ロ
ド
ト
ス
が
生
ま
れ
た
ハ
リ
カ
ル
ナ
ッ
ソ
ス
は
前
一
〇
世
紀
頃
、
ギ
リ
シ
ア
の
ペ
ロ
ポ
ネ
ソ
ス
か
ら
の
移
民
が
建
設
し
た
町

で
あ
り
、
そ
こ
の
原
住
民
で
あ
る
カ
リ
ア
人
と
血
縁
関
係
を
結
ん
だ
。
ヘ
ロ
ド
ト
ス
の
父
は
カ
リ
ア
系
で
あ
る
と
い
う
。
ハ
リ
カ

ル
ナ
ッ
ソ
ス
は
ド
ー
リ
ス
系
で
あ
っ
た
が
、
早
く
か
ら
北
方
の
イ
オ
ニ
ア
文
化
の
影
響
を
強
く
受
け
て
い
た

A
|

B

。

他
方
、
ク
テ
シ
ア
ス
は
小
ア
ジ
ア
の
ク
ニ
ド
ス
出
身
の
医
者
で
あ
っ
た
。
ク
ニ
ド
ス
島
は
医
学
の
中
心
地
の
一
つ
で
、
同
じ
く

イ
オ
ニ
ア
文
化
圏
に
属
し
て
い
た
。
ク
テ
シ
ア
ス
も
著
作
に
は
イ
オ
ニ
ア
方
言
を
用
い
た
と
い
う
。
イ
オ
ニ
ア
方
言
は
古
い
時
代

の
ギ
リ
シ
ア
語
の
特
徴
を
よ
く
残
し
て
い
て
、
典
雅
な
趣
を
も
ち
科
学
的
な
論
考
に
適
し
た
言
語
と
み
な
さ
れ
て
い
た

A
}

B

。
ヘ
ロ
ド

ト
ス
、
ク
テ
シ
ア
ス
に
と
っ
て
、
事
実
を
そ
の
ま
ま
に
語
る
に
相
応
し
い
言
語
で
あ
っ
た
ろ
う
。

ク
テ
シ
ア
ス
は
戦
争
捕
虜
と
し
て
か
、
自
ら
職
を
求
め
て
か
、
ペ
ル
シ
ア
の
宮
廷
に
仕
え
る
こ
と
と
な
り
、
少
な
く
と
も
数
年

間
を
皇
帝
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
二
世
の
近
く
で
過
ご
し
た

A
~

B

。
し
た
が
っ
て
宮
廷
内
の
出
来
事
に
つ
い
て
は
詳
細
で
、
ま
と
ま
っ

た
形
で
後
世
に
引
用
さ
れ
て
い
る
が
、
そ
の
他
の
風
俗
、
慣
習
な
ど
に
つ
い
て
は
断
片
と
し
て
も
残
さ
れ
て
い
な
い
。
残
さ
れ
た

部
分
に
は
、
動
植
物
や
人
間
の
珍
奇
な
姿
の
み
が
見
え
る
だ
け
で
、
後
世
の
歴
史
家
に
と
っ
て
は
習
俗
、
習
慣
は
興
味
が
な
か
っ

た
の
か
、
あ
る
い
は
ク
テ
シ
ア
ス
の
文
章
は
引
用
す
る
に
値
し
な
い
と
み
な
さ
れ
た
の
で
あ
ろ
う
か
。
例
え
ば
プ
ル
タ
ル
コ
ス
は
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「
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
伝
」
で
、「
信
用
で
き
な
い
よ
う
な
で
た
ら
め
な
話
を
あ
れ
こ
れ
寄
せ
集
め
て
」
く
る
、
と
ク
テ
シ
ア
ス

を
批
判
し
て
い
る

A
C
B

。

し
か
し
ペ
ル
シ
ア
宮
廷
の
内
実
に
つ
い
て
の
証
言
は
詳
細
で
、
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
二
世
の
時
代
の
政
治
、
内
乱
、
人
間

関
係
な
ど
に
冷
静
な
視
線
が
注
が
れ
て
い
る
。
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス
が
王
位
に
就
く
に
あ
た
っ
て
の
宮
廷
内
で
の
紛
争
で
は
、

弟
キ
ュ
ロ
ス
と
の
戦
闘
の
顛
末
も
、
実
際
現
場
で
の
目
撃
談
と
し
て
語
ら
れ
て
い
る
。
弟
キ
ュ
ロ
ス
は
敗
れ
て
殺
さ
れ
て
し
ま
う

が
、
こ
の
戦
争
で
は
ギ
リ
シ
ア
人
も
キ
ュ
ロ
ス
側
に
つ
い
て
戦
い
、
キ
ュ
ロ
ス
が
亡
く
な
っ
た
あ
と
も
、
ア
ル
タ
ク
セ
ル
ク
セ
ス

に
対
し
て
今
度
は
ス
パ
ル
タ
人
が
戦
い
を
挑
む
。
王
は
ス
パ
ル
タ
に
対
抗
す
る
た
め
ギ
リ
シ
ア
の
ほ
か
の
都
市
を
買
収
し
て
、
ス

パ
ル
タ
と
戦
わ
せ
た
と
い
い
、
戦
況
は
複
雑
に
入
り
く
み
、
単
純
に
ギ
リ
シ
ア
対
ペ
ル
シ
ア
の
戦
争
と
は
な
ら
な
い
こ
と
に
注
意

し
た
い
。

こ
の
と
き
キ
ュ
ロ
ス
側
に
つ
い
て
い
た
の
が
ギ
リ
シ
ア
の
歴
史
家
ク
セ
ノ
ポ
ン
で
あ
っ
た
。
敗
者
側
で
あ
っ
た
た
め
王
に
つ
い

て
、彼
の
戦
記『
ア
ナ
バ
シ
ス
』で
は
詳
し
い
人
物
評
は
な
く
、兄
に
優
る
弟
キ
ュ
ロ
ス
の
卓
越
ぶ
り
が
、キ
ュ
ロ
ス
大
王
以
後
の「
ペ

ル
シ
ア
人
の
中
で
は
最
も
王
者
の
風
格
を
具
え
、
統
治
者
た
る
に
相
応
し
い
人
物
」
で
あ
っ
た
と
絶
賛
さ
れ
る

A
D
B

。
ク
セ
ノ
ポ
ン
は

ア
テ
ネ
人
で
、
ソ
ク
ラ
テ
ス
の
弟
子
で
あ
り
、
師
の
言
葉
を
ま
と
め
て
『
思
い
出
』
と
し
て
公
に
し
た
最
初
の
人
で
あ
る
と
い
う
。

友
人
の
紹
介
で
弟
キ
ュ
ロ
ス
の
知
遇
を
え
て
、
彼
の
も
と
で
参
戦
す
る
が
敗
れ
、
ギ
リ
シ
ア
に
戻
る

A
E
B

。
ク
テ
シ
ア
ス
と
い
い
ク
セ

ノ
ポ
ン
と
い
い
、
ま
た
ギ
リ
シ
ア
人
傭
兵
と
い
い
、
ペ
ル
シ
ア
と
ギ
リ
シ
ア
の
世
界
が
一
本
の
縄
の
よ
う
に
よ
り
合
わ
さ
っ
て
い

る
よ
う
に
見
え
る
と
こ
ろ
に
大
い
に
興
味
が
惹
か
れ
る
。

こ
の
時
代
は
イ
ソ
ク
ラ
テ
ス
や
ア
リ
ス
ト
テ
レ
ス
が
出
て
、
ペ
ル
シ
ア
打
倒
の
ス
ロ
ー
ガ
ン
を
掲
げ
て
民
衆
を
鼓
舞
し
て
い

た

A
F
B

。
ギ
リ
シ
ア
対
ペ
ル
シ
ア
と
い
う
敵
対
関
係
を
あ
か
ら
さ
ま
に
提
示
し
、
ギ
リ
シ
ア
の
理
想
的
民
主
制
ポ
リ
ス
国
家
が
、
今
や

脆
弱
な
る
専
制
国
家
と
な
っ
て
し
ま
っ
た
ペ
ル
シ
ア
帝
国
を
打
倒
す
る
絶
好
の
機
会
で
あ
る
と
喧
伝
す
る
き
わ
め
て
政
治
的
な
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運
動
で
あ
っ
た
。

四　

セ
レ
ウ
コ
ス
の
統
治

セ
レ
ウ
コ
ス
は
前
三
〇
〇
年
頃
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
を
大
使
と
し
て
イ
ン
ド
に
派
遣
し
た
の
で
あ
る
が
、
そ
こ
で
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー

ス
は
マ
ウ
リ
ヤ
朝
チ
ャ
ン
ド
ラ
グ
プ
タ
に
よ
る
帝
国
支
配
を
ど
う
捉
え
た
の
か
、
そ
の
視
座
の
一
つ
と
し
て
、
セ
レ
ウ
コ
ス
に
よ

る
ペ
ル
シ
ア
経
営
に
目
を
向
け
て
み
た
い
。

ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
帝
国
の
広
大
な
ペ
ル
シ
ア
地
域
す
べ
て
を
引
き
つ
い
だ
セ
レ
ウ
コ
ス
に
と
っ
て
、
帝
国
経
営
に
必
要
な
最

大
の
課
題
と
は
何
で
あ
っ
た
か
。
ま
ず
は
反
乱
の
平
定
、
次
に
社
会
の
安
定
で
あ
ろ
う
か
。
セ
レ
ウ
コ
ス
は
初
め
バ
ビ
ロ
ン
を
首

都
と
し
た
。
バ
ビ
ロ
ン
は
最
大
の
都
市
で
あ
り
、
最
も
繁
栄
し
て
い
た
。
ダ
レ
イ
オ
ス
一
世
が
ペ
ル
シ
ア
帝
国
を
二
〇
の
行
政
区

に
分
け
、
そ
れ
ぞ
れ
に
徴
税
額
を
割
り
当
て
た
が
、
バ
ビ
ロ
ニ
ア
地
方
は
第
一
二
区
で
納
税
額
は
他
を
圧
倒
し
て
い
た

A
G
B

。

ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
イ
ン
ド
よ
り
方
向
を
転
じ
て
（
三
二
六
年
）、
バ
ビ
ロ
ン
を
目
指
す
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
は
か
つ
て
バ

ビ
ロ
ン
に
約
一
カ
月
間
滞
在
し
た
こ
と
が
あ
り
（
三
三
一
年
）、
そ
の
と
き
に
は
町
の
祭
司
や
役
人
た
ち
が
総
出
で
出
迎
え
、
さ
ら

に
都
市
も
城
塞
も
財
貨
も
す
べ
て
引
き
渡
さ
れ
た

A
H
B

。
当
時
の
バ
ビ
ロ
ン
を
管
理
し
て
い
た
ペ
ル
シ
ア
帝
国
の
太
守
の
圧
政
に
対
す

る
反
感
か
ら
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
を
解
放
者
と
し
て
迎
え
い
れ
た
の
だ
と
い
う

A
I
B

。
こ
の
と
き
す
で
に
神
殿
は
ク
セ
ル
ク
セ
ス
一
世

（
在
位
四
八
六
～
四
六
五
）
に
よ
っ
て
破
壊
さ
れ
て
い
た
と
い
い
、
こ
れ
を
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
再
建
す
る
よ
う
命
じ
た

A
J
B

。
ク
セ
ル

ク
セ
ス
一
世
よ
り
す
こ
し
あ
と
の
時
代
に
こ
こ
を
訪
れ
た
ヘ
ロ
ド
ト
ス
は
こ
の
神
殿
が
現
存
し
て
い
る
と
し
、
そ
の
構
造
や
女
預

言
者
が
夜
に
神
と
と
も
に
こ
こ
で
過
ご
す
こ
と
な
ど
を
、
こ
の
神
の
祭
司
を
務
め
る
カ
ル
デ
ア
人
の
話
と
し
て
伝
え
て
い
る

A
K
B

。
ア

レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
時
代
に
は
完
全
な
形
で
は
存
在
し
て
な
く
て
、
彼
が
再
建
（
修
繕
？
）
を
命
じ
た
の
で
あ
ろ
う
か
。
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ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
死
後
、
そ
の
後
継
を
め
ぐ
っ
て
離
合
集
散
を
繰
り
か
え
す
混
沌
と
し
た
戦
況
が
続
く
が
、
三
二
〇
年
ひ

と
ま
ず
和
平
合
意
が
成
立
し
、
こ
こ
で
セ
レ
ウ
コ
ス
は
バ
ビ
ロ
ン
を
領
有
す
る
こ
と
に
な
っ
た

A
L
B

。
し
か
し
こ
の
合
意
以
後
も
戦
況

は
不
安
定
で
、
西
ア
ジ
ア
全
域
を
支
配
下
に
置
い
て
い
た
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
と
の
争
い
と
な
り
、
三
一
五
年
セ
レ
ウ
コ
ス
は
一
時
、

元
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
麾
下
の
同
志
で
あ
っ
た
プ
ト
レ
マ
イ
オ
ス
を
頼
っ
て
エ
ジ
プ
ト
に
逃
れ
る

A
M
B

。
三
一
二
年
に
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ

ス
に
勝
利
し
、
再
び
バ
ビ
ロ
ン
に
帰
還
す
る
。
そ
れ
と
同
時
に
東
方
へ
と
兵
を
向
け
、
バ
ク
ト
リ
ア
、
ソ
グ
デ
ィ
ア
ナ
に
い
た
る

ま
で
自
分
の
統
治
下
に
置
く
こ
と
と
な
っ
た
。

セ
レ
ウ
コ
ス
が
ペ
ル
シ
ア
の
支
配
権
を
主
張
し
え
た
最
大
の
根
拠
と
し
て
、
以
前
の
和
平
合
意
で
バ
ビ
ロ
ン
太
守
に
任
じ
ら
れ

た
こ
と
、
マ
ケ
ド
ニ
ア
人
で
あ
り
、
し
か
も
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
も
と
で
戦
っ
た
こ
と
が
挙
げ
ら
れ
、
こ
れ
に
よ
っ
て
ア
レ
ク

サ
ン
ド
ロ
ス
の
目
指
し
た
全
ペ
ル
シ
ア
の
統
一
と
い
う
大
事
業
を
引
き
つ
ぐ
正
当
性
が
確
保
さ
れ
た

A
N
B

。

三
〇
五
年
に
王
号
を
称
し
て
帝
国
統
治
に
専
念
す
る
こ
と
に
な
る
。
首
都
の
バ
ビ
ロ
ン
は
地
理
的
に
は
帝
国
の
中
心
で
あ
り
、

な
お
か
つ
経
済
的
に
は
エ
ジ
プ
ト
、
フ
ェ
ニ
キ
ア
、
ギ
リ
シ
ア
と
並
ぶ
最
重
要
地
点
で
あ
っ
た

A
O
B

。
ま
た
文
化
的
に
も
、
先
に
述
べ

た
よ
う
に
カ
ル
デ
ア
人
と
称
さ
れ
る
占
星
、
天
文
、
神
託
を
専
門
と
す
る
祭
司
の
一
族
が
い
た
。
占
星
術
、
天
文
学
、
神
の
お
告

げ
と
は
ほ
と
ん
ど
同
義
語
の
よ
う
で
、
人
と
宇
宙
・
神
と
の
相
関
関
係
を
証
明
す
る
一
大
知
的
体
系
で
あ
っ
た
。
の
ち
に
移
住
し

て
き
た
マ
ゴ
ス
僧
た
ち
と
と
も
に
帝
国
の
国
家
祭
祀
の
す
べ
て
を
統
括
し
、
さ
ら
に
政
治
的
に
も
威
勢
を
奮
っ
て
い
た
。
彼
ら
は

バ
ビ
ロ
ニ
ア
人
た
ち
の
精
神
的
指
導
者
で
あ
り
、
彼
ら
と
の
協
調
が
何
に
も
ま
し
て
重
要
で
あ
っ
た
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
バ

ビ
ロ
ン
の
神
殿
再
建
に
特
別
の
配
慮
を
払
っ
た
よ
う
に
、
セ
レ
ウ
コ
ス
も
こ
の
神
殿
の
維
持
の
た
め
に
多
大
な
援
助
を
惜
し
ま
な

か
っ
た
よ
う
で
あ
る

A
P
B

。

バ
ク
ト
リ
ア
地
方
は
太
守
ス
タ
サ
ノ
ル
が
治
め
て
い
て
、
半
独
立
的
地
位
を
保
っ
て
い
た
よ
う
で
あ
る
が

A
Q
B

、
と
き
と
と
も
に
北

方
か
ら
の
遊
牧
民
の
脅
威
が
増
大
し
不
安
定
な
状
況
が
生
じ
て
い
た
。
セ
レ
ウ
コ
ス
は
バ
ク
ト
リ
ア
に
住
む
ギ
リ
シ
ア
人
と
太
守
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を
援
助
す
る
と
い
う
名
目
で
バ
ク
ト
リ
ア
に
軍
を
進
め
る

A
R
B

。

セ
レ
ウ
コ
ス
の
妻
ア
パ
マ
は
バ
ク
ト
リ
ア
人
で
あ
っ
た
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
ペ
ル
シ
ア
の
ス
サ
で
マ
ケ
ド
ニ
ア
人
と
ペ
ル

シ
ア
人
と
の
合
同
の
大
規
模
な
結
婚
式
を
挙
行
し
た
。
こ
の
と
き
セ
レ
ウ
コ
ス
に
は
バ
ク
ト
リ
ア
人
ス
ピ
タ
メ
ネ
ス
の
娘
ア
パ
マ

が
与
え
ら
れ
た

A
S
B

。
ス
ピ
タ
メ
ネ
ス
は
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
バ
ク
ト
リ
ア
を
攻
め
た
と
き
一
年
以
上
に
わ
た
っ
て
抗
戦
し
、
味
方

の
裏
切
り
に
よ
っ
て
殺
さ
れ
る
ま
で
、
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
を
大
い
に
苦
し
め
た
人
物
で
あ
っ
た
。
こ
の
戦
い
で
バ
ク
ト
リ
ア
側

の
将
軍
と
し
て
最
後
ま
で
反
撃
し
た
の
が
オ
ク
シ
ュ
ア
ル
テ
ス
で
、
そ
の
娘
ロ
ク
サ
ネ
は
絶
世
の
美
女
と
の
評
判
で
あ
っ
た
。
ア

レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
は
彼
女
を
妻
と
す
る

A
T
B

。
セ
レ
ウ
コ
ス
の
妻
ア
パ
マ
が
バ
ク
ト
リ
ア
人
勇
者
の
娘
で
あ
る
と
い
う
こ
と
が
、
セ
レ

ウ
コ
ス
が
現
地
の
人
々
の
好
感
を
え
ら
れ
た
大
き
な
理
由
の
一
つ
で
あ
ろ
う
。

帝
国
内
の
反
乱
の
芽
を
摘
み
、
さ
ら
に
安
定
し
た
統
一
を
確
立
す
る
た
め
に
必
要
な
こ
と
は
、
調
和
の
と
れ
た
社
会
秩
序
の
構

築
で
あ
っ
た
ろ
う
。
ペ
ル
シ
ア
帝
国
の
時
代
は
一
つ
の
帝
国
と
し
て
、
さ
ま
ざ
ま
な
種
族
の
連
合
体
で
は
あ
る
が
、
ペ
ル
シ
ア
人

が
支
配
す
る
こ
と
に
よ
っ
て
、
お
お
よ
そ
の
共
通
す
る
ペ
ル
シ
ア
と
い
う
一
つ
の
文
化
概
念
を
も
ち
え
た
。
し
か
し
セ
レ
ウ
コ
ス

の
帝
国
は
ペ
ル
シ
ア
と
い
う
共
通
の
文
化
基
盤
の
上
に
さ
ら
に
ギ
リ
シ
ア
・
マ
ケ
ド
ニ
ア
と
い
う
支
配
機
構
を
重
ね
た
も
の
で
、

以
前
よ
り
い
ち
だ
ん
と
複
雑
な
支
配
体
制
が
要
請
さ
れ
た
で
あ
ろ
う
。
ギ
リ
シ
ア
・
マ
ケ
ド
ニ
ア
対
ペ
ル
シ
ア
と
い
う
支
配
の
上

下
関
係
の
維
持
と
帝
国
内
に
お
け
る
も
ろ
も
ろ
の
価
値
観
の
相
対
化
、
つ
ま
り
社
会
に
お
け
る
秩
序
化
が
必
要
で
あ
っ
て
、
こ
れ

が
混
乱
の
時
代
か
ら
調
和
の
と
れ
た
理
想
的
統
治
国
家
へ
と
向
か
う
指
針
と
な
っ
た
と
考
え
ら
れ
る
。
理
想
的
国
家
は
イ
ソ
ク
ラ

テ
ス
、
プ
ラ
ト
ン
、
ア
リ
ス
ト
テ
レ
ス
な
ど
に
よ
っ
て
熱
望
さ
れ
て
き
た
が
、
そ
れ
は
あ
く
ま
で
も
市
民
と
奴
隷
と
い
う
支
配
構

造
を
基
と
し
て
成
り
立
つ
都
市
国
家
（
ポ
リ
ス
）
と
し
て
で
あ
っ
て
、
セ
レ
ウ
コ
ス
の
帝
国
経
営
の
理
想
は
そ
れ
と
は
ま
っ
た
く
異

な
る
理
念
で
あ
っ
た
。

帝
国
支
配
に
必
須
な
行
政
制
度
は
基
本
的
に
は
ペ
ル
シ
ア
を
手
本
と
す
れ
ば
よ
か
っ
た
。
ダ
レ
イ
オ
ス
一
世
が
制
定
し
た
二
〇
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の
行
政
区
が
あ
り
、
そ
こ
か
ら
の
貢
納
が
国
庫
を
満
た
し
て
い
た

A
U
B

。
さ
ら
に
三
〇
一
年
に
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
に
最
終
的
に
勝
利
し

て
か
ら
は
、
シ
リ
ア
を
中
心
と
し
た
西
方
の
経
済
圏
を
も
手
に
い
れ
る
こ
と
に
な
っ
た
。
し
か
し
国
家
体
制
は
再
編
成
が
必
要
で

あ
っ
た
。
そ
の
た
め
に
セ
レ
ウ
コ
ス
は
多
く
の
都
市
を
建
設
し
た
。
す
で
に
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
が
東
征
中
の
約
一
〇
年
間
で
お

よ
そ
二
〇
の
町
を
建
設
し
て
い
た
。
し
か
し
こ
れ
ら
の
大
部
分
は
戦
略
的
に
は
一
時
的
に
機
能
し
た
も
の
に
す
ぎ
ず
、
後
世
に
ま

で
持
続
す
る
こ
と
は
な
か
っ
た

A
V
B

。
し
か
し
セ
レ
ウ
コ
ス
の
都
市
建
設
は
よ
り
戦
略
的
、
よ
り
恒
久
的
で
あ
っ
た
。
シ
リ
ア
の
海
岸

に
沿
っ
て
軍
事
上
の
要
衝
に
、
強
固
な
城
壁
を
も
っ
た
大
き
な
城
塞
都
市
を
整
備
す
る

A
W
B

。
ほ
か
の
小
さ
な
都
市
は
以
前
か
ら
の
内

陸
に
位
置
し
て
い
た
都
市
か
ら
選
別
し
整
備
し
、
こ
の
ほ
か
に
も
小
さ
な
要
塞
を
建
設
し
、
軍
事
拠
点
と
し
た
。
総
数
は
一
九
に

上
っ
た
と
い
う

A
X
B

。
小
さ
い
都
市
の
人
口
は
二
万
五
千
人
、
大
都
市
は
七
万
五
千
人
と
見
積
も
ら
れ
て
い
て
、
主
要
な
大
小
約
一
〇

の
都
市
に
合
計
五
〇
万
人
が
住
ん
だ
計
算
に
な
る

A
Y
B

。
都
市
の
住
民
は
以
前
か
ら
の
少
数
の
人
と
よ
そ
か
ら
集
め
ら
れ
た
大
多
数
の

人
の
集
合
体
で
あ
る
が
、
新
住
民
が
多
い
が
ゆ
え
に
、
建
設
者
セ
レ
ウ
コ
ス
の
意
向
が
反
映
さ
れ
や
す
か
っ
た
と
い
い
、
独
立
を

目
論
む
よ
う
な
不
穏
な
動
き
も
抑
え
ら
れ
た

A
Z
B

。

太
守
制
度
も
変
更
さ
れ
た
。
遠
方
の
州
で
安
定
し
た
統
治
が
維
持
さ
れ
て
い
た
バ
ク
ト
リ
ア
な
ど
は
、
外
敵
の
侵
入
を
防
ぐ
に

十
分
な
力
量
を
備
え
て
い
る
と
し
て
一
州
と
し
て
そ
の
ま
ま
存
続
が
許
さ
れ
た

A
[
B

。
ア
ラ
コ
シ
ア
太
守
シ
ビ
ュ
ル
テ
ィ
オ
ス
も
ア
レ

ク
サ
ン
ド
ロ
ス
に
任
命
さ
れ
て
以
来
、
長
く
太
守
で
あ
り
続
け
た
。
他
方
、
中
央
部
の
太
守
の
勢
力
が
強
く
残
る
バ
ビ
ロ
ニ
ア
や

メ
デ
ィ
ア
で
は
、
そ
の
権
限
の
分
散
化
が
図
ら
れ
た
。
州
全
体
を
い
く
つ
か
に
分
割
し
、
そ
れ
ぞ
れ
に
小
さ
な
地
方
政
府
を
置
き
、

太
守
の
権
力
を
弱
め
た
の
で
あ
る

A
\
B

。

人
心
の
安
定
を
図
る
宥
和
政
策
も
採
ら
れ
た
。
セ
レ
ウ
コ
ス
は
当
初
か
ら
ペ
ル
シ
ア
人
た
ち
か
ら
好
感
を
も
っ
て
迎
え
ら
れ
て

い
た
よ
う
で
あ
る
。
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
が
一
時
期
ア
ジ
ア
全
体
を
統
括
し
て
い
た
と
き
、
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
の
軍
隊
が
バ
ビ
ロ
ン

を
荒
ら
し
回
っ
た
の
に
ペ
ル
シ
ア
兵
た
ち
は
怒
り
、
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
か
ら
離
れ
て
セ
レ
ウ
コ
ス
の
も
と
に
走
っ
た
。
彼
ら
は
セ
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レ
ウ
コ
ス
に
よ
る
統
治
の
方
を
選
ん
だ
の
だ
と
い
う
。
先
に
ア
ン
テ
ィ
ゴ
ノ
ス
は
ペ
ル
シ
ア
太
守
の
ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
を
、
あ
ま
り

に
も
ペ
ル
シ
ア
人
寄
り
で
あ
る
と
い
う
理
由
で
更
迭
し
て
い
た

A
]
B

。
セ
レ
ウ
コ
ス
の
採
っ
た
宥
和
策
の
内
容
に
つ
い
て
は
詳
し
く
は

不
明
で
あ
る
が
、
親
ペ
ル
シ
ア
で
あ
っ
た
太
守
ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
に
つ
い
て
は
ア
リ
ア
ノ
ス
（
後
一
～
二
世
紀
）
の
『
東
征
記
』
に
や

や
詳
し
く
伝
え
ら
れ
て
い
る
。

ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
は
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
に
よ
っ
て
ペ
ル
シ
ア
太
守
に
任
命
さ
れ
て
い
た
。
前
任
の
太
守
が
神
殿
や
塔
を
荒
ら
し

た
り
、
多
く
の
ペ
ル
シ
ア
人
を
不
法
に
殺
し
た
り
し
た
と
し
て
、
ペ
ル
シ
ア
人
か
ら
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
に
訴
え
ら
れ
て
い
た
。

彼
は
前
任
者
を
絞
首
刑
に
し
、
ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
を
代
わ
り
に
据
え
た
の
で
あ
る
。
ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
は
以
前
、
戦
場
で
身
を
挺
し
て

ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
の
命
を
救
っ
た
こ
と
が
あ
り
、
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
に
特
に
信
頼
さ
れ
て
も
い
た

A
^
B

。
ペ
ウ
ケ
ス
タ
ス
は
現
地

の
生
活
様
式
に
う
ま
く
順
応
し
、
太
守
に
任
命
さ
れ
る
と
す
ぐ
に
服
装
を
メ
デ
ィ
ア
風
に
改
め
、
ペ
ル
シ
ア
語
も
学
ん
だ
。
ペ
ル

シ
ア
人
た
ち
も
自
分
た
ち
の
慣
習
を
採
用
し
て
く
れ
た
と
い
う
の
で
大
い
に
歓
迎
し
た
と
い
う

A
_
B

。
彼
の
こ
う
い
う
気
風
は
ア
レ
ク

サ
ン
ド
ロ
ス
の
好
み
に
も
合
致
し
て
い
た
。
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
も
ペ
ル
シ
ア
風
の
服
装
を
し

A
`
B

、
考
え
方
も
夷
戎
か
ぶ
れ
で
マ
ケ

ド
ニ
ア
の
慣
習
を
な
い
が
し
ろ
に
す
る
と
マ
ケ
ド
ニ
ア
人
が
憤
慨
す
る
ほ
ど
で
あ
っ
た

A
a
B

。
セ
レ
ウ
コ
ス
も
同
様
な
方
法
を
採
っ
た

で
あ
ろ
う
か
。
セ
レ
ウ
コ
ス
に
と
っ
て
も
少
な
く
と
も
ペ
ル
シ
ア
風
生
活
様
式
や
慣
習
を
尊
重
す
る
こ
と
が
社
会
秩
序
を
維
持
す

る
た
め
の
最
大
の
要
件
で
あ
っ
た
ろ
う
。
そ
れ
ゆ
え
、
セ
レ
ウ
コ
ス
は
バ
ビ
ロ
ン
を
三
〇
年
以
上
、
東
方
を
二
五
年
、
シ
リ
ア
を

二
〇
年
の
長
き
に
わ
た
っ
て
統
治
し
え
た
の
で
あ
ろ
う

A
b
B

。
妻
ア
パ
マ
と
の
間
に
は
ア
ン
テ
ィ
オ
コ
ス
と
い
う
有
能
な
息
子
が
い
た
。

彼
に
東
方
の
統
治
を
任
す
こ
と
が
で
き
、
自
分
は
西
方
の
統
治
に
専
念
で
き
た
こ
と
も
セ
レ
ウ
コ
ス
帝
国
を
長
期
に
わ
た
っ
て
存

続
さ
せ
る
大
き
な
要
因
と
な
っ
た
と
思
わ
れ
る

A
c
B

。
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ま
と
め

メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
『
イ
ン
ド
誌
』
の
断
片
よ
り
当
時
の
イ
ン
ド
社
会
の
一
端
を
窺
お
う
と
す
る
試
み
で
あ
る
が
、メ
ガ
ス
テ
ネ
ー

ス
が
手
本
に
し
た
で
あ
ろ
う
ヘ
ロ
ド
ト
ス
や
ク
テ
シ
ア
ス
の
記
録
か
ら
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
の
時
代
以
前
の
イ
ン
ド
観
や
そ
の
叙
述

法
を
考
察
し
、
異
民
族
の
文
化
を
観
察
す
る
さ
い
の
公
正
な
視
点
の
歴
史
的
背
景
を
確
認
し
、
ま
た
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
か
ら
セ

レ
ウ
コ
ス
に
継
続
し
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
帝
国
統
治
の
根
本
的
条
件
で
あ
る
人
心
の
宥
和
策
を
、
現
地
の
知
識
人
、
教
養
人
に

対
す
る
支
配
者
側
の
政
策
か
ら
一
瞥
し
、
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
に
深
く
影
響
を
与
え
た
で
あ
ろ
う
セ
レ
ウ
コ
ス
の
帝
国
維
持
の
た
め

の
政
治
姿
勢
、
人
心
安
定
を
図
る
た
め
の
方
策
、
社
会
の
秩
序
、
調
和
を
目
指
し
た
統
治
体
制
等
を
考
察
し
た
。
こ
の
よ
う
な
セ

レ
ウ
コ
ス
の
基
本
的
政
治
姿
勢
は
、
ギ
リ
シ
ア
・
マ
ケ
ド
ニ
ア
人
と
ペ
ル
シ
ア
人
と
の
交
流
を
も
促
進
し
た
で
あ
ろ
う
し
、
文
物

の
融
合
に
も
大
い
に
寄
与
し
た
で
あ
ろ
う
。
こ
の
時
代
以
降
、
特
に
西
方
世
界
に
お
い
て
ヘ
レ
ニ
ズ
ム
的
思
考
が
広
ま
っ
て
い
く

が
、
セ
レ
ウ
コ
ス
の
帝
国
も
そ
の
先
駆
け
と
し
て
の
役
割
を
果
た
し
た
と
い
え
よ
う
。

ギ
リ
シ
ア
教
養
人
の
一
人
と
し
て
セ
レ
ウ
コ
ス
に
よ
る
帝
国
統
治
を
目
の
当
た
り
に
し
、
ペ
ル
シ
ア
の
文
物
に
も
親
し
か
っ
た

で
あ
ろ
う
メ
ガ
ス
テ
ネ
ー
ス
は
、
目
に
映
っ
た
イ
ン
ド
の
現
実
の
姿
を
ど
う
表
現
し
よ
う
と
し
た
の
か
、
彼
の
残
さ
れ
た
断
片
を

ど
う
読
み
解
く
こ
と
が
で
き
る
か
、
論
を
進
め
る
予
定
で
あ
っ
た
が
、
す
で
に
約
束
の
紙
数
と
な
っ
て
し
ま
っ
た
。
機
会
を
改
め

て
論
ず
る
こ
と
と
し
た
い
。

註（
１
）
ヘ
ロ
ド
ト
ス
『
歴
史
』（
松
平
千
秋
訳
、
上
中
下
）、
岩
波
文
庫
、
一
九
七
一
年
（
以
下
『
歴
史
』
と
略
）。
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（
２
）
同
前
、
下
、
三
七
六
頁
（
解
説
）。

（
３
）
同
前
、
上
、
三
四
九
頁
。

（
４
）
同
前
、
上
、
三
四
六
、三
五
〇
、三
五
二
頁
。

（
５
）
以
上
の
引
用
は
、
同
前
、
上
、
三
四
九
―
三
五
四
頁
。

（
６
）
同
前
、
下
、
三
七
六
頁
（
解
説
）。

（
７
）
同
前
、
下
、
三
八
〇
頁
（
解
説
）。

（
８
）
ク
テ
シ
ア
ス
『
ペ
ル
シ
ア
史
／
イ
ン
ド
誌
』（
阿
部
拓
児
訳
）、
京
都
大
学
学
術
出
版
会
、
二
〇
一
九
年
（
以
下
『
阿
部
訳
』
と
略
）。

（
９
）『
阿
部
訳
』、
三
〇
三
頁
（
解
説
）。

（
10
）
以
上
の
引
用
は
、
同
前
、
二
二
六
―
二
三
五
頁
。

（
11
）
同
前
、
一
四
六
頁
。

（
12
）
同
前
、
八
九
―
九
〇
頁
。

（
13
）
同
前
、
二
二
六
頁
。

（
14
）
同
前
、
二
二
六
頁
。

（
15
）
同
前
、
二
二
七
頁
（
注
）。

（
16
）
同
前
、
二
二
七
頁
。

（
17
）
ア
ッ
リ
ア
ノ
ス
『
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
大
王
東
征
記
』（
大
牟
田
章
訳
、
上
下
）、
岩
波
文
庫
、
二
〇
〇
一
年
（
以
下
『
東
征
記
』
と
略
）、
下
、

五
八
頁
。

（
18
）
同
前
、
下
、
七
三
頁
。

（
19
）
澤
田
典
子
『
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
大
王
』、
ち
く
ま
プ
リ
マ
ー
新
書
、
二
〇
二
〇
年
、
七
六
頁
。

（
20
）『
東
征
記
』
上
、
二
五
三
頁
。

（
21
）
同
前
、
上
、
三
一
二
、三
一
七
頁
。

（
22
）
同
前
、
上
、
三
〇
五
頁
。
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（
23
）
Ｈ
・
Ｉ
・
マ
ル
ー
『
古
代
教
育
文
化
史
』（
横
尾
壮
英
、
飯
尾
都
人
、
岩
村
清
太
訳
）、
岩
波
書
店
、
一
九
八
五
年
、
一
〇
五
頁
。

（
24
）『
歴
史
』
上
、
一
六
三
頁
。

（
25
）
同
前
、
上
、
一
六
六
頁
。

（
26
）
同
前
、
上
、
一
八
三
―
五
頁
。

（
27
）
同
前
、
上
、
二
五
三
頁
。

（
28
）
同
前
、
上
、
二
四
〇
頁
。

（
29
）
同
前
、
上
、
一
三
六
頁
。

（
30
）
同
前
、
上
、
二
九
〇
頁
。

（
31
）
同
前
、
上
、
一
四
八
頁
。

（
32
）
同
前
、
上
、
一
〇
九
頁
。

（
33
）
同
前
、
上
、
三
二
二
頁
。

（
34
）
同
前
、
上
、
三
三
八
頁
。

（
35
）
同
前
、
上
、
二
九
〇
頁
。

（
36
）
同
前
、
上
、
三
二
五
―
七
頁
。

（
37
）『
阿
部
訳
』、
三
〇
三
頁
（
解
説
）。

（
38
）『
プ
ル
タ
ー
ク
英
雄
伝
（
一
二
）』（
河
野
与
一
訳
）、
岩
波
文
庫
、
一
九
五
六
年
。

（
39
）
以
上
の
四
文
献
か
ら
の
関
係
箇
所
は
す
べ
て
『
阿
部
訳
』
に
翻
訳
さ
れ
て
い
る
。

（
40
）『
阿
部
訳
』、
一
七
一
頁
（
注
）。

（
41
）
フ
ラ
ン
ツ
・
キ
ュ
モ
ン
『
ミ
ト
ラ
の
密
儀
』（
小
川
英
雄
訳
）、
平
凡
社
、
一
九
九
三
年
、
二
三
頁
。

（
42
）
同
前
、
二
六
頁
。

（
43
）
同
前
、
二
〇
―
一
頁
。

（
44
）
エ
ミ
ー
ル
・
バ
ン
ヴ
ェ
ニ
ス
ト
「
主
要
な
ギ
リ
シ
ア
語
文
献
に
見
る
ペ
ル
シ
ア
人
の
宗
教
」（
田
中
昌
司
訳
）、（
エ
ミ
ー
ル
・
バ
ン
ヴ
ェ
ニ
ス
ト
、
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ゲ
ラ
ル
ド
・
ニ
ョ
リ
著
『
ゾ
ロ
ア
ス
タ
ー
教
論
考
』、
前
田
耕
作
編
・
監
訳
、
平
凡
社
、
一
九
九
六
年
、
三
五
頁
）。

（
45
）
バ
ン
ヴ
ェ
ニ
ス
ト
、
同
前
、
三
五
頁
。
Ｍ
・Ｊ
・
フ
ェ
ル
マ
ー
ス
レ
ン
『
ミ
ト
ラ
ス
教
』（
小
川
英
雄
訳
）、
山
本
書
店
、
一
九
七
三
年
、
一
五
頁
。

（
46
）『
プ
ル
タ
ー
ク
英
雄
伝
（
一
二
）』、
九
〇
頁
。

（
47
）
高
津
春
繁
『
ギ
リ
シ
ャ
・
ロ
ー
マ
神
話
辞
典
』、
岩
波
書
店
、
一
九
六
〇
年
、
二
三
二
頁
。

（
48
）『
プ
ル
タ
ー
ク
英
雄
伝
（
一
二
）』、
九
四
頁
。

（
49
）『
阿
部
訳
』、
一
八
五
頁
（
注
）。

（
50
）
同
前
、
五
七
頁
。

（
51
）
同
前
、
六
三
―
五
頁
。

（
52
）
同
前
、
七
四
頁
。

（
53
）
同
前
、
九
五
頁
。

（
54
）
キ
ュ
モ
ン
、
前
掲
書
、
二
四
頁
。

（
55
）『
阿
部
訳
』、
四
七
頁
（
注
）。

（
56
）
同
前
、
一
〇
一
頁
。

（
67
）
同
前
、
一
四
一
―
二
頁
。

（
58
）
バ
ン
ヴ
ェ
ニ
ス
ト
、
前
掲
書
、
四
四
頁
。

（
59
）『
歴
史
』
下
、
三
八
一
、三
八
三
頁
（
解
説
）。

（
60
）
同
前
、
上
、
一
八
九
―
一
九
九
頁
。

（
61
）
同
前
、
上
、
四
五
―
六
頁
。

（
62
）
同
前
、
中
、
六
三
―
四
頁
。

（
63
）
同
前
、
上
、
一
一
四
―
五
頁
。

（
64
）
同
前
、
上
、
四
〇
六
頁
（
注
）。

（
65
）
同
前
、
上
、
一
一
五
頁
。
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（
66
）
同
前
、
下
、
六
二
頁
。

（
67
）
同
前
、
下
、
三
七
二
頁
（
解
説
）。

（
68
）『
阿
部
訳
』、
三
一
三
頁
（
解
説
）。

（
69
）
同
前
、
三
〇
一
―
二
頁
（
解
説
）。

（
70
）
同
前
、
一
七
六
頁
。

（
71
）
ク
セ
ノ
ポ
ン
『
ア
ナ
バ
シ
ス
』（
松
平
千
秋
訳
）、
岩
波
文
庫
、
一
九
九
三
年
、
五
四
頁
。

（
72
）
デ
ィ
オ
ゲ
ネ
ス
・
ラ
エ
ル
テ
ィ
オ
ス
『
ギ
リ
シ
ア
哲
学
者
列
伝
』
上
（
加
来
彰
俊
訳
）、
岩
波
文
庫
、
一
九
八
四
年
、
一
五
七
―
八
頁
。

（
73
）
Ｐ
・
カ
ー
ト
リ
ッ
ジ
『
古
代
ギ
リ
シ
ア
人
―
自
己
と
他
者
の
肖
像
』（
橋
場
弦
訳
）、白
水
社
、二
〇
〇
一
年
、七
七
―
八
頁
。
マ
ル
ー
、前
掲
書
、

一
〇
九
頁
。
森
谷
公
俊
訳
・
註
『
新
訳
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ロ
ス
大
王
伝
―
プ
ル
タ
ル
コ
ス
英
雄
伝
よ
り
』、河
出
書
房
新
社
、二
〇
一
七
年
、六
九
頁
。

（
74
）『
歴
史
』
上
、
三
四
八
頁
。

（
75
）『
東
征
記
』
上
、
二
二
二
頁
。

（
76
）
同
前
、
上
、
四
一
五
頁
（
注
）。

（
77
）
同
前
、
上
、
二
二
二
頁
。

（
78
）
同
前
、
上
、
一
三
六
頁
。

（
79
）J. D

. G
rainger: Seleukos N

ikator, London 1990, p.30.

（
80
）Ibid., p.52.

（
81
）Ibid., p.80-1.

（
82
）Ibid., p.28.

（
83
）Ibid., p.32-3.

（
84
）Ibid., p.81.

（
85
）Ibid., p.105.

（
86
）『
東
征
記
』
下
、
一
六
五
頁
。
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（
87
）
同
前
、
上
、
三
一
五
頁
。

（
88
）『
歴
史
』
上
、
三
四
五
―
九
頁
。

（
89
）G

rainger, op.cit., p.128.
（
90
）Ibid., p.127.

（
91
）Ibid., p.128.

大
戸
千
之
『
ヘ
レ
ニ
ズ
ム
と
オ
リ
エ
ン
ト
』、
ミ
ネ
ル
ヴ
ァ
書
房
、
一
九
九
三
年
、
二
八
頁
。

（
92
）G

rainger, op.cit., p.129.

（
93
）Ibid., p.131-4.

（
94
）Ibid., p.135.

（
95
）Ibid., p.134-5.

（
96
）R

. A
. B

illow
s: A

ntigonos the O
ne-E

yed and the C
reation of the H

ellenistic State, U
niversity of C

alifornia Press 

1990, p.307.

（
97
）『
東
征
記
』
下
、
一
〇
七
、一
五
五
頁
。

（
98
）
同
前
、
下
、
一
五
五
頁
。

（
99
）
同
前
、
下
、
一
七
三
頁
。

（
100
）
同
前
、
下
、
一
七
〇
頁
。

（
101
）G

rainger, op.cit., p.154.

（
102
）Ibid., p.152-3.



豊
山
学
報
・
第
六
十
八
号
抜
刷

令
和
七
年
三
月
発
行

真
言
宗
豊
山
派
総
合
研
究
院

近
世
新
義
真
言
寺
院
本
末
帳
の
特
徴
と

　 

色
衣
着
用
に
関
す
る
問
題

　
　
―
山
形
宝
幢
寺
と
下
総
金
乘
院
を
例
に
―

藤
　
田
　
祐
　
俊
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近
世
新
義
真
言
寺
院
本
末
帳
の
特
徴
と
色
衣
着
用
に
関
す
る
問
題

　

―
山
形
宝
幢
寺
と
下
総
金
乘
院
を
例
に
―

藤　

田　

祐　

俊

は
じ
め
に

江
戸
幕
府
は
開
府
と
と
も
に
、
宗
教
政
策
を
行
っ
た
。
そ
の
政
策
は
キ
リ
ス
ト
教
禁
止
に
伴
う
「
寺
請
制
度
」
と
、
各
宗
に
出

さ
れ
た
諸
法
度
に
よ
る
本
末
制
度
を
通
し
た
「
寺
院
統
制
」
で
あ
る
。
幕
府
は
慶
長
～
元
和
期
に
各
宗
派
に
対
し
て
寺
院
法
度
を

制
定
し
た
。
そ
の
目
的
は
そ
れ
ぞ
れ
異
な
っ
た
条
件
の
も
と
成
立
し
た
仏
教
宗
団
を
一
つ
の
枠
に
は
め
込
み
、
政
治
的
・
経
済
的

に
規
制
し
、
封
建
体
制
の
中
に
組
み
込
む
こ
と
に
あ
っ
た
。
そ
の
た
め
に
幕
府
は
各
宗
に
法
度
を
制
定
し
、
寺
院
本
末
関
係
の
書

上
を
提
出
さ
せ
た
。

慶
長
十
四
年
（
一
六
〇
九
）
八
月
二
十
八
日
に
出
さ
れ
た
、
醍
醐
寺
・
東
寺
・
大
山
寺
・
関
東
真
言
宗
古
義
・
高
野
山
衆
徒
へ

の
法
度
を
始
め
、
慶
長
十
五
年
（
一
六
一
〇
）
に
は
石
山
寺
・
高
野
山
寺
中
へ
の
法
度
が
出
さ
れ
た
（
１
）。

こ
の
初
期
に
制
定
さ
れ
た

法
度
内
容
は
、学
問
を
勧
奨
す
る
こ
と
が
中
心
で
あ
り
、関
東
真
言
宗
古
義
に
の
み「
本
寺
」と
い
う
表
現
が
見
ら
れ
る
。
そ
の
後
、

慶
長
十
七
年
（
一
六
一
二
）
に
長
谷
寺
法
度
、
慶
長
十
八
年
（
一
六
一
三
）
に
は
智
積
院
法
度
・
関
東
新
義
真
言
宗
法
度
が
制
定
さ
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れ
る
。
こ
の
法
度
で
も
関
東
新
義
真
言
宗
法
度
の
み
「
本
寺
」「
末
寺
」
と
い
う
表
現
が
見
ら
れ
、
本
末
関
係
に
お
い
て
本
寺
の
権

限
を
規
定
し
て
、
本
末
関
係
の
記
述
が
み
ら
れ
る
。

そ
し
て
、
江
戸
初
期
宗
教
政
策
の
大
成
と
し
て
、
元
和
元
年
（
一
六
一
五
）
七
月
に
全
十
箇
条
か
ら
な
る
「
真
言
宗
法
度
」
が
制

定
さ
れ
る
。
こ
の
法
度
は
、
こ
れ
ま
で
の
制
定
経
緯
と
は
異
な
り
、
対
象
地
域
や
寺
院
が
限
定
さ
れ
た
も
の
、
争
論
の
裁
定
か
ら

生
じ
た
も
の
、
家
康
懇
意
の
僧
侶
の
願
意
か
ら
制
定
さ
れ
た
も
の
で
は
な
く
、
新
義
・
古
義
を
通
じ
、
全
国
の
真
言
宗
全
般
に
適

用
さ
れ
た
。
そ
の
内
容
で
注
目
す
べ
き
点
は
、
本
寺
の
権
限
の
強
化
と
、
紫
衣
・
色
衣
着
用
に
関
す
る
規
定
で
あ
る
。

本
論
で
は
、『
山
形
市
史
編
集
資
料
第
15　

出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
文
書
』（
以
下
『
宝
幢
寺
文
書
』
と
略
す（２
））・『
新
義
真
言
宗
史
料
第

二
号
』
所
収
「
山
形
宝
幢
寺
色
衣
関
係
史
料
」（
以
下
「
色
衣
関
係
史
料
」
と
略
す（３
））・「

下
総
金
乘
院
調
査
史
料（４
）」

か
ら
、
近
世
真
言

新
義
真
言
宗
本
末
関
係
史
料
で
あ
る
「
本
末
帳
」
に
関
す
る
問
題
と
、
寺
格
に
よ
る
色
衣
着
用
に
関
す
る
問
題
に
つ
い
て
考
え
て

行
き
た
い
。

な
お
、
本
末
関
係
に
関
す
る
先
行
論
文
は
櫛
田
良
洪
氏
『
真
言
密
教
成
立
過
程
の
研
究
』「
新
義
本
末
録
の
成
立（５
）」・
坂
本
正
仁

氏
「
本
末
帳
に
見
え
る
近
世
の
古
義
真
言
宗（６
）」・

宇
高
良
哲
氏
『
近
世
新
義
真
言
宗
史
の
研
究（７
）』・

玉
橋
隆
寛
氏
「
延
宝
期
に
お
け

る
山
形
宝
幢
寺
門
末
の
確
立
―
特
に
『
宝
幢
寺
門
末
帳
』
の
作
成
を
中
心
に
―
（
８
）」
な
ど
が
あ
る
。
し
か
し
、
宇
高
良
哲
氏
以
外
の
論
文
は
、

後
に
紹
介
す
る
『
江
戸
幕
府
寺
院
本
末
帳
集
成
』
が
出
版
さ
れ
た
昭
和
五
十
六
年
（
一
九
八
一
）
以
前
の
も
の
で
あ
り
、
所
収
さ
れ

て
い
る
「
水
戸
彰
考
館
所
蔵
寺
院
本
末
帳
」
の
史
料
は
反
映
さ
れ
て
い
な
い
。

色
衣
着
用
に
関
す
る
先
行
論
文
と
し
て
は
、
櫛
田
良
洪
氏
『
真
言
密
教
成
立
過
程
の
研
究
』「
色
衣
免
許
制
の
確
立（９
）」・
玉
橋
隆

寛
氏
「
享
保
期
に
お
け
る
新
義
真
言
宗
に
つ
い
て
―
特
に
護
持
院
焼
亡
に
よ
る
再
編
を
中
心
に
―
」「
新
義
真
言
宗
に
お
け
る
色
衣
制
度

―
特
に
護
持
院
時
代
を
中
心
と
し
て
―
」
が
あ
る

A
C

B

。

先
行
論
文
を
参
考
に
、
先
行
論
文
で
触
れ
ら
れ
て
い
な
い
、
本
末
史
料
や
調
査
史
料
を
取
り
上
げ
、
作
成
年
代
に
よ
る
本
末
帳
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近世新義真言寺院本末帳の特徴と色衣着用に関する問題（藤田）

の
特
徴
と
、
宝
幢
寺
関
係
史
料
か
ら
、
金
乘
院
が
色
衣
制
度
の
中
で
ど
の
よ
う
な
寺
格
で
色
衣
着
用
を
許
可
さ
れ
た
の
か
考
察
し

て
い
き
た
い
。

出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
と
所
蔵
文
書
に
つ
い
て

『
宝
幢
寺
文
書
』
解
説

A
D

B

お
よ
び
、
所
収
の
縁
起
関
係
文
書

A
E

B

に
よ
る
と
、
以
下
の
よ
う
に
あ
る
。

宝
幢
寺
は
、
寺
号
は
摩
訶
伽
羅
山
（
大
黒
山
）
宝
珠
院
宝
幢
寺
と
い
い
、
天
平
三
年
（
七
三
一
）
行
基
が
出
羽
国
最
上
郡
滝
平

に
創
建
し
た
と
伝
え
ら
れ
る
真
言
寺
院
で
あ
る
。
延
文
元
年
（
一
三
五
六
）
最
上
氏
の
祖
、
斯
波
兼
頼
（
？
～
一
三
七
九
）
が
山

形
に
入
る
と
、
醍
醐
僧
の
中
興
第
一
祖
道
助
（
生
没
不
明
）
を
招
請
し
、
滝
平
よ
り
地
蔵
町
に
堂
宇
を
遷
し
て
、
鎮
護
国
家
の

祈
願
所
と
し
た
。
こ
れ
以
来
、
宝
幢
寺
は
最
上
氏
の
歴
代
保
護
を
受
け
、
そ
し
て
最
上
義
光
（
一
五
六
四
～
一
六
一
四
）
が
天
童

城
攻
略
の
際
に
、
第
十
六
代
尊
海
（
生
没
不
明
）
の
法
力
に
よ
っ
て
同
城
が
陥
落
し
た
と
の
こ
と
で
、
寺
領
千
七
十
石
を
加
え
、

都
合
千
三
百
七
十
石
に
し
た
と
伝
え
ら
れ
る
。

天
正
十
二
年
（
一
五
八
四
）
に
義
光
は
天
童
山
頂
に
、
愛
宕
権
現
社
を
建
立
し
、
宝
幢
寺
は
愛
宕
権
現
社
の
別
当
寺
と
な
り
、

義
光
の
時
代
に
は
出
羽
国
領
内
真
言
宗
の
僧
録
寺
と
な
っ
た
。
そ
の
後
、
元
和
八
年
（
一
六
二
二
）
に
義
俊
（
一
六
〇
六
～
三
二
）

が
改
易
さ
れ
る
ま
で
、
山
形
城
内
の
祈
祷
の
法
頭
を
勤
め
て
い
た
が
、
改
易
後
宝
幢
寺
に
対
す
る
保
護
は
失
わ
れ
た
。

そ
の
後
、
寛
永
十
四
年
（
一
六
三
七
）
に
住
職
と
な
っ
た
第
二
十
二
代
宥
俊
（
？
～
一
六
四
五
）
は
、
徳
川
将
軍
家
と
繋
が
り
、

退
隠
し
た
後
、
正
保
元
年
（
一
六
四
四
）
転
封
さ
れ
た
松
平
直
基
（
一
六
〇
四
～
四
八
）
を
介
し
て
、
寺
院
安
堵
を
願
い
出
、
慶

安
元
年
（
一
六
四
八
）
に
徳
川
家
光
の
朱
印
状
が
下
附
さ
れ
た
。
こ
れ
に
よ
り
、
宝
幢
寺
は
領
内
寺
院
筆
頭
の
地
位
を
確
保
す

る
こ
と
と
な
っ
た
。
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ま
た
、
宝
幢
寺
は
近
世
に
入
り
、
新
義
真
言
宗
に
属
し
た
が
、
末
寺
や
近
世
の
動
向
の
詳
細
に
つ
い
て
は
、「
本
末
帳
」
の
項

目
で
述
べ
る
こ
と
と
す
る
。
さ
ら
に
夏
冬
の
報
恩
講
を
常
時
開
催
す
る
常
法
談
所
で
あ
り
、
将
軍
に
年
礼
を
許
さ
れ
る
独
礼
寺
格

で
も
あ
っ
た
。
寛
政
五
年
（
一
七
九
三
）
醍
醐
三
宝
院
門
跡
院
家
勝
倶
胝
院
永
兼
帯
と
な
り
、
田
舎
本
寺
と
し
て
格
式
の
高
い
寺
院

で
あ
っ
た

A
F

B

。

宝
幢
寺
は
明
治
に
入
り
、
上
地
令
や
廃
仏
毀
釈
運
動
に
よ
り
、
第
四
十
代
浄
珊
は
明
治
三
年
（
一
八
七
〇
）
正
月
二
十
六
日
に
山

形
藩
庁
か
ら
復
飾
を
命
じ
ら
れ
、
天
童
愛
宕
神
社
に
奉
仕
す
る
こ
と
と
な
り
廃
絶
し
た
。
行
基
創
建
以
来
一
一
四
〇
年
の
歴
史
が

幕
を
下
ろ
し
た
。
こ
の
宝
幢
寺
に
関
す
る
史
料
は
、
現
存
す
る
数
が
少
な
い
新
義
真
言
宗
関
係
史
料
の
中
で
も
、
多
く
の
史
料
が

確
認
で
き
る
貴
重
な
も
の
で
あ
る
。
そ
の
内
容
は
仏
教
関
係
資
料
に
だ
け
で
な
く
、
城
主
と
の
関
係
、
法
流
印
可
な
ど
多
く
の
史

料
を
含
ん
で
い
る
。

宝
幢
寺
所
蔵
文
書
は
、
総
点
数
七
千
点
に
お
よ
び
、
現
在
は
文
部
省
資
料
館
に
委
譲
さ
れ
、『
史
料
館
所
蔵
目
録
』
第
九
集
・

第
十
六
集

A
G

B

に
目
録
が
収
載
さ
れ
て
い
る
。
今
回
の
『
宝
幢
寺
文
書
』
は
そ
の
う
ち
四
四
点
が
所
収
さ
れ
て
お
り
、そ
の
内
容
は
「
由

緒
・
縁
起
」「
住
職
世
代
」「
末
寺
」「
法
令
」「
年
礼
」「
城
主
」「
寺
領
」「
貢
租
」
で
あ
る
。
今
回
は
特
に
「
末
寺
」「
法
令
」
史

料
を
中
心
に
考
察
を
進
め
て
い
く
。

野
田
金
乘
院
に
つ
い
て

次
に
、
野
田
市
清
水
「
金
乘
院
」
に
つ
い
て
説
明
し
た
い
。
金
乘
院
に
つ
い
て
は
、
拙
稿
『
大
正
大
学
綜
合
仏
教
研
究
所
年
報
』

第
四
七
号
所
収
「
仏
教
史
料
研
究
会
報
告　

近
世
新
義
真
言
寺
院
の
院
室
兼
帯
に
つ
い
て
―
野
田
金
乘
院
古
文
書
調
査
よ
り
―
」「
野
田

金
乘
院
」
項
で
述
べ
て
い
る
た
め
、
本
稿
で
は
紙
面
の
都
合
上
、
必
要
に
応
じ
て
以
下
に
略
述
し
た
い
。
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開
基
六
百
年
・
仁
王
門
修
復
記
念
『
慈
光
山　

金
乘
院
』「
金
乘
院
沿
革
」
に
は
次
の
よ
う
に
あ
る
。

慈
光
山
金
乘
院
は
寺
伝
に
よ
れ
ば
、
応
永
五
年
（
一
三
九
八
）
に
京
都
醍
醐
寺
の
僧
宥
秀
上
人
（
？
～
一
四
三
〇

A
H

B

）
に
て
開
創
さ

れ
ま
し
た
。
第
四
世
尊
榮
上
人
（
？
～
一
五
六
八
）
か
ら
は
、
真
言
宗
の
重
要
な
儀
式
「
伝
法
灌
頂
」
が
大
規
模
に
し
ば
し
ば

行
わ
れ
て
い
る
こ
と
か
ら
、
当
時
す
で
に
東
葛
地
方
の
中
心
的
な
寺
院
に
な
っ
て
い
た
と
考
え
ら
れ
ま
す
。（
下
略
）

以
下
、
現
在
確
認
で
き
る
他
資
料
を
紹
介
す
る
。

『
野
田
市
宗
教
施
設
綜
覧

A
I

B

』「
金
乗
院
」
項
「
沿
革
」、千
葉
県
文
書
館
所
蔵
『
千
葉
県
寺
院
明
細
帳　

下
総
国
東
葛
飾
郡
二

A
J

B

』「
金

乘
院
」
に
は
以
下
の
よ
う
に
あ
る
。

創
立
永
享
二
庚
戌
年
（
一
四
三
〇
）
三
月
廿
八
日
建
立
、
此
時
金
乗
院
ト
称
し
、
住
職
法
印
宥
秀
開
山
ト
于
今
記
有
之
処
、
天

明
二
壬
寅
年
（
一
七
八
二
）
十
二
月
廿
八
日
焼
失
し
、
其
后
金
乗
院
第
十
九
世
法
印
良
鑁
代
ニ
、
天
明
七
庚マ
マ寅
年
（
丁
未
カ
）（
一
七
八
七
）

十
日
造
立
仕
来
ノ
処
、
追
々
破
堂
相
成
、
去
明
治
十
二
年
（
一
八
七
九
）
八
月
、
金
乗
院
廿
八
世
清
水
実
尚
再
三
建
堂
仕
候
、

檀
徒
六
四
〇
人

ま
た
、『
千
葉
県
野
田
郷
土
史

A
K

B

』「
金
乗
院
の
開
運
不
動
尊
」
に
は
創
建
か
ら
第
二
十
九
世
宥
誠
代
ま
で
の
詳
細
な
記
述
が
あ
る

の
で
、
こ
こ
に
要
約
し
て
紹
介
し
た
い
。

創
建
は
足
利
三
代
義
満
執
政
の
応
永
五
年
頃
で
、
開
山
宥
秀
上
人
は
京
都
醍
醐
寺
の
修
行
僧
で
あ
っ
た
。
東
国
の
霊
地
に
名
刹

建
立
の
宿
願
を
も
っ
て
、
野
田
の
地
に
来
錫
し
堂
宇
を
建
立
し
、
法
灯
を
樹
て
る
こ
と
を
祈
念
し
、
信
者
の
協
力
に
よ
っ
て
伝
法

大
会
を
営
む
こ
と
の
で
き
る
伽
藍
を
建
立
し
た
と
あ
る
。
以
上
の
様
に
、
創
建
年
代
に
関
し
て
は
、
応
永
五
年
と
永
享
二
年
説
の

二
つ
が
み
ら
れ
る
。

ま
た
、
宥
秀
上
人
（
？
～
一
四
三
〇
）
は
醍
醐
性
喜
院
宥
俊
法
印
よ
り
、
両
部
の
灌
頂
を
永
享
二
年
（
一
四
三
〇
）
伝
受
し
、
そ

の
後
す
ぐ
に
弟
子
賢
宥
（
？
～
一
四
六
四
）
に
授
け
、
第
二
世
に
推
選
し
て
い
る
。
そ
し
て
賢
宥
は
、
第
三
世
法
印
賢
譽
（
？
～
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一
五
四
五
）
に
灌
頂
を
授
け
、
賢
譽
は
第
四
世
法
印
尊
栄
（
？
～
一
五
六
八
）
に
醍
醐
三
宝
院
意
教
上
人

A
L

B

の
法
流
を
伝
授
し
て
い
る
と

あ
る
。
こ
の
よ
う
に
、
金
乗
院
は
三
宝
院
意
教
流
を
代
々
相
伝
し
て
い
く
事
と
な
る
。
更
に
第
十
九
世
良
慶
（
？
～
一
七
八
二
）
か

ら
第
二
十
八
世
法
印
實
尚
（
？
～
一
八
八
〇
）
ま
で
は
、
醍
醐
山
座
主
御
所
院
家
跡
大
智
院
兼
帯
住
職
と
し
て
い
た
と
あ
る

A
M

B

。

「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」（
番
号
２
―
38
―
２
）
享
保
六
年
（
一
七
二
一
）
正
月
十
二
日
、
長
谷
寺
第
十
九
世
能
化
信
有
（
一
六
六
一

～
一
七
二
三
）
か
ら
周
山
房
宛
の
書
状
に
次
の
よ
う
な
記
述
が
見
ら
れ
る
。

如
舊
例
遂
八
箇
年
留
学
事
教
法
儀
随
分
勤
之
、
向
後
於
常
法
談
所
者
、
節
々
開
法
筵
可
提
誨
学
徒
（
下
略
）

金
乘
院
は
常
法
談
所
で
あ
っ
た
こ
と
が
わ
か
る
。
ま
た「
大
衆
帳
」（
番
号
１
―
145
）か
ら
も
法
談
所
で
あ
っ
た
こ
と
が
証
明
で
き
る
。

以
上
の
様
に
、
金
乘
院
は
下
総
国
に
お
い
て
、
学
問
・
法
流
の
中
心
的
な
寺
院
と
し
て
存
在
し
て
い
た
こ
と
が
わ
か
る
。

本
末
帳
に
つ
い
て

前
述
の
通
り
江
戸
幕
府
は
、
そ
れ
ぞ
れ
異
な
っ
た
条
件
の
も
と
成
立
し
た
仏
教
宗
団
を
一
つ
の
枠
に
は
め
込
み
、
政
治
的
・
経

済
的
に
規
制
し
、
封
建
体
制
の
中
に
組
み
込
む
た
め
、
寺
院
の
本
末
制
度
を
利
用
し
た
。
そ
れ
を
確
実
に
す
る
た
め
、
幕
府
は
各

宗
派
に
対
し
て
本
末
改
め
を
行
い
、
寺
院
本
末
帳
の
提
出
を
命
じ
た
。

そ
の
提
出
時
期
を
時
代
順
に
並
べ
る
と
以
下
の
よ
う
に
な
る

A
N

B

。

①
寛
永
九
～
十
年
（
一
六
三
二
～
三
三
）、
②
延
宝
三
年
（
一
六
七
五
）、
③
元
禄
五
年
（
一
六
九
二
）、
③
延
享
元
年
（
一
七
四
四
）、
④

天
明
～
寛
政
年
間
（
一
七
八
一
～
一
八
〇
一
）、
⑤
天
保
五
年
（
一
八
三
四
）、
⑥
天
保
十
年
（
一
八
三
九
）
の
六
回
で
あ
る

A
O

B

。

今
回
寺
院
本
末
史
料
と
し
て
、
比
較
す
る
の
は
①
・
②
・
④
と
な
り
、
①
・
④
は
『
江
戸
幕
府
寺
院
本
末
帳
集
成

A
P

B

』、
②
は
『
宝

幢
寺
文
書
』
所
収
の
も
の
で
あ
る
。
次
に
①
・
②
・
④
の
本
末
帳
の
特
徴
を
以
下
に
述
べ
る
。
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ま
ず
①
「
寛
永
諸
宗
本
末
帳
」
で
あ
る
が
、
寛
永
九
年
に
幕
府
が
各
宗
本
山
に
提
出
を
命
じ
た
も
の
で
あ
り
、
各
宗
本
山
か
ら

寺
社
奉
行
宛
に
提
出
さ
れ
、
全
四
五
冊
あ
る
。
新
義
真
言
宗
に
関
す
る
も
の
は
、
内
閣
文
庫
所
蔵
『
諸
宗
末
寺
帳
』
お
よ
び
「
寺

院
本
末
帳
集
成
」
所
収
『
関
東
真
言
宗
新
義
本
末
帳
』（
以
下
「
寛
永
本
末
帳
」
と
略
）
で
あ
る
。
こ
の
「
寛
永
本
末
帳
」
は
関
東
真

言
宗
の
み
で
全
国
に
は
及
ば
ず
、
一
部
幕
府
の
直
轄
地
で
あ
る
十
ヶ
国
の
み
で
あ
っ
た
。
こ
れ
は
、『
本
光
国
師
日
記
』
寛
永
九

年
（
一
六
三
二
）
九
月
三
日
条
に
、
林
道
春
か
ら
金
地
院
崇
伝
宛
の
書
状
に
は
「
道
春
が
金
地
院
崇
伝
に
臨
済
宗
の
五
山
・
十
刹
寺

院
の
本
末
関
係
と
、
そ
の
寺
領
に
つ
い
て
書
上
を
提
出
す
る
よ
う
に
命
じ
て
い
る
」
記
録
か
ら
も
確
認
で
き
る

A
Q

B

。

そ
の
内
容
は
、
新
義
真
言
宗
二
七
〇
〇
ヶ
寺
が
記
載
さ
れ
て
い
る
が
、
関
東
地
方
が
中
心
で
、
特
に
常
陸
が
一
三
二
一
ヶ
寺
、

武
蔵
三
二
三
ヶ
寺
、下
総
二
八
二
ヶ
寺
と
な
っ
て
い
る
。
記
述
内
容
も
、本
寺
の
記
載
が
な
い
寺
院
が
多
く
、末
寺
数
も
不
正
確
で
、

大
雑
把
な
数
字
で
書
か
れ
、
末
寺
の
実
態
を
探
る
上
に
お
い
て
は
不
十
分
で
あ
る
。
ま
た
、
寺
領
に
つ
い
て
も
不
十
分
な
点
が
見

ら
れ
る
が
、
原
本
と
し
て
残
さ
れ
て
い
る
本
末
史
料
は
、
こ
れ
が
唯
一
の
も
の
で
あ
る

A
R

B

。

次
に
②
延
宝
三
年
の
本
末
改
め
は
、
時
代
背
景
と
し
て
以
下
の
点
に
注
目
し
た
い
。
寛
文
五
年
（
一
六
六
五
）
三
月
に
諸
国
寺
社

に
領
地
朱
印
下
付
の
命
を
出
し
、
同
年
八
月
か
ら
九
月
に
か
け
て
朱
印
状
を
下
付
し
、
領
地
を
安
堵
し
た
。
ま
た
七
月
十
一
日
に

幕
府
が
諸
宗
に
対
し
て
発
布
し
た
「
諸
宗
寺
院
法
度
」「
諸
宗
寺
院
下
知
状
」
が
出
さ
れ
、
寺
領
売
買
の
禁
止
や
本
末
統
制
、
衣
体

の
分
限
や
女
性
を
抱
え
置
く
こ
と
を
禁
止
し
た
。
以
上
の
様
な
内
容
を
実
施
す
る
に
は
、
各
寺
院
の
詳
細
な
事
項
を
把
握
す
る
必

要
が
あ
っ
た
が
、「
寛
永
本
末
帳
」
で
は
そ
の
役
割
を
果
た
す
こ
と
が
出
来
な
か
っ
た
の
で
あ
る

A
S

B

。

こ
の
よ
う
な
不
備
の
要
因
が
あ
り
、
延
宝
三
年
に
新
義
真
言
宗
寺
院
に
対
し
、
寺
社
奉
行
の
命
で
江
戸
四
箇
寺
か
ら
出
さ
れ
た

触
書
に
は
、
提
出
の
本
末
書
上
に
つ
い
て
の
以
下
の
内
容
を
記
す
よ
う
示
し
て
い
る
。
各
寺
院
の
厳
密
な
本
寺
の
記
載
、
朱
印
の

有
無
に
関
わ
ら
ず
全
て
の
末
寺
・
門
徒
の
記
載
を
命
じ
て
い
る

A
T

B

。
し
か
し
、延
宝
三
年
の
本
末
帳
は
今
回
紹
介
す
る
「
山
形
宝
幢
寺
」

と
「
吉
見
息
障
院
」「
浦
和
玉
蔵
院
」「
松
伏
静
栖
寺
」
の
み
し
か
確
認
さ
れ
て
い
な
い
。
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④
天
明
か
ら
寛
政
（
一
七
八
一
～
一
八
〇
一
）
年
間
の
、
水
戸
彰
考
館
所
蔵
寺
院
本
末
帳
「
寺
院
本
末
帳
」（
以
下
「
天
明
本
末
帳
」
と

略
）
は
一
三
〇
冊
に
及
ぶ
も
の
で
あ
る
。
水
戸
藩
主
徳
川
斉
昭
（
一
八
〇
〇
～
六
〇
）
が
幕
府
か
ら
原
本
を
借
り
て
書
写
さ
せ
た
も
の

で
、
原
本
の
一
部
は
関
東
大
震
災
の
頃
ま
で
は
保
存
さ
れ
て
い
た
が
、
一
部
焼
失
し
た
。
こ
の
時
期
の
本
末
帳
と
し
て
は
唯
一
の

も
の
で
あ
る
。
各
宗
本
山
は
、
各
地
の
中
本
寺
に
命
じ
て
末
寺
に
寺
院
明
細
帳
を
提
出
さ
せ
た
。
そ
の
内
容
は
、
寺
院
の
由
緒
書
・

開
基
・
開
山
・
開
創
年
代
・
本
寺
・
歴
代
住
持
名
・
朱
印
の
有
無
・
寺
領
・
境
内
・
境
外
・
堂
宇
な
ど
が
書
か
れ
て
い
た
。
そ
の

内
容
の
重
要
部
分
を
中
本
寺
が
書
き
取
り
大
本
山
に
提
出
、
大
本
山
か
ら
寺
社
奉
行
に
提
出
さ
れ
た
も
の
で
あ
り
、
当
時
の
正
確

な
状
況
が
記
さ
れ
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る

A
U

B

。

以
上
の
三
点
の
本
末
帳
か
ら
、「
金
乘
院
」「
宝
幢
寺
」
項
を
紹
介
し
、各
本
末
帳
に
記
さ
れ
て
い
る
内
容
に
つ
い
て
検
討
し
た
い
。

本
末
帳
か
ら
見
る
金
乘
院
と
宝
幢
寺

前
章
で
紹
介
し
た
、
本
末
帳
に
記
載
さ
れ
て
い
る
「
金
乘
院
」「
宝
幢
寺
」
両
寺
に
つ
い
て
、
年
代
順
に
並
べ
る
と
以
下
の
よ

う
に
な
る
。

ま
ず
、
①
「
寛
永
本
末
帳
」
の
「
金
乘
院
」「
宝
幢
寺
」
の
項
を
見
て
み
た
い
。

「
寛
永
本
末
帳
」
に
は
下
総
国
二
八
二
ヶ
寺
が
記
さ
れ
、「
金
乘
院
」
項
に
は
以
下
の
よ
う
に
あ
る

A
V

B

。

葛
飾
郡
野
田
村

一
金
乗
院　
御
朱
印
ア
リ　

寺
領　
　

五
石

本
寺
鶏
足
寺

　
　
　
　
　

末
寺　
　
　

野
田

加
奈
ノ
井
清
泰
寺	

同
報
恩
寺
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「
寛
永
本
末
帳
」
陸
奥
国
五
四
ヶ
寺
、「
宝
幢
寺
」
項
に
は
以
下
の
よ
う
に
あ
る

A
W

B

。

一
羽
州
最
上
山
形

　
　
　
　

宝
幢
寺　
　
　
　
　

寺
領　

千
三
百
七
十
石

　
　
　
　
　

末
寺　

威
徳
院　

寺
領　

二
百
七
十
石

　
　
　
　
　
　
　

門
徒

　
　
　
　
　
　

吉
祥
院　
　
　
　

同　

仁
拾
石

　
　
　
　
　
山
形
内

　
　
　
　
　
　

新
山　
　
　
　
　

同　

拾
石

　
　
　
　
　
同
所

　
　
　
　
　
　

地
蔵
院　
　
　
　

同　

十
四
石

　
　
　
　
　
同
所

　
　
　
　
　
　

誓
願
寺　
　
　
　

同　

廿
四
石

　
　
　
　
　
平
鹽

　
　
　
　
　
　

妙
法
堂　
　
　
　

同　

百
五
十
石

「
寛
永
本
末
帳
」
に
お
け
る
両
寺
の
記
載
内
容
は
、
末
寺
・
門
徒
の
寺
院
名
・
所
在
地
・
寺
領
石
高
で
あ
り
、
朱
印
の
有
無
の

内
容
は
見
ら
れ
な
い
。
し
か
し
、「
金
乘
院
」
項
に
は
法
流
本
寺
で
あ
る
、「
本
寺
鶏
足
寺
」
と
の
記
載
が
あ
る
が
、「
宝
幢
寺
」
項

に
は
法
流
本
寺
の
記
述
は
み
ら
れ
な
い
。
ま
た
、
末
寺
・
門
徒
に
関
し
て
も
「
金
乘
院
」
末
寺
二
ヶ
寺
、「
宝
幢
寺
」
末
寺
一
ヶ
寺
、

門
徒
五
ヶ
寺
だ
け
が
記
載
さ
れ
て
い
る
。
以
上
の
様
に
、「
寛
永
本
末
帳
」
の
記
載
内
容
に
つ
い
て
は
、
地
域
に
よ
っ
て
の
記
述
項

目
の
差
が
見
ら
れ
、
末
寺
・
門
徒
寺
院
に
関
し
て
も
、
全
て
の
末
寺
が
記
載
さ
れ
て
い
る
わ
け
で
は
な
く
、
本
末
帳
と
し
て
不
十

分
で
あ
る
こ
と
が
わ
か
る
。
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②
延
宝
三
年
の
本
末
改
め
で
あ
る
が
、「
宝
幢
寺
」
の
み
、『
宝
幢
寺
文
書
』
に
延
宝
三
年
「
最
上
宝
幢
寺
門
末
帳

A
X

B

」
に
見
ら
れ

る
の
で
以
下
に
紹
介
し
た
い
。

羽
州
最
上
郡
山
形
宝
幢
寺
本
末
覚

　
　
　
　
　
　

醍
醐
寺
光
台
院
末
寺

一
千
三
百
七
十
石　
　

羽
州
最
上
山
形　
　
　
　

宝
幢
寺　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺

一
弐
壱
百
七
拾
石　
　

同
国
同
郡
子
白
川
村　
　

威
徳
院　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺

一
拾
四
石　
　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

地
蔵
院　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺

一
弐
拾
石　
　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

龍
福
寺　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺

一
弐
拾
四
石　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

誓
願
寺　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺
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一
拾
石　
　
　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

新
山
寺　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
門
徒

一　
　
　
　
　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

吉
祥
院　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
門
徒

一　
　
　
　
　
　
　
　

同
国
同
郡
同
所　
　
　
　

月
山
寺　

印

　
　
　
　
　
　
　
　

羽
州
最
上
山
形
宝
幢
寺
末
寺

一
百
四
拾
九
石
九
斗
余　

同
国
村
山
郡
平
塩
村　

平
塩
寺

　
　
　
　
　
　
　
　

法
流　

道
教
方

（
中
略
）

　
　
　

以
上

　
　

直
末
寺　
　
　
　

九
箇
寺

　
　

直
門
徒　
　
　
　

十
八
箇
寺

　
　

末
門
徒　
　
　
　

五
箇
寺

　

三
口
合
三
拾
弐
箇
寺

右
之
通
末
寺
・
門
徒
共
致
集
会
判
形
仕
候

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

宝
幢
寺　

印

　

延
宝
三
年
乙
卯
七
月
廿
二
日　
　
　
　
　

亮
弁
（
花
押
）

此
度
新
義
一
派
本
末
の
御
前
帳
御
改
直
付
右
之
通
書
上
候
、
奥
州
・
出
羽
も
の
江
戸
四
ヶ
寺
之
内
弥
勒
寺
被
相
改
候
、
為
後
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代
公
儀
へ
如
書
上
候
、
末
寺
門
中
為
致
判
形
差
置
候
（
下
略
）

宝
幢
寺
所
蔵
の
延
宝
三
年
門
末
帳
に
は
、
本
末
の
寺
院
名
・
寺
領
石
高
・
所
在
地
・
法
流
本
寺
・
法
流
が
記
さ
れ
て
い
る
。
前

述
の
通
り
「
寛
永
本
末
帳
」
で
十
分
に
記
さ
れ
な
か
っ
た
各
寺
院
の
厳
密
な
本
寺
付
き
の
記
載
・
朱
印
の
有
無
だ
け
で
な
く
全
末

寺
・
門
徒
の
記
載
、
法
流
が
示
さ
れ
て
い
る
。
こ
の
「
道
教
方
」
と
は
、
醍
醐
寺
三
宝
院
流
元
海
―
実
運
―
勝
賢
と
相
承
し
、
そ

の
門
で
あ
る
憲
深
・
道
教
・
頼
賢
・
光
宝
の
四
哲
を
生
ん
だ
流
れ
で
、
道
教
は
三
宝
院
遍
智
院
方
と
し
て
知
ら
れ
る
人
物
で
あ
る
。

宝
幢
寺
は
、そ
の
「
醍
醐
寺
三
宝
院
遍
智
院
方
」
の
法
流
を
相
承
し
て
い
る
こ
と
が
わ
か
る
。
ま
た
、寺
付
法
流
と
し
て
末
寺
も
「
道

教
方
」
を
相
承
し
て
お
り
、
末
寺
九
ヶ
寺
・
直
門
徒
十
八
ヶ
寺
・
末
門
徒
五
ヶ
寺
を
持
つ
寺
院
で
あ
る
こ
と
が
わ
か
っ
た
。
ま
た
、

門
徒
は
法
流
を
相
承
し
て
い
な
い
た
め
、
法
流
が
記
さ
れ
て
い
な
い
。

「
寛
永
本
末
帳
」「
宝
幢
寺
」
項
と
比
較
し
て
み
る
と
、
末
寺
が
一
ヶ
寺
か
ら
九
ヶ
寺
、
門
徒
が
五
ヶ
寺
か
ら
十
八
ヶ
寺
に
増
え

て
い
る
、
ま
た
門
徒
か
ら
末
寺
に
昇
格
し
た
寺
院
も
み
ら
れ
、
寛
永
か
ら
延
宝
間
に
宝
幢
寺
末
寺
に
お
い
て
、
末
門
の
動
き
が
あ
っ

た
事
も
わ
か
っ
た

A
Y

B

。
ま
た
、
奥
書
に
は
弥
勒
寺
に
よ
っ
て
本
末
改
め
が
行
わ
れ
た
こ
と
が
記
さ
れ
て
い
る
。

④
の
「
天
明
本
末
帳　

五
十
六　

新
義
真
言
十
五
」
所
収
「
下
総
国
新
義
真
言
宗
本
末
帳
」「
金
乗
院
」
項

A
Z

B

に
は
以
下
の
よ
う

に
あ
る
。

葛
飾
郡
野
田
郷
清
水
村

一　

金
乘
院　
本
寺
醍
醐
三
宝
院　

御
朱
印
五
石
寺
領　

　
　
　

末
寺

　
　
　
　
葛
飾
郡
堤
臺
村

　
　
　
　
　
　

報
恩
寺　
御
朱
印
五
石
社
領

　
　
　
　
同
郡
金
野
井
村　
　
　
　
　
　
　
　
　

同
郡
船
方
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清
泰
寺　
　
　
　
　
　
　
冨
蔵
院

　
　
　
　
　
　
（
下
略
）

「
天
明
本
末
帳　

五
十
六　

新
義
真
言
十
七
」
所
収
「
出
羽
国
新
義
真
言
宗
本
末
帳
」「
宝
幢
寺
」
項

A
[

B

に
は
以
下
の
よ
う
に
あ
る
。

　
　
村
山
郡
山
形

一　

宝
幢
寺　
　
本
寺
醍
醐
光
臺
院　
　
　
　

御
朱
印
千
三
百
七
十
石
社
領

　
　

末
寺

　
　
村
山
郡
小
白
川
村

　
　
　

威
徳
院　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
貳
百
七
拾
石
社
領

　
　
同
郡
平
塩
村

　
　
　

平
鹽
寺　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
百
四
拾
九
石
餘
社
領

　
　
同
郡
山
形

　
　
　

誓
願
寺　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
貳
拾
四
石
堂
領

　
　
同
所

　
　
　

龍
福
寺　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
貳
拾
石
社
領

　
　
同
所

　
　
　

地
蔵
院　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
拾
四
石
堂
領

　
　
同
所

　
　
　

新
山
寺　
　
　
　
　
　
　

御
朱
印
拾
石
寺
領

　
　
　
（
下
略
）
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「
天
明
本
末
帳
」
に
は
本
末
の
寺
院
名
・
所
在
地
・
法
流
本
寺
・
朱
印
の
有
無
・
寺
領
石
高
が
記
さ
れ
て
お
り
、
前
述
の
宝
幢

寺
延
宝
三
年
の
内
容
と
類
似
し
て
い
る
。
そ
れ
で
は
、
両
寺
に
記
載
内
容
を
見
て
み
た
い
。

「
金
乘
院
」
項
に
は
、本
寺
醍
醐
三
宝
院
で
御
朱
印
五
石
の
寺
領
、末
寺
門
徒
、又
末
門
徒
合
わ
せ
て
末
寺
百
ヶ
寺
の
記
録
が
あ
る
。

「
寛
永
本
末
帳
」と「
天
明
本
末
帳
」の「
金
乘
院
」記
録
を
比
較
す
る
と
、本
寺
が
鶏
足
寺
か
ら
醍
醐
三
宝
院
に
、末
寺
の
数
が
二
ヶ

寺
か
ら
百
ヶ
寺
へ
変
更
さ
れ
て
い
る
。「
天
明
本
末
帳
」
は
前
述
の
通
り
、
各
宗
本
山
が
中
本
寺
に
対
し
、
そ
の
末
寺
に
詳
細
な
書

上
を
提
出
さ
せ
た
も
の
で
あ
る
。
よ
っ
て
、
末
寺
・
門
徒
寺
院
の
数
が
増
え
て
い
る
こ
と
は
当
然
と
思
わ
れ
る
。
ま
た
、
法
流
本

寺
が
鶏
足
寺
か
ら
醍
醐
三
宝
院
に
変
わ
っ
て
い
る
。

つ
ぎ
に
「
延
宝
三
年
門
末
帳
」
と
「
天
明
本
末
帳
」
の
「
宝
幢
寺
」
記
録
を
比
較
し
て
み
る
と
、末
寺
が
九
ヶ
寺
か
ら
十
三
ヶ
寺
、

直
門
徒
が
十
八
ヶ
寺
か
ら
十
三
ヶ
寺
、
末
門
徒
が
五
ヶ
寺
か
ら
三
ヶ
寺
、
総
数
三
十
二
ヶ
寺
か
ら
三
十
ヶ
寺
に
変
化
し
、
直
門

四
ヶ
寺
が
末
寺
へ
と
昇
格
し
て
い
る
こ
と
が
わ
か
る
。
法
流
本
寺
は
変
化
な
く
醍
醐
光
台
院
で
あ
り
、
朱
印
と
寺
領
石
高
も
変

化
は
な
い
。

「
寛
永
本
末
帳
」
は
江
戸
幕
府
が
寺
院
の
本
末
制
度
の
強
化
を
始
め
た
時
期
に
、
作
成
さ
れ
た
も
の
で
あ
り
、
作
成
期
間
も
短

い
こ
と
か
ら
、末
寺
に
関
し
て
は
本
末
関
係
を
詳
細
に
は
調
べ
る
こ
と
が
出
来
ず
、直
末
寺
院
を
数
ヶ
寺
し
か
記
し
て
お
ら
ず
、「
天

明
本
末
帳
」
の
末
寺
数
は
実
際
の
数
で
あ
ろ
う
。

以
上
の
様
に
、
三
つ
の
現
在
確
認
で
き
る
本
末
帳
の
記
載
内
容
を
比
較
し
て
き
た
、「
延
宝
三
年
門
末
帳
」
は
「
宝
幢
寺
」
の

み
で
あ
る
が
、
そ
の
内
容
か
ら
「
天
明
本
末
帳
」
は
「
延
宝
三
年
門
末
帳
」
が
基
礎
と
な
っ
て
出
来
上
が
っ
た
と
思
わ
れ
、
そ
の

一
端
が
書
か
れ
て
い
る
押
紙
も
み
ら
れ
る

A
\

B

。
新
義
真
言
宗
寺
院
本
末
関
係
は
、
延
宝
三
年
の
本
末
改
め
が
基
本
と
な
り
、
そ
の
後

も
本
末
の
変
化
が
あ
っ
た
際
に
は
順
次
整
理
さ
れ
、
明
治
十
五
、六
年
く
ら
い
ま
で
は
こ
れ
を
使
用
し
て
い
た
よ
う
で
あ
る
。

ま
た
、「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」
に
は
天
保
八
年
（
一
八
三
七
）
三
月
に
下
総
国
葛
飾
郡
西
宝
珠
花
村
「
寶
蔵
寺
」
に
つ
い
て
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金
乘
院
が
弥
勒
寺
に
提
出
し
た
詳
細
な
「
寺
柄
書
上
」（
番
号
１
―
19
）
が
確
認
で
き
、
四
箇
寺
が
本
末
調
査
を
継
続
し
て
行
っ
て

い
た
こ
と
が
わ
か
る
。

色
衣
着
用
に
つ
い
て

色
衣
着
用
に
関
し
て
新
義
真
言
宗
の
大
き
な
転
機
は
、
元
禄
八
年
（
一
六
九
五
）
九
月
十
八
日
に
綱
吉
が
知
足
院
を
訪
れ
、
知
足

院
の
寺
号
を
護
持
院
と
改
称
し
、
隆
光
が
新
義
真
言
宗
の
僧
録
大
僧
正
に
任
じ
ら
れ
、
色
衣
沙
汰
権
を
護
持
院
に
付
与
し
た
こ
と

で
あ
る

A
]

B

。
隆
光
は
同
年
十
一
月
十
二
日
に
、
護
持
院
に
お
い
て
法
度
条
目
・
色
衣
式
目
・
官
物
式
目
を
構
成
し
、
十
一
月
二
十
一

日
付
け
で
、江
戸
四
箇
寺
の
添
状
二
通
と
共
に
、四
箇
寺
よ
り
全
国
の
末
派
緒
寺
院
に
回
達
さ
れ
た
。
そ
の
内
容
が
『
宝
幢
寺
文
書
』

所
収
「
色
衣
御
免
之
式
目　

元
禄
八
年
」
と
「
色
衣
関
係
史
料
」
所
収
「
護
持
院
隆
光
色
衣
式
目
」
と
し
て
残
っ
て
い
る
の
で
紹

介
し
た
い
。色

衣
御
免
之
式
目

一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
独
礼
并
常
法
談
所
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
両
山
学
業
二
十
年
以
上
之
僧
者
黄
色
欝
金
色
、
但

不
入
紅
花

・
浅

黄
色
・
香
色
・
右
三
色
可
令
免
許
也
、
但
両
山
之
学
業
十
九
年
以
下
之
僧
者
薄
黄
色
世
云
薄
柿
・
浅
黄
色
・
香
色
、
右
三
色
可
令
免

許
之
也
、
縦
雖
為
独
礼
於
末
寺
者
浅
黄
色
・
香
色
、
右
二
色
可
免
許
之
也

附
、
両
山
之
学
業
十
九
年
以
下
之
僧
、
登
山
廿
年
以
上
時
者
黄
衣
御
免
状
可
出
之
也　

一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
常
法
談
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
両
山
之
学
業
十
年
以
上
之
僧
者
、
薄
黄
色
・
浅
黄
色
・
香
色

右
三
色
可
令
免
許
之
也
、
但
両
山
学
業
六
年
乃
至
九
年
之
僧
者
浅
黄
色
・
香
色
、
右
二
色
可
令
免
許
之
也

附
、
両
山
之
学
業
六
年
乃
至
九
年
之
僧
、
致
登
山
十
年
以
上
之
時
者
薄
黄
色
、
御
免
状
可
出
之
也
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一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
常
法
談
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
両
山
之
学
業
廿
年
以
上
之
僧
、
独
礼
之
寺
に
令
移
住
之
節
、

黄
色
御
免
状
可
出
之
也
。

一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
并　

御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
常
法
談
相
勤
、
於
田
（
舎
カ
）
為
本
寺
之
寺
院
、
両

山
之
学
業
十
年
以
上
之
僧
者
浅
黄
色
・
香
色
右
二
色
可
令
免
許
之
也
、
但
両
山
学
業
九
年
以
下
之
僧
者
、
香
衣
一
色
可
令
免
許

之
也

一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
并　

御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
常
法
談
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
独
礼
之

寺
に
移
住
之
節
者
、
依
両
山
修
学
之
年
数
或
黄
色
或
薄
黄
色
御
免
状
可
出
之
也

一
御
朱
印
頂
戴
仕
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
常
法
談
所
に
移
住
之
節
者
、
依
両
山
習
学
之
年
数
或
二
色
或
三
色
御
免
状
可

出
之
、
并　

御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
常
法
談
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
三
色
御
免
之
寺
に
移
住
之
節
者
、
依
両
山
修
学

之
年
数
或
薄
黄
色
或
い
は
浅
黄
色
御
免
状
可
出
之
也

一
御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
独
礼
・
常
法
談
不
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
并
雖
為
末
寺
高
五
十
石
以
上　

御
朱
印
頂
戴
仕

候
寺
院
者
香
色
一
色
可
令
免
許
之
也

附
、
於
田
舎
雖
為
本
寺
分
、
御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
并
法
流
無
之
門
末
之
寺
院
者
、
色
衣
御
免
無
之
也

一
末
寺
之
内
高
五
十
石
以
下
之　

御
朱
印
頂
戴
仕
寺
院
并　

御
朱
印
頂
戴
不
仕
寺
院
者
依
其
寺
院
之
由
緒
国
王
・
領
主
祈
願

所
或
大
社
別
当
等
、及
其

住
持
之
器
量
両
山
之
学
業
十
年

以
上
相
応
之
器
量
、
香
衣
一
色
可
令
免
許
之
也

一
御
朱
印
頂
戴
不
仕
、
独
礼
・
常
法
談
不
相
勤
、
於
田
舎
為
本
寺
之
寺
院
、
或
独
礼
之
寺
或
常
法
談
所
移
住
之
節
は
、
依
両

山
修
学
之
年
数
、
或
二
色
或
三
色
御
免
状
可
出
之
也
、
并
雖
為
末
寺　

御
朱
印
高
五
十
石
以
上
之
寺
院
、
或
独
礼
寺
或
常
法

談
所
へ
移
住
之
節
者
、
依
両
山
修
学
之
年
数
、
或
二
色
或
三
色
御
免
状
可
出
之
也

一
為
惣
寺　

御
朱
印
頂
戴
仕
、
或
二
箇
寺
・
三
箇
寺
、
或
十
箇
寺
・
二
十
箇
寺
配
当
之
拝
領
仕
寺
院
、
両
山
之
学
業
廿
年
以
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上
之
僧
者
、
浅
黄
色
・
香
色
右
二
色
可
令
免
許
之
也
、
但
於
為
其
寺
法
頭
者
加
黄
色
、
右
三
色
可
令
免
許
之
也

一
色
衣
蒙
御
免
寺
院
之
僧
致
隠
居
、
色
衣
御
免
無
之
寺
院
并
庵
室
雖
為
居
住
、
御
免
之
衣
体
可
着
用
之
也

一
両
山
之
上
座
十
人
者
香
衣
一
色
可
令
免
許
之
也
、
但
致
下
国
色
衣
御
免
無
之
寺
院
令
住
持
之
節
者
、
尤
不
要
色
衣
可
為
黒
色

也
、
但
又
色
衣
御
免
之
寺
院
令
住
持
之
僧
致
登
山
於
為
上
座
者
、
可
用
其
寺
之
衣
体
也

附
、
色
衣
御
免
之
寺
院
令
住
居
之
僧
、
致
登
山
不
進
上
座
之
時
者
不
用
其
寺
之
衣
体
可
著
黒
衣
、
但
他
行
之
時
者
各
別
也

一
護
持
院
両
役
者
香
衣
一
色
可
令
免
許
之
也
、
但
色
衣
御
免
無
之
寺
に
移
住
之
節
者
、
如
定
可
為
黒
衣
也

元
禄
八
乙
亥
年

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

護
持
院

　
　
　
　

十
一
月
十
二
日　
　
　
　
　

僧
録
大
僧
正
隆
光
（
花
押
）

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

諸
本
寺
中

こ
の
隆
光
が
制
定
し
た
「
色
衣
式
目
」
は
、全
文
十
三
条
か
ら
構
成
さ
れ
、色
衣
を
黄
色
・
薄
黄
色
・
浅
黄
・
香
色
の
四
色
に
分
け
、

寺
格
（
常
法
談
所
で
あ
る
か
）
と
朱
印
の
有
無
、
長
谷
寺
・
智
積
院
両
山
に
お
け
る
住
山
年
数
に
よ
っ
て
色
衣
免
許
を
異
に
す
る
こ
と
・

一
度
色
衣
着
用
を
許
さ
れ
た
僧
が
色
衣
免
許
の
な
い
寺
院
に
移
っ
た
場
合
で
も
着
用
を
認
め
る
、
既
得
権
の
承
認
を
し
て
い
る
。

し
か
し
、
末
寺
に
対
す
る
色
衣
着
用
に
つ
い
て
は
、
特
に
領
主
祈
願
所
・
大
社
別
当
・
本
山
住
山
十
年
以
上
の
僧
が
住
す
る
末

寺
を
除
い
て
、
お
よ
そ
朱
印
五
十
石
以
上
の
末
寺
に
の
み
色
衣
着
用
を
認
め
て
い
る
。
こ
の
後
、
宝
永
六
年
（
一
七
〇
九
）
八
月
、

護
国
寺
僧
録
と
な
っ
た
覚
眼
（
一
六
四
三
～
一
七
二
五
）
は
色
衣
制
度
の
改
定
と
し
て
、
寺
社
奉
行
衆
の
加
判
・
色
衣
條
目
着
用
の
文

言
改
定
・
色
衣
官
金
の
廃
止
を
行
っ
た
が
、
本
質
は
隆
光
の
も
の
を
引
き
継
い
で
い
る
。
以
下
に
紹
介
し
、
内
容
が
隆
光
の
式
目

と
異
な
る
部
分
に
傍
線
を
付
し
た

A
^

B

。

　
　
　
　

色
衣
條
目
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一　

獨
禮
相
勤
。
於
田
舎
為
談
林
本
寺
之
寺
院
。
兩
山
之
学
業
二
十
年
以
上
之
僧
者
。
黄
色
欝
金
色
、
但

不
入
紅
花

浅
黄
色
・
香
色
。
右
三

色
可
令
免
許
也
。
但
兩
山
之
学
業
十
九
年
以
下
之
僧
者
。
薄
黄
色
・
浅
黄
色
・
香
色
。
右
三
色
可
令
免
許
之
也
。
縦
雖
為
獨

禮
於
末
寺
者
浅
黄
色
・
香
色
、
右
二
色
可
免
許
之
也

附
。
従
黄
色
免
許
之
寺
院
。
移
住
薄
黄
色
免
許
寺
院
時
。
不
可
著
黄
色
。
移
住
薄
黄
色
并
淺
黄
色
免
許
寺
院
節
茂
可
准
之
。

従
香
色
免
許
之
寺
院
。
移
住
黒
色
寺
院
時
者
。
可
著
黒
衣
。
但
致
隠
居
住
庵
室
時
者
。
右
之
色
衣
可
着
之
也
。

　
（
中
略
）

一　

雖
為
末
寺
寺
領
或
堂
社
領　

御
朱
印
有
之
寺
院　

御
朱
印
無
之
雖
為
末
寺
十
箇
寺
以
上
有
之
寺
院
。
兩
山
学
業
六
年
以

上
之
僧
者
。
香
色
一
色
可
令
免
許
之
也
。
且
亦　

御
朱
印
有
之
。
又
末
寺
寺
院　

御
朱
印
并
門
末
無
之
雖
為
末
寺
。
兩
山
学

業
十
年
以
上
之
僧
者
。
香
色
一
色
可
令
免
許
之
也
。

一　

無
法
流
之
寺
院
并
御
朱
印
無
之
又
末
之
寺
院
者
。
色
衣
一
向
不
可
令
免
許
之
者
也
。

　
　
　
　

以
上

　
　

宝
永
六
年
己
丑
十
月
十
一
日

　
　
　
　
　
　
　
　
　

護
持
院
第
三
代

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

僧
録
大
僧
正
覚
眼

右
色
衣
免
許
之
條
目
之
事
。先
々
住
隆
光
元
禄
八
年
乙
亥
十
一
月
雖
定
置
之
条
数
等
令
看
略
。文
言
改
度
之
旨
。覚
眼
依
願
之
。

老
中
江
相
達
。
色
衣
條
目
極
之
記
。
永
不
可
有
相
違
者
也

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

本　

弾
正　

印　
（
本
田
忠
晴
）

　
　
　
　
　

丑　

十
月
十
八
日　
　

三　

備
前　

印　
（
三
宅
康
雄
）

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

鳥　

伊
賀　

印　
（
鳥
居
忠
救
）
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傍
線
部
の
よ
う
に
、
各
色
衣
着
用
を
許
さ
れ
た
僧
が
、
色
衣
免
許
を
有
さ
な
い
寺
院
に
移
住
す
る
と
、
色
衣
着
用
は
移
住
寺
院

が
持
っ
て
い
る
免
許
の
色
衣
を
着
す
事
と
な
り
、
色
衣
既
得
権
を
停
止
し
た
。
唯
一
、
庵
室
に
移
っ
た
場
合
の
み
、
既
得
色
衣
を

着
す
こ
と
を
認
め
た
。
ま
た
、
隆
光
は
認
め
な
か
っ
た
又
末
寺
ま
で
色
衣
着
用
を
許
可
し
て
い
る
こ
と
が
わ
か
る

A
_

B

。

し
か
し
、
享
保
二
年
（
一
七
一
七
）
正
月
二
十
二
日
の
大
火
に
よ
っ
て
護
持
院
は
焼
失
し
、
翌
三
年
（
一
七
一
八
）
三
月
に
僧
録
職

を
止
め
ら
れ
、
色
衣
沙
汰
権
も
失
う
こ
と
と
な
っ
た
。

ま
た
、
享
保
四
年
（
一
七
一
九
）
三
月
に
諸
国
真
言
新
義
諸
寺
院
に
出
さ
れ
た
「
両
山
能
化
色
衣
条
目

A
`

B

」
に
は
以
下
の
記
述
が
見

ら
れ
る
。

一
今
度
諸
国
寺
院
色
衣
着
用
之
儀
。
両
能
化
よ
り
御
室
嵯
峨
両
御
所
江
願
上
候
處
。
無
相
違
御
免
之
旨
。
被
仰
出
候
。

一
色
衣
條
目
之
儀
。
近
代
之
條
目
可
被
相
用
候
。
但
国
風
而
無
法
流
地
末
寺
と
呼
来
候
共
。
住
持
替
之
節
。
無
法
流
之
寺
院
者
。

色
衣
御
免
之
取
次
不
致
。
若
無
法
流
而
色
衣
着
用
之
先
例
有
之
候
而
。
向
後
茂
色
衣
地
仕
度
存
候
ハ
ヾ
。
其
寺
院
之
本
寺
江
法

流
相
続
之
儀
願
入
。
本
寺
同
心
之
上
。
江
戸
四
箇
寺
江
相
届
。
法
流
相
続
相
済
候
後
。
色
衣
着
用
願
四
箇
寺
江
可
被
申
入
候
事

一
依
寺
柄
一
色
二
色
等
之
品
有
之
候
共
。
前
々
之
通
。
御
禮
物
者
。
可
為
同
事
候
。
但
一
色
之
寺
江
致
移
住
候
節
者
。
右
之

御
免
状
御
出
シ
被
成
候
御
所
江
御
禮
物
十
帖
壹
本
代
四
箇
寺
迄
可
被
差
出
之
候
。
移
住
之
節
兩
山
四
箇
寺
江
者
不
及
禮
物
事
。

一
色
衣
御
免
相
願
候
寺
院
者
、
前
々
之
通
起
立
書
を
以
。
四
箇
寺
江
可
被
相
願
候
。
御
室
嵯
峨
江
直
願
仕
間
敷
候
事
。

一
院
室
兼
帯
仕
来
寺
院
之
義
。
御
室
・
嵯
峨
江
相
伺
候
處
。
相
願
候
一
代
者
御
免
御
座
候
得
共
。
住
持
替
之
節
者
。
別
而
不
二

相
願
一
候
而
者
、
色
衣
着
用
難
レ
成
之
旨
被
二
仰
出
一
候
事
。

右
條
々
可
被
相
心
得
候
・
以
上

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

智
積
院
権
僧
正　
　
　
　

書
判

　

享
保
四
亥
年
三
月
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小
池
坊　

僧
正　
　
　
　

書
判

　
　

諸
国
真
言
新
義
諸
寺
院
中

色
衣
着
用
に
関
し
て
は
両
能
化
か
ら
御
室
嵯
峨
両
御
所
に
願
い
出
る
よ
う
に
と
あ
り
、
無
法
流
の
末
寺
に
は
今
後
色
衣
着
用
は

許
さ
れ
な
く
な
っ
た
。
ま
た
、
院
室
兼
帯
寺
院
の
住
僧
は
、
住
職
の
交
代
ご
と
に
願
い
出
て
、
各
寺
の
院
室
兼
帯
の
保
持
と
、
色

衣
着
用
を
得
る
こ
と
に
定
め
ら
れ
て
い
る

A
a

B

。

ま
た
、
同
日
両
能
化
か
ら
四
箇
寺
に
対
し
、「
色
衣
願
起
立
書
に
つ
い
て
の
規
程
」
が
出
さ
れ
、
自
身
の
出
府
で
は
な
く
、
使

僧
か
書
状
を
も
っ
て
、
四
箇
寺
触
頭
へ
届
け
出
る
こ
と
と
し
た
。
着
用
願
の
両
御
所
の
配
分
や
書
類
の
体
裁
や
宛
所
な
ど
の
細
か

い
指
示
が
出
さ
れ
て
い
る

A
b

B
。

一
従
諸
国
寺
院
色
衣
願
来
候
ハ
ヾ
。
起
立
書
触
頭
而
請
取
之
四
箇
寺
月
番
之
寄
合
而
遂
吟
味
候
上
。
帳
面
之
認
様
国
郡
村
所
。

其
寺
之
本
寺
末
寺
之
譯
。
願
寺
之
寺
院
號
并
住
持
之
假
名
実
名
。
兩
本
山
之
年
数
。
又
ハ
御
朱
印
之
有
無
。
常
法
談
所
院
室

兼
帯
之
譯
。
門
末
何
ヶ
寺
之
譯
。
願
出
年
月
日
。
右
之
通
吟
味
相
済
候
上
。
一
色
或
二
色
三
色
之
寺
と
書
付
。
拾
箇
寺
程
茂

成
候
ハ
ヾ
、
寺
数
見
計
次
第
。
帳
面
相
認
兩
（
本
）
山
宛
名
四
箇
寺
連
名
之
奥
印
而
。
可
被
差
越
候
。
兩
山
非
番
当
番
四
箇
寺

月
替
致
取
次
候
筈
申
合
候
間
。
当
番
之
方
江
帳
面
等
可
被
差
越
候

（
中
略
）

一
色
衣
願
来
。
遂
吟
味
。
着
用
之
寺
相
究
り
候
ハ
ヾ
。
其
日
よ
り
色
衣
着
用
仕
候
様
。
可
被
申
渡
候

（
下
略
）

色
衣
願
の
起
立
書
の
書
上
内
容
に
つ
い
て
細
か
く
指
示
が
出
さ
れ
、
十
ヶ
寺
程
度
に
ま
と
め
て
、
認
め
て
提
出
す
る
よ
う
に
し

て
い
る
。
ま
た
認
定
さ
れ
た
日
か
ら
着
衣
を
認
め
て
、
触
頭
よ
り
下
命
す
る
こ
と
と
定
め
「
仮
免
状
」
の
形
式
が
で
き
た
。

さ
ら
に
享
保
四
年
（
一
七
一
九
）
八
月
の
四
箇
寺
触
状
に
は
以
下
の
よ
う
に
あ
る

A
c

B
。
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一
初
法
談
不
二
相
勤
一
候
仁
者
、
色
衣
免
許
無
レ
之
候
間
、
其
本
寺
よ
り
添
簡
初
法
談
相
勤
候
段
可
レ
被
二
書
出
一
候
、
尤
起
立

書
初
法
談
相
勤
候
旨
可
レ
被
二
書
載
一
候

一
色
衣
願
之
仁
、
生
年
四
拾
未
満
而
ハ
、
色
衣
御
免
許
無
レ
之
候
間
、
起
立
書
に
四
拾
歳
と
も
、
四
拾
一
二
と
も
、
又
剃
髪
以

後
法
臈
何
年
と
書
載
可
レ
被
二
指
出
一
候
、
以
上

（
下
略
）

色
衣
着
用
に
関
し
て
新
規
定
と
し
て
、
初
法
談
を
勤
め
な
い
僧
と
、
生
年
四
十
歳
未
満
の
僧
に
は
色
衣
着
用
は
免
許
さ
れ
な
く

な
り
、
そ
の
対
策
と
し
て
色
衣
着
用
起
立
書
に
は
初
法
談
執
行
の
有
無
と
生
年
・
法
臈
年
数
を
記
載
す
る
こ
と
と
な
っ
た

A
d

B

。
こ
の

よ
う
に
、
色
衣
着
用
に
関
し
て
は
、
そ
の
都
度
細
や
か
な
規
定
を
増
や
し
て
、
よ
り
一
層
の
充
実
を
図
っ
て
い
る
。

そ
の
後
の
色
衣
沙
汰
に
関
す
る
状
況
が
、「
豊
山
萬
記
録
」
第
一
所
収
、
享
保
二
十
年
（
一
七
三
五
）
十
一
月
に
四
箇
寺
か
ら
寺

社
奉
行
に
出
さ
れ
た
文
書
に
以
下
の
よ
う
に
あ
る

A
e

B

。

一
真
言
新
義
一
派
色
衣
着
用
之
儀
。
古
来
者
禁
裏
江
奉
レ
願
上
人
號
申
下
。
或
者
御
所
方
致
二
院
室
兼
帯
一
着
用
仕
候
故
。
元

禄
年
中
護
持
院
僧
録
職
被
二
仰
付
一
。
一
派
諸
寺
院
色
衣
免
許
之
事
。
於
二
護
持
院
一
致
二
沙
汰
一
候
。
然
所
享
保
二
酉
年
三
月

護
持
院
僧
録
御
差
止
被
レ
為
レ
成
。
向
後
者
両
山
末
派
之
内
よ
り
住
職
可
レ
被
二
仰
付
一
旨
被
二
仰
渡
一
候
ニ
付
。
智
積
院
・
小
池

坊
両
能
化
被
レ
遂
二
相
談
一
。
一
派
色
衣
着
用
之
儀
。
嵯
峨
・
御
室
両
御
所
江
被
二
願
入
一
候
者
。
諸
國
一
派
之
寺
院
色
衣
等
願

上
候
節
。
江
戸
四
ヶ
寺
触
頭
ニ
而
寺
格
等
致
二
吟
味
一
。
起
立
書
相
違
無
レ
之
段
。
智
積
院
・
小
池
坊
江
申
越
候
ハ
ヽ
。
両
能
化

よ
り
御
所
江
可
レ
致
二
執
奏
一
候
間
。
御
免
可
レ
被
二
成
下
一
候
。
縦
雖
二
両
御
所
之
御
直
末
一
。
向
後
四
ヶ
寺
・
両
山
ゟ
御
取
継

不
二
申
上
一
候
ハ
ヽ
。
従
二
御
所
一
直
ニ
御
免
不
レ
被
レ
成
候
様
被
二
願
上
一
候
。
依
レ
之
両
御
所
及
二
御
沙
汰
一
。
傳
奏
衆
江
御
伺
。

享
保
四
年
亥
年
三
月
願
之
通
御
免
之
御
許
容
両
能
化
江
被
二
仰
渡
一
。
其
後
諸
國
寺
院
色
衣
・
官
位
等
相
願
候
儀
。
於
二
四
箇

寺
一
委
細
寺
格
吟
味
仕
候
得
者
。
當
時
紛
敷
儀
曾
而
無
二
御
座
一
候
。



—50—

（
下
略
）

新
義
真
言
宗
の
色
衣
着
用
に
つ
い
て
は
、
古
く
か
ら
禁
裏
へ
上
人
号
を
願
う
か
、
あ
る
い
は
院
室
兼
帯
し
て
着
用
し
て
い
た
。

元
禄
時
代
に
護
持
院
が
僧
録
を
仰
せ
付
け
ら
れ
る
と
、
護
持
院
が
色
衣
の
沙
汰
を
行
っ
て
い
た
。
し
か
し
、
護
持
院
僧
録
が
差
し

止
め
ら
れ
た
後
は
、
諸
国
寺
院
色
衣
の
願
い
は
触
頭
の
江
戸
四
箇
寺
で
寺
格
等
を
吟
味
し
た
上
で
、
両
能
化
か
ら
御
所
へ
取
り
次

ぎ
、
免
許
を
出
さ
れ
る
よ
う
に
な
っ
た
。
こ
の
よ
う
に
、
再
び
色
衣
の
免
許
権
は
両
御
所
へ
移
さ
れ
、
江
戸
四
箇
寺
を
必
ず
経
由

し
な
け
れ
ば
な
ら
な
く
な
っ
た
の
で
あ
る
。

こ
の
よ
う
な
状
況
の
中
、「
長
谷
寺
萬
記
録
」
元
文
五
年
（
一
七
四
〇
）
六
月
条
に
は
次
の
よ
う
に
あ
る

A
f

B

。

一
色
衣
之
事
、
享
保
二
酉
四
月
御
書
付
被
二
下
置
一
候
後
。
享
保
三
年
秀
慶
僧
正
参
府
下
向
之
節
。
智
積
院
快
存
僧
正
へ
有
二

御
相
談
一
。
御
室
・
嵯
峨
江
御
願
申
上
候
而
。
一
派
緒
寺
院
之
色
衣
、
沙
汰
可
レ
有
レ
之
趣
四
箇
寺
へ
相
談
。
僧
録
之
時
之
條
目

ニ
而
ハ
、
餘
リ
一
派
之
緒
寺
院
色
衣
着
用
之
も
の
多
く
。
其
上
西
國
筋･

上
方
筋
ハ
。
末
寺
・
門
徒
之
差
別
無
レ
之
候
故
、
無
法

流
寺
も
末
寺
と
申
立
候
而
。
致
二
色
衣
着
用
一
候
而
。
掟
不
埒
之
旨
相
談
有
レ
之
候
得
共
。
快
存
僧
正
并
四
箇
寺
一
同
ニ
。
僧
録

之
時
之
條
目
用
ひ
度
旨
ニ
候
故
。
秀
慶
も
御
心
得
有
レ
之
候
。
猶
又
公
儀
御
書
付
之
表
ハ
。
御
室
・
嵯
峨
上
人
號
申
請
。
色
衣

着
用
可
レ
用
旨
有
レ
之
候
。然
處
色
衣
之
義
。御
室
・
嵯
峨
へ
被
二
相
談
一
候
節
。右
之
沙
汰
有
レ
之
候
。一
派
緒
寺
院
住
山
成
就
。

色
衣
頂
戴
之
も
の
ハ
。
法
印
官
申
請
候
故
。
不
レ
及
二
上
人
號
一
候
。
法
印
官
ゟ
上
人
號
上
位
號
ニ
而
ハ
無
レ
之
候
。
右
之
趣
。
殊

僧
録
之
條
目
用
ひ
度
趣
。
享
保
四
年
快
存
僧
正
参
府
之
節
。
御
奉
行
所
へ
御
内
意
被
レ
承
候
。
御
公
儀
ニ
御
差
構
無
レ
之
旨

被
二
仰
聞
一
候
而
。
此
趣
秀
慶
江
通
達
有
レ
之
。
御
居
間
御
用
箪
笥
ニ
右
之
書
状
有
レ
之
候
。
快
存
僧
正
享
保
四
亥
年
御
隠
居
被

レ
成
候
。
緒
寺
院
へ
御
触
書
ハ
。
小
池
坊
秀
慶
・
智
積
院
智
興
御
両
代
ニ
候
。
右
之
通
両
御
所
へ
相
願
候
節
。
公
儀
へ
御
願
申

候
事
ニ
而
ハ
無
二
御
座
一
。
御
内
意
承
合
候
分
ニ
而
。
尤
元
和
御
朱
印
之
表
。
享
保
二
御
書
付
之
表
。
上
人
號
申
請
と
有
レ
之
候
處

ハ
位
階
之
相
違
故
。
御
室
・
嵯
峨
御
相
談
ニ
而
埒
明
候
而
。
住
山
成
就
之
後
と
有
レ
之
候
分
も
。
當
寺
も
急
度
相
守
り
候
而
御
許



—51—

近世新義真言寺院本末帳の特徴と色衣着用に関する問題（藤田）

状
頂
戴
不
レ
申
候
而
ハ
。
色
衣
着
用
ハ
難
レ
成
候
。
右
之
趣
太
都
處
々
書
面
等
も
以
記
レ
之
畢
。

享
保
三
年
に
小
池
坊
秀
慶
が
江
戸
に
下
向
し
た
際
に
、
智
積
院
快
存
と
四
箇
寺
と
と
も
に
色
衣
着
用
の
問
題
に
つ
い
て
相
談
し

て
い
る
。
そ
の
席
で
、護
持
院
時
代
の
色
衣
条
目
で
は
色
衣
着
用
許
可
が
多
す
ぎ
、ま
た
西
国
・
上
方
で
は
末
寺
・
門
徒
の
差
が
な
く
、

法
流
が
な
く
て
も
末
寺
と
称
し
て
色
衣
着
用
を
申
し
出
て
き
て
い
る
。
こ
の
よ
う
な
事
例
が
多
い
の
で
、
新
制
度
で
色
衣
着
用
で

き
る
よ
う
に
申
し
出
た
い
と
し
て
い
る
。
こ
の
こ
と
は
、
反
対
に
よ
っ
て
治
め
ら
れ
た
が
、
度
々
色
衣
制
度
を
改
め
る
た
め
幕
府
・

両
御
所
に
対
し
て
交
渉
を
続
け
て
い
る
こ
と
が
わ
か
る
。

安
永
十
年
（
一
七
八
一
）
三
月
に
四
箇
寺
の
一
つ
で
あ
る
弥
勒
寺
よ
り
寺
社
奉
行
へ
の
書
上
に
、
色
衣
着
用
に
つ
い
て
の
一
派
の

定
規
が
記
さ
れ
て
い
る
の
で
紹
介
す
る

A
g

B

。

新
義
真
言
衣
躰
相
当
之
事

一
僧
正
は
権
官
正
官
共
ニ
紫
緋
之
弐
色
ニ
限
着
用
仕
候
、
登
城
御
礼
・
其
他
御
祈
祷
用
・
并
教
相
学
頭
用
之
節
、
右
二
色
之

素
𥿻
（
絹
カ
）紋
白
之
大
五
条
を
相
用
、
納
経
・
拝
礼
・
潅
頂
・
曼
荼
羅
供
等
之
法
用
ニ
ハ
、
法
服
七
条
を
相
用
候
、
平
日
ハ
右
色
之

直
綴
小
五
条
を
相
用
候

一
院
家
ハ
紫
緋
之
外
、
諸
色
勝
手
次
第
ニ
相
用
候
内
、
萌
黄
。
鳶
之
二
色
を
多
分
着
用
仕
、
就
中
触
頭
四
ヶ
寺
ハ
御
免
之
色

衣
ニ
而
御
座
候
、
登
城
御
礼
・
御
祈
祷
用
・
教
相
学
頭
用
之
節
も
、
右
色
之
素
絹
紋
白
大
五
条
相
用
、
納
経
・
拝
礼
・
潅
頂
・

曼
荼
羅
供
等
之
法
要
ニ
ハ
、
右
色
之
法
服
を
着
用
仕
、
平
日
も
右
同
断
ニ
御
座
候

一
両
本
山
集
議
席
之
僧
ハ
、
香
衣
・
浅
黄
・
本
黄
三
色
着
用
仕
候

一
独
御
礼
寺
住
僧
は
、
本
山
年
数
十
ヶ
年
以
上
ハ
香
衣
・
浅
青
・
薄
黄
免
許
仕
候
、
二
十
ヶ
年
以
上
ハ
本
黄
色
着
用
仕
候

一
談
林
寺
之
当
衣
躰
は
、
香
衣
・
浅
青
二
色
ニ
御
座
候
得
共
、
御
朱
印
之
有
無
、
并
本
山
学
業
之
年
数
多
少
ニ
寄
、
二
色
・

三
色
之
差
別
御
座
候
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一
格
院
ハ
本
山
年
数
六
ヶ
年
ゟ
十
九
年
迄
ハ
香
衣
一
色
、
二
十
年
以
上
ハ
香
衣
・
浅
青
二
色
着
用
仕
候
、
大
途
之
定
御
座
候

得
共
、
御
朱
印
頂
戴
仕
候
歟
、
或
は
別
段
之
由
緒
御
座
候
得
は
、
本
山
年
数
十
ヶ
年
或
は
十
五
年
以
上
ニ
而
、
香
衣
・
浅
黄

二
色
着
用
仕
候
寺
も
御
座
候

一
両
本
山
并
護
持
院
役
者
ハ
。
香
衣
・
浅
黄
二
色
着
用
仕
候
、
大
護
院
并
四
ヶ
寺
之
役
僧
筆
頭
壱
人
ハ
、
香
衣
・
浅
黄
二
色

着
用
仕
候

一
御
朱
印
頂
戴
之
田
舎
末
寺
、
本
山
学
業
年
数
六
ヶ
年
以
上
ハ
香
衣
一
色
免
許
仕
、
無
御
朱
印
之
末
寺
は
、
本
山
年
数
十
ヶ

年
以
上
ニ
而
香
衣
一
色
免
許
仕
候

右
之
外
、一
派
之
僧
法
臈
之
次
第
ニ
よ
り
て
、黒
衣
之
内
も
麻
・
絹
・
縮
緬
等
之
差
別
御
座
候
、尤
色
衣
着
用
之
僧
茂
世
用
弁
易
、

黒
衣
輪
袈
裟
を
も
通
而
相
用
来
候

右
依
御
尋
、
仲
間
相
談
之
上
、
一
派
定
規
大
途
奉
申
上
候
、
以
上

（
下
略
）

僧
正
は
紫
・
緋
の
二
色
を
着
用
し
、
登
城
御
礼
・
御
祈
祷
・
教
相
学
頭
の
場
合
は
、
紫
緋
素
絹
に
五
条
袈
裟
、
納
経
・
礼
拝
・
潅
頂
・

曼
荼
羅
供
は
紫
緋
法
服
七
条
、
平
時
は
紫
緋
直
綴
に
五
条
袈
裟
を
着
用
す
る
。

院
家
は
紫
緋
以
外
の
色
衣
を
着
用
す
る
こ
と
が
で
き
、
そ
の
な
か
で
も
萌
黄
・
鳶
色
を
多
く
着
用
し
て
い
る
。
触
頭
は
免
許
さ

れ
た
色
衣
を
着
用
し
、
登
城
御
礼
・
御
祈
祷
・
教
相
学
頭
の
場
合
は
、
萌
黄
・
鳶
色
の
素
絹
と
紋
白
五
条
袈
裟
、
納
経
・
礼
拝
・
潅
頂
・

曼
荼
羅
供
は
萌
黄
・
鳶
色
の
法
服
七
条
を
、
平
時
は
萌
黄
・
鳶
の
直
綴
に
五
条
袈
裟
を
着
用
す
る
。

両
本
山
集
議
は
香
衣
・
浅
黄
・
本
黄
色
を
着
用
、
独
礼
寺
院
で
は
本
山
年
数
十
年
以
上
で
、
香
衣
・
浅
黄
・
萌
黄
三
色
、
二
十

年
以
上
は
本
黄
色
を
着
用
す
る
。

談
林
寺
は
香
衣
・
浅
青
二
色
で
あ
る
が
、
御
朱
印
の
有
無
や
本
山
学
業
の
年
数
よ
っ
て
二
色
・
三
色
と
な
る
。
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格
院
（
四
箇
寺
の
直
末
寺
）
は
本
山
年
数
六
年
か
ら
十
九
年
は
香
衣
、
二
十
年
以
上
は
香
衣･

浅
青
の
二
色
で
あ
る
が
、
御
朱
印

を
有
す
場
合
や
、
特
別
な
由
緒
が
あ
る
寺
院
は
、
本
山
年
数
十
年
か
ら
十
五
年
で
香
衣
・
浅
黄
と
な
る
。

両
本
山
・
護
持
院
の
役
僧
は
香
衣
・
浅
黄
二
色
、
大
護
院
や
四
箇
寺
役
僧
筆
頭
の
一
人
は
香
衣
・
浅
黄
二
色
を
着
用
し
、
そ
の

他
の
僧
侶
は
、法
臈
の
年
数
に
よ
っ
て
黒
衣
も
麻
・
絹
・
縮
緬
の
別
が
あ
る
。
ま
た
、門
徒
住
僧
は
色
衣
が
免
許
さ
れ
な
い
の
で
あ
る
。

以
上
の
様
に
、
新
義
真
言
宗
の
色
衣
着
用
は
、
四
箇
寺
が
大
き
な
力
を
持
ち
、
各
寺
格
や
本
山
学
業
年
数
・
年
齢
・
法
談
に
関

し
て
細
か
い
規
定
が
出
て
く
る
。
そ
の
中
に
お
い
て
、
院
家
・
院
室
兼
帯
寺
院
に
つ
い
て
も
規
定
さ
れ
て
い
る
。

「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」「
宝
幢
寺
史
料
」
の
色
衣
関
係
史
料
に
つ
い
て

そ
れ
で
は
、「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」
に
み
ら
れ
る
、
色
衣
関
係
史
料
に
つ
い
て
紹
介
し
た
い
。

ま
ず
、
天
保
三
年
（
一
八
三
二
）
正
月
、
表
紙
「
天
保
三
辰
年
正
月　

色
衣
届
書　

下
総
国
葛
飾
郡
野
田
村　

金
乘
院
」（
番
号
１

―
29
）
に
は
、
金
乘
院
か
ら
弥
勒
寺
宛
て
に
「
観
音
院
・
長
久
寺
・
東
光
院
・
観
音
寺
・
福
寿
院
・
遍
照
院
・
西
光
院
・
宝
蔵
寺
・

□
明
院
・
正
覚
寺
」（
□
は
虫
欠
）
に
関
す
る
色
衣
届
が
確
認
で
き
、
十
ヶ
寺
の
詳
細
な
内
容
が
書
か
れ
て
い
る
。
特
に
「
福
寿
院
」

項
に
は
「
本
山
十
三
年
」
の
記
述
が
あ
り
、ま
た
十
ヶ
寺
取
り
ま
と
め
て
提
出
さ
れ
て
い
る
こ
と
か
ら
も
、前
述
の
享
保
四
年
の
「
色

衣
願
起
立
書
に
つ
い
て
の
規
程
」
の
内
容
に
合
致
し
て
い
る
。

「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」
で
確
認
で
き
る
色
衣
免
状
を
年
代
順
に
並
べ
て
み
る
と
以
下
の
よ
う
に
な
る
。

①
元
文
三
年
（
一
七
三
八
）
十
二
月
二
十
三
日
（
番
号
２
―
４
）
包
紙
表
書
「
周
山
坊
祐
典
御
房　

権
僧
正
栄
遍
」
金
乘
院
第

十
八
世
祐
典
に
「
香
色
」
の
免
許
。

②
延
享
二
年
（
一
七
四
五
）
七
月
二
十
八
日
（
番
号
２
―
11
）
包
紙
表
書
「
法
印
照
慶　

大
納
言
」
金
乘
院
第
十
八
世
祐
典
に
「
浅
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黄
・
薄
黄
・
香
色
」
の
免
許
。

③	

安
永
七
年
（
一
七
七
八
）
七
月
二
十
二
日
（
番
号
２
―
40
）
包
紙
表
書
「
金
乘
院
實
證
御
房　

根
僧
正
孝
證
」
金
乘
院
第
二
十

世
實
證
に
「
香
色
・
浅
青
・
薄
黄
」
の
免
許
。

④	
天
明
五
年
（
一
七
八
五
）
二
月
二
十
二
日
（
番
号
２
―
43
）
包
紙
表
書
「
本
空
現
阿
御
房　

大
僧
都
禅
豪
」
金
乘
院
第
二
十
二

世
現
阿
に
「
香
色
・
浅
青
」
の
免
許
。

⑤	

享
和
元
年
（
一
八
〇
一
）
五
月
七
日
（
番
号
２
―
２
）
包
紙
表
書
「
本
空
現
阿
御
房　

権
僧
正
孝
賢
」
金
乘
院
第
二
十
二
世
現

阿
に
「
香
色
・
浅
青
・
黄
色
」
の
免
許
。

⑥	

文
化
二
年
（
一
八
〇
五
）
十
二
月
一
日
（
番
号
２
―
35
）
包
紙
表
書
「
智
積
院
年
預
俊
禅
坊
撹
寿
御
房　

大
納
言
」「
香
衣
・
浅
黄
」

の
免
許
。

⑦	

文
化
十
四
年
（
一
八
一
七
）
三
月
五
日
（
番
号
２
―
32
）
包
紙
表
書
「
下
総
国
葛
飾
郡
清
水
村　

金
乘
院
覚
寿　

大
納
言
大
僧

都
寛
恕
」
に
金
乘
院
第
二
十
四
世
覚
寿
に
「
薄
黄
」
の
免
許
。

⑧	

文
政
四
年
（
一
八
二
一
）
二
月
十
六
日
（
番
号
２
―
31
）
包
紙
表
書
「
慶
尊
等
空
御
房　

大
僧
都
深
融
」
金
乘
院
第
二
十
六
世

等
空
に
「
香
色
・
浅
青
」
の
免
許
。

⑨	

文
政
八
年
（
一
八
二
五
）
十
一
月
三
日
（
番
号
１
―
67
）
包
紙
表
書
「
仮
免
許
」
弥
勒
寺
か
ら
金
乘
院
第
二
十
六
世
等
空
に
「
浅

青
・
薄
黄
」
の
免
許

⑩	

文
政
九
年
（
一
八
二
六
）
十
二
月
二
十
七
日
（
番
号
２—

１
）
包
紙
表
書
「
金
乘
院
等
空
御
房　

権
僧
正
公
助
」
第
二
十
六
世

等
空
に
「
浅
黄
」
の
免
許

⑪	

天
保
十
一
年（
一
八
四
〇
）二
月（
番
号
１
―
65
）包
紙
表
書「
仮
免
許
」豊
山
鑒
事
惣
持
院
か
ら
清
泰
寺
寶
公
に「
浅
青
」の
免
許
。

⑫	

天
保
十
一
年
（
一
八
四
〇
）
七
月
二
十
七
日
（
番
号
２
―
８
）
包
紙
表
書
「
寶
蔵
寺
光
實
御
房　

大
僧
都
教
遍
」
金
乘
院
第
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二
十
七
世
光
實
に
「
香
色
」
の
免
許
。

⑬	

天
保
十
二
年
（
一
八
四
一
）
正
月
二
十
七
日
（
番
号
２
―
28
）
包
紙
表
書
「
寶
心
光
實
御
房　

大
僧
都
孝
恕
」
金
乘
院
第

二
十
七
世
光
實
に
「
香
色
・
浅
青
」
の
免
許
。

⑭	
天
保
十
二
年
（
一
八
四
一
）
十
二
月
八
日
（
番
号
１
―
63
）
包
紙
表
書
「
添
免
状
」
弥
勒
寺
か
ら
清
泰
寺
光
実
坊
宛
て
に
「
香
衣
・

浅
青
」
の
免
許
。

⑮	

弘
化
三
年
（
一
八
四
六
）
九
月
十
三
日
（
番
号
１
―
66
）
包
紙
表
書
「
仮
免
許
」
弥
勒
寺
役
者
宝
珠
院
か
ら
金
乘
院
第
二
十
七

世
光
實
に
「
薄
黄
」
の
免
許
。

⑯	

嘉
永
元
年
（
一
八
四
八
）
八
月
二
十
二
日
に
（
番
号
２
―
25
）
包
紙
表
書
「
寶
心
光
實　

大
僧
都
有
雅
」
金
乘
院
第
二
十
七
世

光
實
に
「
薄
黄
」
の
免
許
。

⑰	

安
政
二
年（
一
八
五
五
）七
月
十
日（
番
号
３
―
５
）包
紙
表
書「
亮
尚
院
宥
恵
御
房　

権
僧
正　

孝
恕
」宥
恵
に「
香
色
」の
免
許
。

⑱	

安
政
三
年
（
一
八
五
六
）
三
月
二
十
三
日
（
番
号
２
―
42
）
包
紙
表
書
「
宏
全
實
尚
御
房　

権
僧
正
孝
恕
」
金
乘
院
第
第

二
十
八
世
實
尚
に
「
香
色
・
浅
青
」
の
免
許
。

⑲	

安
政
六
年
（
一
八
五
九
）
八
月
十
七
日
（
番
号
１
―
64
）
包
紙
表
書
「
添
免
状
」
と
あ
り
、
弥
勒
寺
役
者
正
福
院
か
ら
金
乘
院

完
全
に
「
香
衣
・
浅
青
」
の
免
許
。

⑳	

安
政
六
年
（
一
八
五
九
）
八
月
十
七
日
（
番
号
１
―
69
）
包
紙
表
書
「
仮
免
状
」
弥
勒
寺
か
ら
金
乘
院
完
全
坊
に
「
香
衣
・
浅
青
・

薄
黄
」
の
免
許
。

㉑	

文
久
元
年（
一
八
六
一
）十
二
月
十
八
日（
番
号
３
―
１
）包
紙
表
書「
徳
傳
宥
恵　

権
僧
正
□
」宥
恵
に「
香
色
・
浅
青
」の
免
許
。

以
上
二
十
一
点
の
色
衣
免
許
が
確
認
で
き
る
。
一
番
古
い
も
の
で
、
①
の
元
文
三
年
（
一
七
三
八
）
十
二
月
二
十
三
日
金
乘
院
第

十
八
世
祐
典
に
「
香
色
」
の
免
許
が
出
さ
れ
て
い
る
。
後
の
②
延
享
二
年
（
一
七
四
五
）
七
月
二
十
八
日
に
「
浅
黄
・
薄
黄
・
香
色
」
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の
免
許
が
出
さ
れ
て
い
る
。
祐
典
は
安
永
四
年
（
一
七
七
五
）
三
月
二
十
五
日
に
遷
化
し
て
お
り
、
十
九
年
住
職
と
し
て
在
職
し
て

い
る
。
遷
化
ま
で
住
職
で
あ
れ
ば
、
住
職
就
任
は
宝
暦
六
年
（
一
七
五
六
）
と
な
り
、
住
職
に
な
る
十
年
以
上
前
に
色
衣
着
用
が
許

可
さ
れ
て
い
る
。
最
終
的
に
は
三
色
着
用
が
許
可
さ
れ
て
い
る
こ
と
を
、
安
永
十
年
（
一
七
八
一
）
の
色
衣
着
用
定
規
に
照
ら
し
合

わ
せ
る
と
、
談
林
寺
と
し
て
本
山
学
業
年
数
に
よ
り
三
色
着
用
で
き
る
こ
と
か
ら
、
そ
の
条
件
に
合
致
す
る
。

ま
た
、
⑫
・
⑬
・
⑭
・
⑮
・
⑯
の
免
許
は
金
乘
院
第
二
十
七
世
光
實
の
も
の
で
あ
り
、
色
衣
の
色
が
ど
の
よ
う
に
追
加
さ
れ
て

い
く
か
が
わ
か
る
史
料
で
あ
る
。
光
實
は
安
政
六
年
（
一
八
五
九
）
六
月
二
十
三
日
に
遷
化
し
、
住
職
在
年
は
十
四
年
で
あ
る
。
遷

化
ま
で
住
職
で
あ
れ
ば
住
職
就
任
は
弘
化
二
年
（
一
八
四
五
）
で
あ
る
。

そ
れ
で
は
色
衣
免
許
を
年
代
順
に
確
認
し
て
い
こ
う
。
⑫
天
保
十
一
年（
一
八
四
〇
）七
月
二
十
七
日
に「
香
色
」が
許
可
さ
れ
る
。

次
に
⑬
天
保
十
二
年
（
一
八
四
一
）
正
月
二
十
七
日
に
「
香
色
・
浅
青
」
が
許
可
さ
れ
る
。
そ
し
て
⑮
弘
化
三
年
（
一
八
四
六
）
九
月

十
三
日
、「
薄
黄
」
の
仮
免
許
が
出
さ
れ
三
色
着
用
が
許
可
さ
れ
た
。
そ
し
て
⑯
嘉
永
元
年
（
一
八
四
八
）
八
月
に
「
薄
黄
」
の
免

許
が
出
さ
れ
て
い
る
。「
香
色
・
浅
青
・
薄
黄
」
の
順
で
許
可
さ
れ
て
い
る
。
歴
代
住
職
で
、
黄
色
・
薄
黄
ま
で
許
可
さ
れ
て
い
る

の
が
確
認
で
き
る
の
が
、
②
第
十
八
世
祐
典
・
④
第
二
十
世
實
證
・
⑤
第
二
十
二
世
現
阿
（
黄
色
）・
⑦
第
二
十
四
世
覚
寿
・
⑨
第

二
十
六
世
等
空
・
⑮
第
二
十
七
世
光
實
で
あ
る
。
現
阿
は
住
職
在
年
四
年
と
短
く
、
就
任
前
に
本
山
で
長
く
学
業
を
積
ん
だ
こ
と

に
よ
り
「
黄
色
」
の
着
用
を
許
可
さ
れ
た
と
考
え
ら
れ
る
が
、
本
山
在
住
年
数
史
料
の
確
認
は
出
来
な
か
っ
た
。
ま
た
、
仮
免
状

は
四
箇
寺
の
名
前
で
出
さ
れ
、
本
免
状
は
両
御
所
か
ら
出
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
わ
か
る
。

ま
た
、
宝
幢
寺
「
色
衣
関
係
史
料
」
の
色
衣
許
可
関
係
史
料
を
見
て
み
る
と
色
が
確
認
で
き
る
史
料
は
以
下
の
通
り
で
あ
る

A
h

B

。

①
「
八　
　

護
持
院
隆
光
自
筆
色
衣
着
用
免
許
状　

元
禄
九
年
（
一
六
九
六
）
二
月
十
二
日
」（
薄
黄
色
・
浅
黄
・
香
色
）

②
「
一
〇　

弥
勒
寺
亮
貞
添
状
宇
都
氏　

元
禄
十
年
（
一
六
九
七
）
正
月
二
十
日
」（
薄
黄
・
浅
黄
。
香
衣
）

③
「
一
二　

護
持
院
覚
眼
直
筆
色
衣
許
可
状　

正
徳
二
年
（
一
七
一
二
）
十
一
月
七
日
」（
浅
黄
・
香
色
）
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④
「
一
三　

弥
勒
寺
慧
任
色
衣
着
用
仮
免
許
状　

享
保
八
年
（
一
七
二
三
）
二
月
六
日
」（
薄
黄
色
・
浅
黄
・
香
色
）

⑤
「
一
七　

大
覚
寺
門
跡
寛
深
令
旨　

元
文
四
年
（
一
七
三
九
）
五
月
二
十
三
日
」（
香
衣
・
浅
青
・
薄
黄
）

⑥
「
二
五　

仁
和
寺
深
任
法
親
王
令
旨　

寛
政
八
年
（
一
七
九
六
）
五
月
七
日
」（
香
衣
・
浅
青
・
薄
黄
）

⑦
「
二
六　

大
覚
寺
門
跡
亮
深
令
旨　

文
政
六
年
（
一
八
二
三
）
四
月
十
八
日
」（
香
色
・
浅
黄
・
黄
色
）

⑧
「
二
七　

大
覚
寺
門
跡
亮
深
令
旨　

天
保
八
年
（
一
八
三
七
）
四
月
二
十
六
日
」（
香
色
・
浅
青
）

⑨
「
二
八　

仁
和
寺
純
仁
法
親
王
令
旨　

嘉
永
二
年
（
一
八
四
九
）
八
月
二
十
三
日
」（
香
色
・
浅
青
・
薄
黄
）

九
点
の
内
⑧
以
外
は
、黄
色
・
薄
黄
の
記
載
が
あ
り
、宝
幢
寺
も「
黄
色
」ま
で
の
色
衣
を
着
用
す
る
こ
と
を
許
さ
れ
た
の
で
あ
る
。

宝
幢
寺
で
十
六
人
の
色
衣
許
可
が
確
認
で
き
る
が
、
詳
細
な
色
ま
で
確
認
で
き
る
の
は
左
記
九
点
の
み
で
あ
る
。

ま
と
め

以
上
の
様
に
、
近
世
新
義
真
言
寺
院
本
末
帳
の
特
徴
と
色
衣
着
用
に
関
す
る
問
題
に
つ
い
て
、
山
形
宝
幢
寺
と
下
総
金
乘
院
の

史
料
を
も
と
に
考
察
を
進
め
て
き
た
。

現
存
す
る
三
つ
の
現
在
確
認
で
き
る
本
末
帳
の
記
載
内
容
を
比
較
す
る
と
、
新
義
真
言
寺
院
本
末
関
係
の
確
定
は
、
延
宝
三
年

（
一
六
七
五
）
の
本
末
改
め
が
基
本
と
な
り
、
そ
の
後
も
本
末
の
変
化
が
あ
っ
た
際
に
は
順
次
整
理
さ
れ
、
明
治
十
五
、六
年
く
ら
い

ま
で
は
使
用
し
て
い
た
と
考
え
ら
れ
る
。
そ
し
て
、
本
末
改
め
は
継
続
し
て
行
わ
れ
「
下
総
金
乘
院
調
査
史
料
」
の
中
か
ら
も
確

認
で
き
る
。

色
衣
着
用
に
関
し
て
は
、
元
禄
八
年
（
一
六
九
五
）
の
隆
光
の
「
色
衣
御
免
之
式
目
」
以
降
、
種
々
の
変
遷
を
遂
げ
て
い
た
こ
と

が
わ
か
っ
た
。
最
終
的
に
は
隆
光
の
式
目
を
基
本
と
し
た
、
安
永
十
年
（
一
七
八
一
）
三
月
の
「
新
義
真
言
衣
躰
相
当
之
事
」
の
内
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容
に
落
ち
着
く
よ
う
で
あ
る
。

「
金
乘
院
」「
宝
幢
寺
」
は
常
法
談
所
で
あ
り
、
院
室
兼
帯
し
、「
宝
幢
寺
」
は
独
礼
寺
で
も
あ
り
、
田
舎
本
寺
と
し
て
高
い
寺

格
を
有
し
て
い
る
寺
院
で
あ
る
。
そ
の
寺
院
の
住
職
が
着
用
で
き
る
色
衣
は
「
黄
色
」
ま
で
で
あ
り
、
そ
の
順
番
は
「
香
色
・
浅

青
・
薄
黄
・
黄
色
」
で
あ
る
こ
と
が
免
許
か
ら
確
認
で
き
た
。「
黄
色
」
を
着
し
て
い
た
「
金
乘
院
」
は
独
礼
寺
院
で
は
な
い
が
、

同
等
の
寺
格
を
有
し
て
い
た
と
考
え
ら
れ
る
。

こ
れ
か
ら
の
課
題
と
し
て
は
、
色
衣
許
可
と
と
も
に
僧
階
任
命
の
史
料
も
存
在
し
、
僧
階
と
色
衣
許
可
が
ど
の
よ
う
に
関
係
し

て
い
る
の
か
も
、
非
常
に
重
要
な
問
題
で
あ
る
。
ま
た
、「
金
乘
院
」
院
室
兼
帯
の
時
代
に
つ
い
て
も
、
現
在
史
料
で
は
第
十
九
代

良
慶
ま
で
確
認
で
き
る
が
、
院
室
兼
帯
の
遡
れ
そ
う
な
史
料
も
あ
る
。
引
き
続
き
史
料
整
理
を
行
い
、
問
題
点
に
つ
い
て
考
察
を

進
め
て
行
き
た
い
。

最
後
に
本
論
の
史
料
と
し
て
使
用
さ
せ
て
頂
き
ま
し
た
、
金
乘
院
様
に
御
礼
申
し
上
げ
ま
す
。

註（
１
）『
司
法
史
料　

第
百
八
十
号　

徳
川
禁
令
考
』
第
五
帙
「
巻
之
四
十
一　

第
四
十
五
章　

寺
院
法
度
之
二
」
九
四
～
一
〇
二
頁

（
２
）『
山
形
市
史
編
集
資
料
第
15　

出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
文
書
』
昭
和
四
十
四
年
、
山
形
市
史
編
集
委
員
会
、
以
下
『
宝
幢
寺
文
書
』
と
略

（
３
）『
新
義
真
言
宗
史
料
第
二
号
』
所
収
「
山
形
宝
幢
寺
色
衣
関
係
史
料
」
昭
和
五
十
五
年
、
櫛
田
良
洪
・
玉
橋
隆
寛
編

（
４
）『
大
正
大
学
綜
合
佛
教
研
究
所
年
報
』
第
四
七
号
所
収
「
仏
教
史
料
研
究
会
報
告　

近
世
新
義
真
言
寺
院
の
院
室
兼
帯
に
つ
い
て
―
野
田
金
乘

院
古
文
書
調
査
よ
り
―
」
令
和
七
年
、
大
正
大
学
綜
合
仏
教
研
究
所
編
、
以
下
「
藤
田　

二
〇
二
五
」
と
略

（
５
）
櫛
田
良
洪
著
『
真
言
密
教
成
立
過
程
の
研
究
』
昭
和
三
十
九
年
（
一
九
六
四
）、
吉
川
弘
文
館
、
以
降
「
櫛
田　

一
九
六
四
」
と
略
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（
６
）
坂
本
正
仁
「
本
末
帳
に
見
え
る
近
世
の
古
義
真
言
宗
」『
密
教
学
研
究
』
第
一
一
号
所
収
、
昭
和
五
十
四
年
、
日
本
密
教
学
会

（
７
）
宇
高
良
哲
『
近
世
新
義
真
言
宗
史
の
研
究
』
二
〇
一
七
年
、
青
史
出
版
、
以
下
「
宇
高　

二
〇
一
七
」
と
略

（
８
）
玉
橋
隆
寛
「
延
宝
期
に
お
け
る
山
形
宝
幢
寺
門
末
の
確
立
―
特
に
『
宝
幢
寺
門
末
帳
』
の
作
成
を
中
心
に
―
」『
仏
教
史
研
究
』
七
号
所
収
、

昭
和
四
十
八
年
、
以
下
「
玉
橋　

一
九
七
三
」
と
略

（
９
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
一
〇
四
〇
～
三
頁

（
10
）
玉
橋
隆
寛
「
享
保
期
に
お
け
る
新
義
真
言
宗
に
つ
い
て
―
特
に
護
持
院
焼
亡
に
よ
る
再
編
を
中
心
に
―
」『
豊
山
学
報
』
第
一
七･

一
八
号
、

昭
和
四
十
八
年
（
以
降
「
玉
橋　

一
九
七
三
」
と
略
）。「
新
義
真
言
宗
に
お
け
る
色
衣
制
度
―
特
に
護
持
院
時
代
を
中
心
と
し
て
―
」『
豊
山

教
学
大
会
紀
要
』
第
二
号
、
昭
和
四
十
九
年
（
以
降
「
玉
橋　

一
九
七
四
」
と
略
）

（
11
）『
宝
幢
寺
文
書
』
所
収
、
大
野
瑞
男
「
解
説　

宝
幢
寺
の
概
略
」
五
～
七
頁
、
西
暦
・
生
没
・
歴
代
数
に
つ
い
て
は
、
筆
者
が
「
佐
伯
家
譜
・

出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
興
廃
録
」
か
ら
追
補
し
た
。

（
12
）『
宝
幢
寺
文
書
』所
収
、延
宝
七
年（
一
六
七
九
）「
羽
州
最
上
宝
幢
寺
縁
起
」・
貞
享
五
年（
一
六
八
八
）「
宝
幢
寺
新
彫
刻
本
尊
及
弘
法
大
師
像
記
」・

弘
化
四
年（
一
八
四
七
）正
月「
寺
柄
由
緒
書
上
」・
明
治
三
年（
一
八
七
〇
）「
佐
伯
家
譜
・
出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
興
廃
録
」。
天
平
三
年
説
は「
興

廃
録
」
の
み
に
記
さ
れ
、
そ
の
他
は
、
天
平
年
中
行
基
開
基
と
記
さ
れ
る
。

（
13
）『
宝
幢
寺
文
書
』
解
説
お
よ
び
「
寺
柄
由
緒
書
上
」・『
史
料
館
所
蔵
史
料
目
録
』
第
十
六
集
、
昭
和
四
十
五
年
、
醍
醐
三
宝
院
門
跡
令
旨
「
醍

醐
山
院
家
勝
倶
胝
院
永
兼
帯
許
状
」
寛
政
六
年
（
一
七
九
四
）
六
月
二
十
日
、
六
頁
『
醍
醐
寺
新
要
録　

下
』
に
よ
る
と
「
勝
倶
胝
院
」
は

醍
醐
寺
第
十
七
世
座
主
権
少
僧
都
實
運
（
一
一
〇
五
～
一
一
六
〇
）
建
立
で
、二
間
四
面
檜
皮
葺
の
堂
宇
で
阿
弥
陀
如
来
を
本
尊
と
し
て
い
た
。

安
元
二
年
（
一
一
七
六
）
二
月
二
十
八
日
に
焼
失
し
、治
承
三
年
（
一
一
七
九
）
に
再
建
さ
れ
、後
に
九
条
家
の
管
領
す
る
と
こ
ろ
と
な
っ
た
。

（
14
）『
史
料
館
所
蔵
史
料
目
録
』
第
九
集
、
昭
和
三
十
七
年
。『
史
料
館
所
蔵
史
料
目
録
』
第
十
六
集
、
昭
和
四
十
五
年
、
史
料
館
編

（
15
）
寂
年
に
関
し
て
は
筆
者
が
野
田
市
史
編
さ
ん
委
員
会
編
輯
『
野
田
市
史
編
さ
ん
委
員
会
調
査
史
料
・
第
三
集　

野
田
市
宗
教
施
設
綜
覧
』
昭

和
四
十
四
年
三
月
三
十
一
日
、「
金
乗
院
」
項
、
歴
代
住
職
か
ら
補
っ
た
。
以
下
特
に
注
記
の
無
い
場
合
は
同
様
。

（
16
）
野
田
市
史
編
さ
ん
委
員
会
編
輯
『
野
田
市
史
編
さ
ん
委
員
会
調
査
史
料
・
第
三
集　

野
田
市
宗
教
施
設
綜
覧
』
昭
和
四
十
四
年
三
月
三
十
一
日
。

野
田
市
に
あ
る
宗
教
施
設
に
関
す
る
、
諸
項
目
と
歴
史
関
係
史
料
を
ま
と
め
た
も
の
で
あ
る
。「
金
乗
院
」
二
五
三
～
六
四
頁
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（
17
）『
千
葉
県
寺
院
明
細
帳　

下
総
國
東
葛
飾
郡　

２
』
千
葉
県
文
書
館
所
蔵
資
料
、
明
治
十
五
年

（
18
）
市
川
盛
雄
著
『
千
葉
県
野
田
郷
土
史
』
昭
和
三
十
三
年
八
月
三
十
日
、長
谷
川
書
房
、八
七
～
九
〇
頁
。
同
様
の
内
容
が
同
氏
『
野
田
の
歴
史
』

昭
和
五
十
年
、
崙
書
社
に
あ
る
。
以
降
「
市
川　

一
九
五
八
・
一
九
七
五
」
と
略

（
19
）
こ
の
意
教
と
は
頼
賢
（
一
一
九
六
～
一
二
七
三
）
の
別
称
で
あ
り
、
遍
智
院
成
賢
（
一
一
六
二
～
一
二
三
一
）
の
付
法
の
弟
子
で
西
南
院
道

教
（
一
二
〇
〇
～
一
二
三
六
）・
地
蔵
院
深
賢
（
？
～
一
二
六
一
）・
報
恩
院
賢
深
（
一
一
九
二
～
一
二
六
三
）
と
と
も
に
四
傑
と
呼
ば
れ
て
い
る
。

中
世
以
降
三
宝
院
定
海
（
一
〇
七
四
～
一
一
〇
一
）
の
正
嫡
で
あ
る
元
海
（
一
〇
九
三
～
一
一
五
六
）
の
資
東
大
寺
別
当
勝
賢
（
一
一
三
八

～
一
一
九
六
）
の
弟
子
を
中
心
に
東
国
へ
展
開
を
し
て
い
く
が
、
こ
の
頼
賢
も
晩
年
鎌
倉
幕
府
の
招
請
に
よ
り
関
東
に
下
向
し
、
文
永
十
年

（
一
二
七
三
）
に
鎌
倉
で
入
寂
し
て
い
る
。
こ
の
下
向
の
際
に
、
頼
賢
の
弟
子
で
あ
る
願
行
上
人
憲
静
（
？
～
一
二
九
五
）
が
伴
い
、
関
東
各

地
に
お
よ
び
意
教
法
流
の
基
礎
を
作
っ
た
。
勝
賢
の
三
宝
院
流
も
鎌
倉
法
流
に
佐
々
目
遺
身
院
守
海
（
一
二
〇
七
～
一
二
六
六
）
の
佐
々
目

方
と
頼
憲
の
意
教
流
に
分
か
れ
る
。
そ
し
て
意
教
流
も
憲
静
の
願
行
方
と
下
野
薬
師
寺
慈
猛
（
一
二
一
二
～
一
二
七
七
）
の
薬
師
寺
流
に
わ

か
れ
る
。「
櫛
田　

一
九
六
四
」　

第
六
章
「
関
東
に
お
け
る
東
密
の
展
開
」
五
〇
二
頁
、
風
間
弘
盛
著
「
鎌
倉
期
に
お
け
る
真
言
法
流
の
北

関
東
へ
の
伝
播
」『
豊
山
学
報
』
第
六
六
号
所
収
、
三
〇
七
～
八
頁
・「
櫛
田　

一
九
六
三
」
五
〇
九
～
一
一
頁
。
ま
た
、
坂
本
正
仁
著
「
頼

瑜
教
学
の
東
国
伝
播
―
頼
縁
の
鎌
倉
下
向
を
め
ぐ
っ
て
」『
豊
山
学
報
』
第
六
六
号
、
八
七
～
一
〇
六
頁

（
20
）
藤
田　

二
〇
二
五

（
21
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
一
〇
〇
〇
～
九
頁
・
圭
室
文
雄
『
江
戸
幕
府
寺
院
本
末
帳
集
成
』
上
・
中
・
下
、
一
九
八
一
年
、
雄
山
閣
、「
解
題
」
六
頁
、

以
下
『
寺
院
本
末
帳
』
と
略
す

（
22
）
櫛
田
良
洪
「
本
末
録
に
見
ゆ
る
新
義
真
言
宗
寺
院
」
一
四
～
八
頁
、『
豊
山
学
報
』
第
六
号
所
収
、
昭
和
三
十
五
年

（
23
）『
寺
院
本
末
帳
』
の
内
容
に
つ
い
て
は
、
国
立
公
文
書
館
内
所
蔵
・
水
戸
彰
考
館
文
庫
所
蔵
・
国
会
図
書
館
所
蔵
の
も
の
で
、
現
存
す
る
幕
府

側
の
本
末
帳
の
全
て
で
あ
る
。
国
立
公
文
書
館
所
蔵
の
本
末
帳
は
全
四
十
五
冊
。

水
戸
彰
考
館
所
蔵
寺
院
本
末
帳
は
、
百
三
十
冊
で
冊
数
は
多
い
が
、
原
本
で
は
な
く
、
水
戸
藩
徳
川
斉
昭
（
一
八
〇
〇
～
一
八
六
〇
）
の
段

階
で
幕
府
か
ら
原
本
を
借
り
て
、
書
写
し
た
も
の
で
あ
る
。
時
期
は
天
明
か
ら
寛
政
（
一
七
八
一
～
一
八
〇
一
）
年
間
の
も
の
で
あ
る
。
原

本
も
焼
失
し
て
し
ま
い
、
こ
の
時
期
の
本
末
帳
と
し
て
は
唯
一
の
も
の
で
あ
る
。
寛
永
期
の
も
の
と
比
較
す
る
と
極
め
て
詳
細
に
記
さ
れ
て
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近世新義真言寺院本末帳の特徴と色衣着用に関する問題（藤田）

い
る
。

『
寺
院
本
末
帳
』
解
題
。
圭
室
文
雄
著
「
寺
院
本
末
帳
の
性
格
と
問
題
点
」

（
24
）『
大
日
本
仏
教
全
書
』
所
収
「
本
光
国
師
日
記
」
第
四
十
七
、二
五
一
五
頁
、
大
正
十
一
年
、
佛
書
刊
行
会
編

（
25
）『
寺
院
本
末
帳
』
解
題
「
寛
永
諸
宗
本
末
帳
の
限
界
」
一
五
～
二
一
頁

（
26
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
一
〇
〇
五
～
六
頁

（
27
）『
豊
山
全
書
』
所
収
「
慶
長
以
來
御
朱
印
并
條
目
写
」
一
八
～
九
頁
（
以
下
「
條
目
写
」
と
略
）。「
宇
高　

二
〇
一
七
」
第
八
章
「
本
末
整
備

と
法
流
相
承
」
二
三
五
～
九
頁

（
28
）『
寺
院
本
末
帳
』
解
題
、
五
頁

（
29
）『
寺
院
本
末
帳
』
上
、
一
四
〇
頁

（
30
）『
寺
院
本
末
帳
』
上
、
九
七
頁

（
31
）『
宝
幢
寺
文
書
』
六
「
最
上
宝
幢
寺
門
末
帳
」
延
宝
三
年

（
32
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
一
〇
一
四
～
二
一
頁
、「
玉
橋　

一
九
七
三
」
九
三
～
四
頁

（
33
）『
寺
院
本
末
帳
』
中
、
一
七
一
二
～
四
頁

（
34
）『
寺
院
本
末
帳
』
中
、
一
七
九
五
～
六
頁

（
35
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
一
〇
〇
七
頁

（
36
）「
櫛
田　

一
九
六
四
」
八
八
九
頁

（
37
）「
條
目
写
」「
色
衣
條
目
」
返
り
点
な
ど
は
間
違
い
が
多
い
た
め
省
き
、
本
文
の
み
を
記
し
た
。
三
一
頁

（
38
）「
玉
橋　

一
九
七
四
」
一
八
七
頁

（
39
）「
條
目
写
」
三
三
～
四
頁

（
40
）「
玉
橋　

一
九
七
三
」
七
六
頁

（
41
）「
條
目
写
」
三
四
～
三
五
頁
、「
玉
橋　

一
九
七
三
」
七
八
頁

（
42
）「
條
目
写
」
三
五
頁
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（
43
）「
玉
橋　

一
九
七
三
」
七
九
～
八
〇
頁

（
44
）『
續
豐
山
全
書
』
第
十
九
巻
所
収
「
長
谷
寺
萬
記
録
」
第
一
、続
豐
山
全
書
刊
行
會
、昭
和
四
十
九
年
、五
頁
、以
下
「
長
谷
寺
萬
記
録
」
と
略
す
。

「
長
谷
寺
萬
記
録
」
は
小
池
坊
の
方
丈
監
事
が
ほ
ぼ
日
々
に
記
し
た
役
務
日
記
で
あ
る
。
享
保
二
十
年
（
一
七
三
五
）
十
一
月
か
ら
書
き
続
け

ら
れ
、
一
部
欠
損
は
あ
る
が
、
長
谷
寺
第
二
十
一
世
能
化
恵
仁
か
ら
長
谷
寺
第
五
十
二
世
能
化
隆
盛
ま
で
の
日
記
が
記
さ
れ
て
い
る
。

（
45
）「
長
谷
寺
萬
記
録
」
三
五
〇
頁

（
46
）
国
文
学
研
究
資
料
館
『
史
料
館
所
蔵
史
料
目
録
』
第
九
集
「
出
羽
国
山
形
宝
幢
寺
文
書
」
解
題
、
九
六
頁
、
昭
和
三
十
七
年
三
月

（
47
）「
色
衣
関
係
史
料
」
一
〇
六
～
一
〇
頁



豊
山
学
報
・
第
六
十
八
号
抜
刷

令
和
七
年
三
月
発
行

真
言
宗
豊
山
派
総
合
研
究
院

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
つ
い
て

　
　
　 

―
儀
軌
の
書
誌
概
要
と
課
題
―

石
井
（
田
中
）
正
稔
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『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
儀
軌
の
書
誌
概
要
と
課
題
―石

井
（
田
中
）
正
稔

一
、
は
じ
め
に

『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌（
吠
室
囉
末
那
儀
軌
）』一
巻（
大
正
二
一
、№
一
二
四
六
）は
、般
若
斫
羯
囉（
生
没
年
不
詳
）

に
よ
っ
て
漢
訳
さ
れ
た
毘
沙
門
天
経
軌
類
の
一
つ
で
あ
る
。
日
本
へ
は
弘
法
大
師
空
海
に
よ
っ
て
請
来
さ
れ
て
い
る
。
本
儀
軌
は
、

中
国
で
最
も
毘
沙
門
天
信
仰
が
流
行
っ
た
唐
代
よ
り
以
前
、
或
い
は
そ
の
初
期
に
成
立
し
た
と
さ
れ
、
毘
沙
門
天
を
研
究
す
る
上

で
、
大
変
貴
重
な
文
献
資
料
と
位
置
づ
け
ら
れ
よ
う
。

し
か
し
、
当
該
儀
軌
に
対
応
す
る
イ
ン
ド
・
チ
ベ
ッ
ト
資
料
は
な
く
、
漢
訳
本
の
み
し
か
現
存
せ
ず
、『
開
元
録
』
や
『
貞
元
録
』

と
い
っ
た
経
典
目
録
中
に
も
儀
軌
名
を
確
認
で
き
な
い
。
ま
た
内
容
中
も
既
存
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
や
、
道
教
な
ど
の
中

国
思
想
が
記
さ
れ
て
い
る
な
ど
、
中
国
に
お
い
て
編
輯
さ
れ
た
儀
軌
と
考
え
ら
れ
、
本
儀
軌
を
取
り
上
げ
た
先
行
研
究
で
も
指
摘

さ
れ
て
い
る
。

筆
者
は
か
つ
て
、
こ
の
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
研
究
対
象
と
し
て
取
り
上
げ
、
何
度
か
の
学
術
発
表
お
よ
び
論
文
執
筆（１
）を
お

こ
な
っ
て
き
た
が
、
儀
軌
の
全
容
を
解
明
す
る
こ
と
が
非
常
に
困
難
と
判
断
し
、
途
中
で
挫
折
し
た
経
緯
が
あ
る
。
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近
年
、
当
該
儀
軌
に
つ
い
て
言
及
し
た
論
文
や
著
作
が
い
く
つ
か
発
表
さ
れ
、〝
極
僅
か
〟
だ
が
、
再
注
目
さ
れ
て
い
る
。
そ

こ
で
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
お
よ
び
本
儀
軌
に
関
わ
る
資
料
や
、
先
行
研
究
を
見
直
し
、
儀
軌
を
含
ん
だ
周
辺
事
項
を
整
理
し
て
、

改
め
て
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
全
容
を
明
確
に
で
き
る
よ
う
試
み
て
い
く
が
、
本
稿
で
は
そ
の
一
環
と
し
て
、
当
該
儀
軌
の
書

誌
概
要
と
課
題
に
つ
い
て
言
及
し
て
い
く
。

二
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
書
誌
概
要
と
周
辺
事
項

本
儀
軌
の
正
式
名
で
あ
る
『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
音
写
語
が
由
来
で

あ
り
、
還
梵
す
る
とM

ahåvaißrava∫åya-devaråjadhåra∫¥

と
い
っ
た
原
語
が
想
定
さ
れ
る
。

先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
請
来
者
は
、
空
海
で
あ
り
、『
三
十
帖
冊
子
』『
御
請
来
目
録
』『
真
言
宗
諸

学
経
律
論
目
録
』（『
三
学
録
』）
中
に
儀
軌
名
が
確
認
で
き
る
。

当
該
儀
軌
に
つ
い
て
『
御
請
来
目
録
』
に
よ
れ
ば
、「
或
ハ
近
ク
譯A

未
タレ
傳
ヘ二
此
ノ
間
ニ一
。
或
ハ
舊
ク
譯
ノ
名
ハ
來
テ
實I

ケ
タ
リ
。
古
人
ノ

所
レ
未
ダレ
傳
ヘ
略
ホ
在
リ二
斯
ノ
中
ニ一
」（２
）
と
記
さ
れ
、『
御
請
来
目
録
』に
お
い
て『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』は
旧
訳
の
経
に
分
類
さ
れ
て
お
り
、

空
海
が
入
唐
す
る
少
し
前
の
年
代
に
翻
訳
さ
れ
た
儀
軌
と
想
定
さ
れ
る
。

本
儀
軌
は
、
大
正
蔵
、
縮
刷
蔵
（
縮
刷　

閏
十
四
）、
卍
續
蔵
（
卍
續　

一
・
二
・
五
）
と
い
っ
た
大
蔵
経
に
収
録
さ
れ
て
い
る
。

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
は
、
い
く
つ
か
の
写
本
或
い
は
版
本
も
現
存
し
て
お
り
、
次
の
通
り
で
あ
る
。

①
底
　
本
：
仁
和
寺
蔵
本
…
…
…
…
…
…『
三
十
帖
策
子
』
第
二
十
二

②
校
訂
本
（
甲
）：
高
山
寺
本
……
…
…
…
高
山
寺
所
蔵
古
写
本

③
校
訂
本
（
乙
）：
宝
寿
院
本
……
…
…
…
寛
喜
三
年
（
一
二
三
一
）
写
、
高
野
山
宝
寿
院
所
蔵
本
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

④
校
訂
本
（
丙
）：
浄
厳
校
訂
本
……
…
…
黄
檗
版
浄
厳
等
加
筆
本

⑤
別
写
本
（
一
）：
金
剛
寺
本
……
…
…
…
鎌
倉
時
代
中
期
、
金
剛
寺
一
切
経
蔵
本
（
録
外
）

⑥
別
写
本
（
二
）：
高
野
山
大
学
本
…
…
久
安
四
年
（
一
一
四
八
）
写
、
高
野
山
大
学
図
書
館
所
蔵
本

以
上
、
①
～
④
の
四
本
は
、
大
蔵
経
の
原
本
や
校
訂
本
と
し
て
も
用
い
ら
れ
て
い
る
。
こ
の
他
に
も
、
金
剛
寺
一
切
経
（
⑤
（
３
））

お
よ
び
高
野
山
大
学
図
書
館
所
蔵
本
（
⑥
（
４
））
の
二
本
の
写
本
が
確
認
で
き
る
。

ま
た
、先
行
研
究
に
関
し
て
言
及
す
る
な
ら
、本
儀
軌
を
主
と
し
て
取
り
上
げ
た
研
究
は
、管
見
の
限
り
見
出
せ
な
い
。
し
か
し
、

間
接
的
に
取
り
上
げ
て
い
る
著
作
や
論
文
は
し
ば
し
ば
確
認
で
き
る
（
５
）。

こ
れ
ら
の
先
行
研
究
で
は
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
（
兜
跋
毘
沙
門
天
：
図
１
参
照
）
と
し
て
取
り
上
げ
ら
れ
、『
吠
室

囉
末
那
儀
軌
』
中
の
毘
沙
門
天
も
、
こ
の
特
徴
を
持
っ
た
尊
容
が
説
か
れ
て
い
る
。
そ
の
為
、
先
行
研
究
で
は
、
兜
跋
毘
沙
門
天
（
６
）

の
付
載
と
し
て
儀
軌
が
言
及
さ
れ
て
い
る
。

近
年
の
研
究
と
し
て
は
、
髙
橋
早
紀
子
氏
の
学
術
論
文（７
）、
佐
藤
有
希
子
氏
の
研
究
書
籍
 （
８
）、
田
中
公
明
氏
の
学
術
論
文（９
）に
お
い
て
、

当
該
儀
軌
に
つ
い
て
い
く
つ
か
言
及
さ
れ
て
い
る
。

図１：兜跋毘沙門天像
（『四種護摩本尊及眷属図像』大正
蔵図像部 1）
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三
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
構
成
と
内
容

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、［
畫
像
品
一
］［
作
壇
場
品
二
］［
結
界
品
三
］［
手
印
品
四
］［
護
身
品
五
］［
廣
大
啓
請
品
六
］［
求

使
者
品
七
］［
說
天
王
眞
言
品
八
］［
求
一
切
利
益
品
九
］
と
い
う
九
つ
の
章
品
で
構
成
さ
れ
て
い
る
。

［
畫
像
品
一
］

陀
羅
尼
を
受
持
す
る
た
め
に
、用
い
る
画
材
（
顔
料
）、像
を
描
く
匠
（
絵
師
）
に
対
す
る
世
話
と
布
施
、そ
の
後
に
画
像
法
《
画

布
・
画
法
・
画
像
（
毘
沙
門
天
の
尊
容
、
眷
属
な
ど
）》
が
説
か
れ
て
い
く
。［
畫
像
品
一
］
で
は
、
地
天
に
両
足
を
支
え
ら
れ
た

毘
沙
門
天
が
説
か
れ
て
い
る

A
C

B
。

［
作
壇
場
品
二
］

三
隔
院
の
方
壇
を
作
壇
す
る
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
。
先
ず
、作
壇
す
る
日
付
と
場
所
の
選
定
を
お
こ
な
い
、次
に
作
壇
法《
作

壇
の
方
法
・
壇
の
荘
厳
（
配
置
）》
が
説
か
れ
る
。
作
壇
の
後
に
、呪
師
を
招
い
て
世
話
を
し
、壇
を
用
い
て
修
法
を
お
こ
な
う
。

［
結
界
品
三
］

先
ず
、
摩
訶
毘
盧
遮
那
仏
を
念
じ
て
か
ら
結
界
を
す
る
。
そ
の
所
作
と
し
て
、
大
願
（
啓
請
）
を
三
度
起
こ
し
て
、
五
方
龍

王
・
四
大
天
王
・
二
十
八
部
諸
鬼
神
並
び
に
五
方
薬
叉
を
呼
招
す
る
。
次
に
五
方
薬
叉
心
呪
と
五
方
薬
叉
の
成
就
法
が
説

か
れ
る
。

［
手
印
品
四
］

こ
こ
で
は
、九
つ
の
印
契
が
説
か
れ
て
い
る
が
、先
の
［
結
界
品
三
］
の
末
尾
（「
五
方
薬
叉
心
呪
」「
五
方
薬
叉
の
成
就
法
」）
か
ら
［
手
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印
品
四
］
の
内
容
全
体
が
『
陀
羅
尼
集
経

A
D

B

』
と
対
応
す
る
。
ま
た
、
こ
こ
で
説
か
れ
て
い
る
一
部
の
印
契
に
は
、
呪
句
と
成

就
法
が
含
ま
れ
て
い
る
。

藥
叉
立
身
印
第
一
《
呪
句
》／
喚
羅
刹
身
印
第
二
／
藥
叉
鉤
印
第
三
《
成
就
法
》／
藥
叉
火
輪
印
第
四
／
藥
叉
身
印
第
五
／

大
歡
喜
王
印
第
六
《
呪
句
・
成
就
法
》
／
縛
大
鬼
印
第
七
／
食
印
第
八
／
牙
印
第
九

［
護
身
品
五
］

護
身
の
法
と
し
て
、
五
方
薬
叉
と
大
輪
金
剛
を
招
請
し
、
大
輪
金
剛
陀
羅
尼
と
天
王
の
身
呪
を
唱
え
る
こ
と
で
護
身
が
成
る

と
説
か
れ
、
最
後
に
天
王
身
呪
が
説
示
さ
れ
る
。

［
廣
大
啓
請
品
六
］

啓
請
と
し
て
、
は
じ
め
に
呪
句
（
呼
召
呪
）
が
説
示
さ
れ
、
呪
句
の
作
法
お
よ
び
そ
の
功
徳
得
益
が
説
か
れ
て
い
る
。
呼
召
呪

の
説
示
と
諸
作
法
は
、『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天
王
護
国
品
」
中
の
一
部
の
内
容
と
対
応
す
る
。

［
求
使
者
品
七
］

鬼
神
（
二
十
八
使
者
）
の
呼
召
法
と
し
て
供
物
を
捧
げ
、
そ
れ
ぞ
れ
の
鬼
神
と
特
性
に
つ
い
て
説
か
れ
て
い
く
。
二
十
八
の
使

者
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

讀
誦
使
者
・
論
義
使
者
・
聰
明
多
智
使
者
・
伏
藏
使
者
・
說
法
使
者
・
龍
宮
使
者
・
隱
形
使
者
・
禁
呪
使
者
・
奇
方
使
者
・

博
識
使
者
・
勝
方
使
者
・
興
生
求
利
使
者
・
田
望
利
使
者
・
高
官
使
者
・
右
司
命
使
者
・
左
司
命
使
者
・
北
斗
使
者
・
五

官
使
者
・
太
山
使
者
・
金
剛
使
者
・
神
通
使
者
・
坐
神
使
者
・
多
魅
使
者
・
神
山
使
者
・
香
王
使
者
・
自
在
使
者
・
大
力
使
者
・

持
齋
使
者

最
後
に
、
以
上
の
鬼
神
を
呼
ぶ
呪
句
（
九
道
の
陀
羅
尼
）
と
鬼
神
の
使
役
法
が
説
か
れ
る
。

［
說
天
王
眞
言
品
八
］
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［
說
天
王
眞
言
品
八
］
で
は
、九
つ
の
真
言
・
陀
羅
尼
と
い
っ
た
呪
句
（
一
部
に
は
印
契
と
成
就
法
が
含
ま
れ
る
）
が
説
か
れ
て
い
く
。

吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
質
哆
陀
羅
尼
の
説
示
《
根
本
印
の
説
示
と
緒
作
法
》
／
一
本
の
心
真
言
の
説
示
／
天
王
の
身
真

言
の
説
示
《
諸
作
法
と
そ
の
功
徳
》
／
使
者
の
真
言
の
説
示
《
真
言
（
使
者
の
真
言
）
を
用
い
た
成
就
法
と
印
契
の
説
示
》
／

夜
叉
女
使
者
の
真
言
／
多
聞
天
王
の
大
心
真
言
の
説
示
《
天
王
の
現
身
法
》
／
心
真
言
の
説
示
《
真
言
の
成
就
法
》
／
心

中
心
呪
の
説
示
《
呪
句
の
成
就
法
》
／
降
魔
陀
羅
尼
の
説
示
《
陀
羅
尼
の
成
就
法
》

［
求
一
切
利
益
品
九
］

［
求
一
切
利
益
品
九
］
で
は
、
五
八
種
の
成
就
法
が
説
か
れ
て
い
る
。
こ
れ
ら
の
成
就
法
は
、
凡
そ
次
の
四
つ
の
項
目
に
分

類
が
可
能
で
あ
る
。

・
敬
愛
に
関
わ
る
成
就
法
（
敬
愛
）	

六
種

・
調
伏
に
関
わ
る
成
就
法
（
降
伏
、
怨
敵
退
散
な
ど
） 	

六
種

・
息
災
に
関
わ
る
成
就
法
（
病
気
平
癒
、
擁
護
）	

二
八
種

・
そ
の
他
の
成
就
法
（
降
雨
／
止
雨
、
救
済
な
ど
） 	

一
八
種

そ
し
て
最
後
に
、
成
就
法
で
用
い
る
印
契
（
作
法
の
印
）
が
説
か
れ
て
い
く
。

以
上
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
構
成
と
内
容
に
つ
い
て
確
認
し
て
き
た
。
本
儀
軌
は
、
毘
沙
門
天
経
軌
類
の
中
で
も
、
毘
沙

門
天
の
画
像
や
結
界
、
真
言
（
呪
文
）、
毘
沙
門
天
が
あ
た
え
る
功
徳
な
ど
、
豊
富
な
内
容
を
説
い
て
い
る
と
い
え
よ
う
。

四
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
中
に
み
ら
れ
る
課
題
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さ
て
、
冒
頭
に
お
い
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、
中
国
で
編
輯
さ
れ
た
こ
と
を
言
及
し
た
が
、『
佛
書
解
説
大
辞
典
』
に
よ

れ
ば
、
中
国
思
想
と
密
教
思
想
を
融
合
す
る
目
的
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
や
『
北
方
毘
沙
門
天
随
軍
護
法
真
言
』
等
を
融
合
し
て
、

中
国
唐
代
に
お
い
て
、
当
該
儀
軌
は
編
纂
さ
れ
た
こ
と
が
記
さ
れ
、
ま
た
本
儀
軌
を
取
り
上
げ
た
先
行
研
究
に
お
い
て
も
、
同
様

な
言
及
が
さ
れ
て
い
る
。
以
上
の
補
填
要
素
と
し
て
、
田
中
公
明
氏
は
、
当
該
儀
軌
の
名
称
を
取
り
上
げ
、

M
ahåvaißrav∫åya

は
、M

ahåvaißrav∫a

（
大
毘
沙
門
天
）
の
主
格
で
は
な
く
与
格
（dat.

）
形
で
あ
る
。
真
言
・
陀
羅
尼

に
お
い
て
は
、
南
無
毘
沙
門
天N

am
ovaißrav∫åya

の
よ
う
に
与
格
形
が
し
ば
し
ば
現
れ
る
の
で
、
本
儀
軌
の
編
者
は
与

格
を
主
格
と
誤
っ
た
の
で
あ
る
。
ま
たdevakaråja

（
天
王
）
は
、
単
にdevaråja

（
天
王
）
と
す
べ
き
で
あ
り
、
間
に
挿
入

さ
れ
て
い
る
接
尾
辞
のka
は
、
合
成
語
の
前
分
と
後
分
の
間
で
は
使
用
し
な
い

 A
E

B

。

と
、
文
法
上
の
誤
り
を
指
摘
し
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
仏
典
に
一
定
の
知
識
を
有
す
る
人
物
が
編
集
し
た
と
は
思
わ
れ
な
い
こ
と
を

言
及
し
て
い
る
。

田
中
氏
は
、『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
と
い
う
儀
軌
名
に
対
し
て
、M

ahåvaißrav∫åya-devaka-

råjadhåra∫¥

と
い
う
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
を
想
定
し
て
い
る
。
敢
え
てdevakaråja

に
つ
い
て
言
及
す
る
な
ら
、ka

は
音
写
漢

語
で
「
喝
」
を
当
て
嵌
め
て
い
る
。
こ
の
漢
字
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の‹

（la

）
とX

（ra

）
を
区
別
す
る
際
に
用
い
ら
れ
、

還
梵
す
る
な
ら
ば
、råja

で
問
題
な
い
と
い
え
よ
う

A
F

B

。

い
ず
れ
に
し
て
も
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
が
翻
訳
で
は
な
く
中
国
で
編
輯
さ
れ
た
儀
軌
と
い
う
こ
と
に
、疑
問
の
余
地
は
な
い
。

事
実
、
儀
軌
中
の
訳
語
が
不
統
一
で
あ
る
こ
と
や
、
中
国
的
な
思
想
が
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
箇
所
も
目
立
っ
て
い
る
。

更
に
加
え
て
、
儀
軌
の
訳
者
に
関
わ
る
問
題
も
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
難
解
に
す
る
要
因
の
ひ
と
つ
と
し
て
考
え
ら
れ
る
。

し
か
し
こ
れ
は
、
現
状
解
決
の
意
図
が
見
出
せ
な
い
の
で
、
問
題
提
起
だ
け
に
留
め
る
。
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【
儀
軌
の
翻
訳
者
】

翻
訳
者
名
の
般
若
斫
羯
囉
（Prajñā -cakra

）
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
音
写
で
、
異
訳
で
は
智
慧
輪
と
な
る
。

智
慧
輪
は
、
西
域
の
人
で
、
長
安
の
大
興
善
寺
に
住
し
、
密
教
に
も
深
く
精
通
し
て
い
た
人
物
で
あ
る
が
、
そ
の
生
没
年
を
含

め
未
だ
に
明
ら
か
に
さ
れ
て
な
い
こ
と
が
多
い
。
入
唐
僧
の
円
珍
と
宗
叡
が
師
事

A
G

B

し
て
い
る
こ
と
か
ら
、
八
〇
〇
年
頃
以
降
に
生

ま
れ
、
八
三
〇
～
八
七
〇
年
頃
ま
で
活
躍
し
た
人
物
と
推
測
さ
れ
て
い
る

A
H

B

。

確
認
す
る
が
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
空
海
が
請
来
し
て
い
る
。
空
海
の
入
唐
期
間
は
延
暦
二
三
年
（
八
〇
四
）
～
大
同
元
年

（
八
〇
六
）
で
、
智
慧
輪
よ
り
も
以
前
の
時
代
で
あ
る
。
つ
ま
り
、〝『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
訳
し
た
と
さ
れ
る
人
物
が
、
儀
軌
が

請
来
さ
れ
た
以
降
に
活
躍
し
て
い
る
〟
と
い
う
矛
盾
が
生
じ
る
の
で
あ
る
。
こ
の
こ
と
が
、
当
該
儀
軌
を
訳
し
た
人
物
の
特
定
を

よ
り
困
難
に
し
て
い
る
と
も
い
え
、
儀
軌
が
日
本
で
成
立
し
た
と
い
う
見
解
も
提
出
さ
れ
て
い
る

A
I

B

。

実
は
、『
三
十
帖
策
子
』
中
の
訳
者
は
般
若
斫
羯
囉
と
記
さ
れ
て
い
る
一
方
で
、『
御
請
来
目
録
』
に
は
、「
般
若
輪
三
藏

A
J

B

」
と

記
さ
れ
て
い
る
。
つ
ま
り
、
般
若
斫
羯
囉
（Prajñå-cakra

）
に
は
、〝
智
慧
輪
〟
と
〝
般
若
輪
〟
と
い
う
二
つ
の
訳
し
方
が
あ
り
、

ま
た
両
者
は
別
人
と
想
定
さ
れ
る

A
K

B

。

よ
っ
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
訳
者
は
、
智
慧
輪
で
な
く
般
若
輪
三
蔵
と
考
え
ら
れ
る
。
し
か
し
、
生
没
年
を
含
ん
だ
般

若
斫
羯
囉
＝
般
若
輪
の
詳
細
は
不
明
で
あ
る
。

五
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
内
容
の
検
証

先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
、
本
儀
軌
中
に
は
、
訳
語
の
不
統
一
箇
所
や
、
中
国
思
想
的
な
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
箇
所
が
散
見
し

て
い
る
。
そ
れ
ら
に
つ
い
て
詳
し
く
検
証
し
て
い
く
。
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ま
ず
、
訳
語
の
不
統
一
箇
所
に
つ
い
て
、
細
か
い
指
摘
に
な
る
が
、
本
儀
軌
中
で
は
、
多
く
の
呪
句
が
説
か
れ
、
こ
れ
ら
に
対

し
て
「
呪
」
と
い
う
訳
語
が
用
い
ら
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
儀
軌
中
［
説
天
王
真
言
品
八
］
で
は
、
章
品
名
を
含
め
、
こ
の
章
品

中
の
呪
句
に
対
し
て
「
真
言
」
と
い
う
語
が
当
て
嵌
め
ら
れ
て
い
る

A
L

B

。

ま
た
、
本
儀
軌
で
は
毘
沙
門
天
を
「
吠
室
囉
末
那
（vaißrav∫a

）」
と
い
う
音
写
語
で
表
記
さ
れ
、
こ
の
語
を
更
に
注
視
す
る
と
、

ヴ
ァ
イ
（vai
）
は
「
吠
」
が
当
て
嵌
め
ら
れ
て
い
る
。
一
方
で
、［
廣
大
啓
請
品
六
］
で
は
、「
薜
室
囉
末
那
」
と
さ
れ
、ヴ
ァ
イ
（vai

）

に
は
「
薜
」
が
用
い
ら
れ
て
い
る

A
M

B

。

以
上
の
主
な
要
因
と
し
て
、
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
が
考
え
ら
れ
、
実
際
、
儀
軌
中
に
は
他
典
籍
か
ら
転
用
さ
れ
た
疑

い
の
あ
る
箇
所
が
み
ら
れ
る
。

こ
れ
ら
の
箇
所
は
、
本
儀
軌
［
結
界
品
三
］［
手
印
品
四
］［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
に
み
ら
れ
、
次
に
該
当
箇
所
を
検
証
し
て
い

く
が
、
こ
れ
ら
の
章
品
は
、
阿
地
瞿
多
訳
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
）
と
、
義
浄
訳
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
巻

六
（
大
正
一
六
、
№
六
六
五
）
中
の
一
部
の
内
容
と
対
応
し
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
る
。

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］
／
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］
中
五
方
薬
叉
心
呪
と
五
方
薬
叉
の
成
就
法
は
、『
陀
羅
尼
集
経
』「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

中
の
藥
叉
心
呪
第
二
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
下
）
と
対
応
し
て
お
り
、
両
経
軌
を
対
照
し
て
、
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
て
い

る
こ
と
が
確
認
で
き
る
（
次
頁
対
照
表
１
参
照
）。

傍
線
箇
所
は
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
で
の
増
広
箇
所
と
考
え
ら
れ
、「
誦
二
十
一
遍
卽
成
結
界
」
は
、
呪
句
を
唱
え
る
こ
と
で
結

界
を
成
す
と
い
う
補
足
が
記
さ
れ
て
い
る
。
ま
た
、「
南
方
赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中
央
黃
帝
等
。
身
長
亦
同
靑
帝
吐
氣
依
方
。

吐
并
請
眷
屬
」と
い
う
傍
線
箇
所
も
本
儀
軌
で
増
広
さ
れ
た
と
考
え
ら
れ
る
が
、道
教
の
五
帝
思
想
に
な
っ
て
い
る（
詳
細
は
後
述
す
る
）。
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対
照
表
１　
※
対
照
表
中
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
の
み
説
か
れ
て
い
る
箇
所
を
傍
線
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
に
の
み
説
か
れ
て
い
る
箇
所
を
網

掛
け
で
表
記
し
て
い
る
。

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］

『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
［
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
］

又
別
請
五
方
藥
叉
衆
。
先
誦
心
呪
呪
曰

婆
帝
吒
一
摩
訶
摩
訶
嚕
二
烏
呼
烏
呼
三
羅
阿
盡
吒
帝
四

莎
訶

誦
二
十
一
遍
卽
成
結
界
若
向
人
家
治
病
之
時
。
先
須

謹
請
五
方
藥
叉
。
東
方
靑
帝
藥
叉
。
身
長
三
丈
二
尺

口
吐
靑
氣　

南
方
赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中

央
黃
帝
等
。
身
長
亦
同
靑
帝
吐
氣
依
方
。
吐
幷
請
眷

屬

藥
叉
心
呪
第
二

婆
帝
吒
一
摩
訶
摩
訶
嚕
二
烏
呼
烏
呼
三
羅
阿
晝
吒
帝
四

莎
訶
五

於
病
人
家
。
初
欲
療
病
。
誦
呪
先
須
謹
請
五
方
藥

叉
。
先
請
東
方
爲
首
。
謹
請
東
方
靑
帝
藥
叉
。
身

長
三
丈
二
尺
口
吐
靑
氣
。
幷
諸
眷
屬 

入
此
室
内
。

壇
言
壇
内
家
言
家
内
。
餘
者
准
此
。
當
於
此
壇
東
北

角
。
立
藥
叉
身
形

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］
／
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］
の
内
容
全
体
が
、『
陀
羅
尼
集
経
』「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」
中
の
藥
叉
立
身
印
呪
第

三
・
喚
羅
刹
身
印
第
四
・
藥
叉
鉤
印
第
五
・
藥
叉
火
輪
印
第
六
・
藥
叉
身
印
第
七
・
歡
喜
呪
第
十
・
縛
大
力
鬼
印
第
十
五
・
食
印

第
十
六
・
牙
印
第
十
七
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
下
～
八
六
八
下
）
と
対
応
す
る
（
次
頁
対
照
表
２
参
照
）。
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

藥
叉
立
身
印
第
一

以
右
脚
直
左
脚
踏
地
。
相
去
一
肘
許
。
以
左
手
三
指
直
竪
。
以

大
指
捻
小
指
甲
上
託
腰
。
三
指
向
前
。
以
右
手
五
指
。
拓
面
上

作
嗔
色
。
結
界
繞
壇
右
轉
一
。
度
一
呪
卽
說
呪
曰

唵
一
帝
婆
藥
叉
二
盤
陀
盤
陀
三
訶
呵
訶
呵
四
莎
訶
五

喚
羅
刹
身
印
第
二

兩
手
合
掌
。
二
小
指
相
鉤
。
二
大
指
並
相
著
合
腕
。
頭
指
來
去

藥
叉
鉤
印
第
三

准
前
身
印
。
以
右
手
頭
指
。
在
中
指
第
三
節
上
。
當
心
上
右
轉

行
道
。
一
切
藥
叉
幷
諸
眷
屬
。
皆
悉
歡
喜
常
爲
守
護
事
於
呪
師

藥
叉
火
輪
印
第
四

左
手
中
拄
右
頭
指
。右
手
中
指
拄
左
頭
指
。二
無
名
指
屈
於
掌
中
。

二
節
相
背
。
二
大
指
二
小
指
並
直
竪
頭
相
拄
。
誦
大
心
呪

藥
叉
身
印
第
五

三
藥
叉
治
一
切
鬼
病
。
當
依
身
印
。
與
君
荼
利
立
身
印
同
。
二

藥
叉
立
身
印
呪
第
三

以
右
脚
直
。
左
脚
踏
著
地
。
相
離
一
肘
許
。
以
左
手
三
指
直
竪
。

以
大
指
捻
小
指
甲
上
。
叉
腰
。
四
指
向
前
。
以
右
手
五
指
拓
面

上
是
。
面
作
瞋
色
。
結
界
繞
壇
。
右
轉
一
度
一
呪
。
卽
說
呪
曰

唵
一
帝
婆
藥
叉
二
盤
陀
盤
陀
三
訶
訶
訶
訶
訶
四
莎
訶
五

喚
羅
刹
身
印
第
四

二
手
合
掌
。
二
小
指
相
鉤
。
二
大
指
並
相
著
合
腕
。
頭
指
來
去

藥
叉
鉤
印
第
五

准
前
身
印
。
以
右
手
頭
指
。
在
中
指
第
三
節
上
。
名
藥
叉
鉤
。

結
此
當
心
上
。
右
轉
行
道
。
一
切
藥
叉
幷
諸
眷
屬
。
悉
皆
歡
喜

恒
爲
守
護
事
於
呪
師

藥
叉
火
輪
印
第
六

左
中
指
拄
右
頭
指
。
右
中
指
拄
左
頭
指
。
二
無
名
指
屈
於
掌
中
。

二
節
相
背
。
二
大
指
二
小
指
。
並
直
竪
頭
相
拄
。
誦
大
心
呪

藥
叉
身
印
第
七

三
藥
叉
療
一
切
鬼
病
。當
依
身
印
。其
身
印
與
君
茶
利
立
身
印
同
。

対
照
表
２

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］	

　『
陀
羅
尼
集
経
』［
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
］
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二
大
指
屈
於
掌
中
。二
無
名
指
壓
二
大
指
甲
上
。頭
指
中
指
小
指
。

並
直
竪
頭
相
拄
。
翼
二
肘
。
去
乳
房
五
寸
誦
大
身
呪

歡
喜
呪
第
十

那
上
音
謨
枳
唎
一
倶
摩
唎
二
休
溜
叉
溜
三
莎
訶
四

若
官
府
瞋
。
及
有
餘
人
瞋
怒
之
處
。
急
把
左
手
。
中
自
爲
棓
呪

七
遍
者
。
卽
大
歡
喜
。
瞋
心
消
滅
大
大
有
驗

縛
大
力
鬼
印
第
十
五

二
大
指
直
竪
。
左
頭
指
屈
頭
。
在
左
大
指
根
内
。
右
頭
指
少
曲
。

二
手
中
指
下
二
指
。
總
屈
在
掌
中

食
印
第
十
六

二
大
指
屈
頭
向
下
。
二
頭
指
直
竪
。
二
中
指
亦
竪
少
曲
。
二
無

名
小
指
。
並
屈
在
掌
中

牙
印
第
十
七

二
大
指
向
上
直
竪
。
二
中
指
直
竪
。
左
頭
指
竪
少
曲
。
右
頭
指

屈
當
右
大
指
上
。
二
中
指
直
竪
。
頭
相
去
半
寸
許
。
二
無
名
指

及
二
小
指
。
並
屈
在
掌
中
。

手
兩
大
指
屈
於
掌
中
。
二
無
名
指
壓
二
大
指
甲
上
。
頭
指
中
指

小
指
並
直
竪
頭
拄
。
翼
二
肘
去
乳
房
五
寸
誦
大
身
呪

大
歡
喜
王
印
第
六

以
右
手
急
把
左
手
作
棓
。
卽
誦
呪
呪
曰

那
上
謨
枳
唎
枳
唎
一
倶
麼
唎
二
休
溜
叉
溜
莎
訶

若
官
事
急
大
人
瞋
怒
之
時
。
誦
此
呪
一
七
遍
卽
大
歡
喜

縛
大
鬼
印
第
七

兩
手
二
大
指
直
竪
。
左
頭
指
。
屈
著
左
大
指
根
。
内
右
頭
指
少
。

曲
二
手
中
指
下
二
。
指
總
屈
在
掌
中

食
印
第
八

兩
手
大
指
屈
頭
向
下
。
二
頭
指
直
竪
。
二
中
指
亦
竪
少
許
曲
。

二
無
名
指
二
小
指
並
屈
在
掌
中

牙
印
第
九

兩
手
二
大
指
向
上
直
竪
。
二
中
指
直
竪
。
左
頭
指
竪
少
許
曲
。

右
頭
指
屈
當
左
大
指
上
。
二
中
指
竪
頭
相
去
半
寸
許
。
二
無
名

指
及
二
小
指
並
屈
掌
中
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

以
上
の
よ
う
に
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］（
五
方
薬
叉
心
呪
／
五
方
薬
叉
の
成
就
法
箇
所
）・［
手
印
品
四
］
は
、『
陀
羅
尼

集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」
中
の
一
部
と
対
応
関
係
に
あ
る
こ
と
が
確
認
で
き
る
。
こ
れ
ら
を
比
較
し
て
、
特
に

呪
句
に
関
し
て
は
、
同
じ
訳
語
が
用
い
ら
れ
て
お
り
、『
陀
羅
尼
集
経
』
か
ら
の
転
用
と
判
断
し
て
も
妥
当
で
あ
ろ
う
。

但
し
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
と
『
陀
羅
尼
集
経
』
の
関
係
に
つ
い
て
は
、
他
の
章
品
中
に
も
散
見
し
、
改
め
て
両
経
軌
を
比

較
対
照
す
る
必
要
が
あ
る
と
考
え
ら
れ
、
別
稿
に
お
い
て
検
証
す
る
。

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］
／
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
巻
六
「
四
天
王
護
国
品
」
第
十
二

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
の
前
半
部
の
呪
句
（
呼
召
呪
）
の
説
示
と
諸
作
法
が
『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天

王
護
国
品
」
中
の
一
部
と
対
応
し
て
い
る
。
対
応
箇
所
を
対
照
し
て
み
る
と
、
ほ
ぼ
同
じ
内
容
が
説
か
れ
、
呪
句
に
関
し
て
も
同

じ
音
写
語
が
用
い
ら
れ
て
い
る
の
が
わ
か
る
。『
陀
羅
尼
集
経
』
と
同
様
に
『
金
光
明
経
』
が
転
用
さ
れ
た
可
能
性
も
考
え
ら
れ
る
。

［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
に
は
「
又
一
本
云
呼
召
法
者
」
と
付
与
さ
れ
て
い
る
が
、
こ
の
「
一
本
」
は
管
見
の
限
り
見
出
せ
ず
『
金
光

明
経
』
を
指
し
て
い
る
可
能
性
も
考
え
ら
れ
る
（
次
頁
対
照
表
３
参
照
）。

さ
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
み
ら
れ
る
中
国
的
な
思
想
に
関
し
て
は
、
儀
軌
の
各
章
品
中
に
散
見
し
て
お
り
、
具
体
的
に
は
、

［
結
界
品
三
］［
求
使
者
品
七
］［
説
天
王
真
言
品
八
］
中
に
お
い
て
、
そ
れ
ぞ
れ
確
認
で
き
る
。

［
結
界
品
三
］
で
は
、大
願
の
中
に
「
閻
羅
法
王
五
道
將
軍
太
山
府
君
司
命
司
錄
」（
大
正
二
一
、二
一
九
下
）
と
い
っ
た
道
教
の
神
々

の
名
称
が
記
さ
れ
て
る
他
、
先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
対
応
箇
所
で
「
東
方
靑
帝
藥
叉
…
〈
中
略
〉
…
南
方

赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中
央
黃
帝
云
々
…
〈
以
下
略
〉」
と
あ
り
、
五
帝
が
組
み
込
ま
れ
て
い
る
。
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対
照
表
３

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］

『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天
王
護
国
品
」
第
十
二

南
謨　

薜
室
囉
末
拏
也　

南
謨　

檀
那
馱
也　

檀
泥

說
囉
也　

阿
揭
撦　

阿
鉢
唎
弭
哆　

檀
泥
說
囉　

鉢

囉
麼
迦
留
尼
迦　

薩
婆
薩
埵　

呬
哆
振
哆　

麼
麼

自
稱
名

檀
那
末
拏　

鉢
唎
拽
撦　

碎
閻
摩
揭
撦　

莎
訶

誦
此
呪
七
遍
已
。
次
誦
根
本
呪
。
若
誦
呪
時
。
先
當

稱
名
敬
禮
三
寶
及
薜
室
囉
末
那
天
王
。
能
施
財
物
令

諸
衆
生
所
求
願
滿
。
悉
能
成
就
。
與
其
安
樂
又
一
本
云

呼
召
法
者

南
謨
薜
室
囉
末
拏
引
也　

南
謨
檀
那
馱
也　

檀
泥
說

囉
引
也　

阿
揭
撦　

阿
鉢
D
弭
哆　

檀
泥
說
囉　

鉢

囉
麼　

迦
留
尼
迦　

薩
婆
薩
埵　

呬
哆
振
哆　

麼

麼
已名
檀
那
末
奴
鉢
喇
拽
撦　

碎
閻
摩
揭
撦　

莎
訶

此
呪
誦
滿
二
一
七
遍
一
已
。
次
誦
二
本
呪
一。
欲
レ
誦
レ
呪

時
。
先
當
下
稱
レ
名
敬
二
禮
三
寶
及
薜
室
羅
末
拏
天
王
一。

能
施
二
財
物
一。
令
中
諸
衆
生
所
求
願
滿
上。
悉
能
成
就

與
二
其
安
樂
一。

［
求
使
者
品
七
］で
は
、二
十
八
使
者
の
名
称
に
確
認
で
き
、「
右
司
命
使
者
」「
左
司
命
使
者
」「
太
山
使
者
」な
ど
が
あ
げ
ら
れ
る
。

こ
れ
ら
の
使
者
名
は
道
教
の
神
々
に
由
来
す
る
と
考
え
ら
れ
る
。

［
說
天
王
眞
言
品
八
］
に
お
い
て
は
、
章
品
の
最
後
に
「
降
魔
陀
羅
尼
」（
大
正
二
一
、
№
一
二
四
六
、二
二
二
頁
中
～
下
）
と
い
う
次

の
内
容
の
陀
羅
尼
が
説
か
れ
て
い
る
。

南
無
阿
啼　

南
無
利
多　

南
無
達
利
多　

南
無
勒
勒
勒
勒
勒　
①謹

請
四
大
天
王
各
領
八
萬
四
千
樹
林
神
若
有
惡
人
惡
神
惡

鬼
天
魔
地
魔
龍
魔
惱
亂
弟
子
者
持
勒
南
無
勒
鬼　

南
無
首
楞
三
昧
爲
我
縛
鬼
五
欲
五
戒
法
忍
多
縛
勒
多
縛
勒
②急

急
急
急
如

律
令　

南
無
佛
陀
耶　

南
無
達
摩
耶　

南
無
僧
伽
耶　

怛
姪
他　

唵
一　

應
伽
利　

應
伽
黎　

勒
叉
叉
叉　

捉
捉
捉
捉　

禰
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常
勒
在
在
在
在
在
縛
盧
羯
啼
攝　

莎
訶

（
番
号
①
・
②
、
傍
線
は
筆
者
が
付
与
）

陀
羅
尼
中
に
は
「
謹
ん
で
四
大
天
王
を
請
う
じ
各
八
萬
四
千
の
樹
林
神
を
領
す
、
若
し
惡
人
惡
神
惡
鬼
天
魔
地
魔
龍
魔
あ
り
て

弟
子
を
惱
亂
せ
ん
者
は
持
勒
云
々
」（
傍
線
部
①
）
と
い
う
漢
文
が
不
自
然
な
形
で
組
み
込
ま
れ
て
お
り
、
ま
た
、
傍
線
部
②
の
「
急

急
急
急
如
律
令
」
は
、
中
国
の
公
文
書
の
末
尾
に
書
き
添
え
ら
れ
る
語

A
N

B

で
あ
り
、
後
に
は
、
悪
魔
を
退
散
さ
せ
る
呪
文
と
し
て
、

道
家
や
陰
陽
師
な
ど
が
用
い
て
い
る
。
こ
の
よ
う
に
、［
説
天
王
真
言
品
八
］
の
最
後
に
は
上
記
の
要
素
が
含
ま
れ
た
、
所
謂
中
国

で
製
作
さ
れ
た
で
あ
ろ
う
陀
羅
尼
が
説
か
れ
て
い
る
。

以
上
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
内
容
を
取
り
上
げ
、
本
儀
軌
中
に
は
、
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
と
疑
わ
れ
る
箇
所
や

中
国
的
思
想
が
、
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
こ
と
が
改
め
て
確
認
で
き
た
。

六
、
ま
と
め
と
今
後
の
課
題

以
上
の
ま
と
め
と
し
て
、
本
稿
で
は
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
取
り
上
げ
、
周
辺
事
項
を
整
理
し
、
書
誌
概
要
と
儀
軌
の
課
題

に
つ
い
て
言
及
し
て
き
た
。

本
儀
軌
は
、
毘
沙
門
天
の
画
像
法
や
結
界
、
真
言
（
呪
文
）、
毘
沙
門
天
の
功
徳
（
成
就
法
）
な
ど
を
説
い
て
い
る
一
方
で
、
儀
軌

中
に
は
、『
陀
羅
尼
集
経
』
や
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
な
ど
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
転
用
さ
れ
た
疑
い
が
あ
る
箇
所
お
よ
び
道
教
な
ど

中
国
的
思
想
が
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
。

こ
の
よ
う
な
背
景
に
は
、
本
儀
軌
の
特
徴
の
ひ
と
つ
と
し
て
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
の
尊
容
が
説
か
れ
て
い
る
こ

と
が
あ
げ
ら
れ
る
。
こ
の
尊
容
が
説
か
れ
た
毘
沙
門
天
経
軌
類
は
管
見
の
限
り
見
出
せ
な
い
。
し
か
し
、
こ
の
地
天
が
両
脚
を
支
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え
た
毘
沙
門
天
の
尊
容
は
、
中
国
に
お
い
て
多
数
造
像
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
、
既
に
多
く
の
先
行
研
究
に
お
い
て
も
指
摘
さ
れ
て

き
て
い
る
。

中
国
に
お
い
て
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
像
が
多
く
造
像
さ
れ
て
い
る
に
も
関
わ
ら
ず
、
そ
の
よ
う
な
尊
容
を
説
い

た
文
献
資
料
は
、
本
儀
軌
の
み
し
か
確
認
で
き
な
い
と
い
う
状
況
に
つ
い
て
言
及
す
る
な
ら
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、
地
天
が

両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
像
が
仏
教
（
密
教
）
の
尊
格
で
あ
る
正
統
性
を
位
置
づ
け
る
た
め
の
文
献
資
料
と
し
て
、
造
像
さ
れ
た
後

に
、
編
輯
さ
れ
た
と
考
え
ら
れ
る
。
そ
の
根
拠
と
し
て
、
こ
れ
ま
で
述
べ
て
き
た
、
儀
軌
中
に
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
お

よ
び
道
教
な
ど
中
国
的
思
想
が
組
み
込
ま
れ
て
い
る
こ
と
が
あ
げ
ら
れ
る
。

さ
て
、
改
め
て
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
取
り
上
げ
る
に
あ
た
り
、
い
く
つ
か
の
新
た
な
課
題
が
浮
上
し
て
き
た
の
で
最
後
に

整
理
し
て
い
く
。

ま
ず
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
系
統
文
献
（
別
本
、
類
本
）
の
存
在
で
あ
る
。『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
畫
像
品
一
］
中
に
は
「
又

一
本
左
手
捧
塔

A
O

B

」と
し
て
、宝
塔
を
捧
げ
る
尊
容
が
説
か
れ
た
一
本（
別
本
）が
存
在
す
る
こ
と
が
記
さ
れ
て
い
る
。
こ
の
こ
と
か
ら
、

当
該
儀
軌
に
は
別
本
が
存
在
す
る
よ
う
で
あ
る
が
、
そ
の
詳
細
は
不
明
で
あ
る
。
更
に
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
は
、『
北
方
毘

沙
門
天
王
随
軍
護
法
真
言

A
P

B

』（
以
下
、『
護
法
真
言
』）
と
い
う
、
一
部
の
内
容
が
対
応
し
た
文
献
が
存
在
し
、
両
文
献
の
関
係
性

A
Q

B

に
つ

い
て
取
り
上
げ
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
含
む
別
本
を
基
に
、『
護
法
真
言
』
が
編
纂
さ
れ
た
可
能
性
を
指
摘
し
た

A
R

B

。

ま
た
、『
護
法
真
言
』
に
は
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
た
類
本
が
い
く
つ
か
存
在
す
る
こ
と
も
確
認
で
き
、
そ
の
一
つ
で
あ
る
『
毘

沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
に
つ
い
て
は
、
既
に
両
文
献
の
比
較
検
証
を
試
み
て
い
る

A
S

B

。

そ
し
て
、
こ
れ
ら
の
儀
軌
（
文
献
）
類
は
同
じ
系
統
に
群
し
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』（
別
本
を
含
む
）
を
広
本
と
す
る
な
ら
、『
護

法
真
言
』
と
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
は
略
本
と
分
類
で
き
る
だ
ろ
う
。
更
に
類
本
に
つ
い
て
は
、
同
様
な
内
容
で
文
献
名

が
異
な
っ
た
形
で
上
記
の
二
本
以
外
に
も
存
在
し
て
い
た
と
考
え
ら
れ
、
こ
れ
ら
の
類
本
に
関
わ
る
検
証
を
引
き
続
き
継
続
し
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て
い
く

A
T

B

。

つ
ぎ
に
、
本
儀
軌
を
精
査
し
て
い
る
段
階
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
に
つ
い
て
改
め
て
検
証
す
る
必
要
が
あ
る
と
実
感

し
た
こ
と
で
あ
る
。

『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
に
つ
い
て
は
、
本
儀
軌
中
の
［
結
界
品
三
］
お
よ
び
［
手
印
品
四
］
で
確
認
し
て
き
た
が
、
そ
れ

以
外
の
内
容
中
の
節
々
に
も
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
性
が
疑
わ
れ
る
箇
所
が
散
見
し
て
い
る
。
こ
れ
ら
両
経
軌
類
全
体
を
対

照
さ
せ
、
細
か
く
検
証
し
て
い
く
こ
と
も
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
全
容
解
明
へ
の
糸
口
に
繋
が
る
と
考
え
ら
れ
、
以
上
の
二
点

を
含
め
今
後
の
課
題
と
し
て
取
り
組
ん
で
い
き
た
い
。

註（
１
）『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
つ
い
て
、
筆
者
が
取
り
上
げ
た
論
文
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

・「『
多
聞
天
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
「
畫
像
品
一
」
に
説
か
れ
る
毘
沙
門
天
の
像
容
と
兜
跋
毘
沙
門
天
に
関
す
る
一
考
察
―
」（『
豊
山
教
学
大

会
紀
要
』
四
一
、二
〇
一
三
年
）

・「『
多
聞
天
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
『
北
方
真
言
』
と
の
関
係
性
―
」（『
佛
教
文
化
学
会
紀
要
』
二
三
、二
〇
一
四
年
）

・「『
護
法
真
言
』
と
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
関
係
性
に
つ
い
て
の
再
考
」（『
豊
山
学
報
』
六
六
、二
〇
二
三
年
）

（
２
）『
弘
法
大
師
全
集
』
第
一
輯
、
八
七
頁

尚
、「
書
き
下
し
」「
現
代
語
訳
」
は
『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
収
録
の
も
の
を
用
い
て
次
に
表
記
す
る
。

書
き
下
し
（『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
第
二
巻
、
五
四
六
頁
）

或
い
は
近
き
訳
に
し
て
未
だ
こ
の
間
に
伝
へ
ず
、
或
い
は
旧
き
訳
に
し
て
名
は
来
り
て
実
闕
け
た
り
。
古
人
の
未
だ
伝
へ
ざ
る
と
こ
ろ
、

略ほ
ぼ

こ
の
中
に
在
り
。

現
代
語
訳
（『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
第
二
巻
、
五
四
六
頁
）

或
も
の
は
最
近
の
訳
で
、
ま
だ
我
が
国
に
伝
え
ら
れ
て
い
ま
せ
ん
し
、
或
る
も
の
は
旧
訳
で
、
名
称
は
知
ら
れ
て
は
い
る
も
の
の
、
実
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際
は
欠
け
て
い
て
、
古
人
が
ま
だ
伝
え
て
い
な
い
も
の
で
、
そ
れ
も
ほ
ぼ
こ
の
中
に
あ
り
ま
す
。

（
３
）https://koshakyo-database.icabs.ac.jp/

　
最
終
ア
ク
セ
ス
日
：
二
〇
二
五
年
六
月
十
九
日

（
４
）
高
野
山
大
学
本
は
、
マ
イ
ク
ロ
フ
ィ
ル
ム
で
所
蔵
さ
れ
て
お
り
、
筆
者
が
以
前
、
同
大
学
へ
調
査
に
赴
い
た
際
に
確
認
し
て
い
る
（
二
〇
一
七

年
十
一
月
九
日
）。

（
５
）
当
該
儀
軌
を
取
り
上
げ
て
い
る
主
な
研
究
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

〈
書
籍
〉

①
松
本
榮
一
『
敦
煌
画
の
研
究
』（
東
方
文
化
学
院
東
京
研
究
所
、
一
九
三
七
年
三
月
）

②
長
部
和
雄
『
唐
代
密
教
史
雑
考
』（
渓
水
社
、
一
九
九
〇
年
五
月
）

〈
論
文
〉

③
松
本
文
三
郎
「
兜
跋
毘
沙
門
攷
」（『
東
方
学
報
』
第
十
冊
第
一
分
、
一
九
三
九
年
）

④
猪
川
和
子
「
地
天
に
支
え
ら
れ
た
毘
沙
門
天
彫
像
―
兜
跋
毘
沙
門
天
像
に
つ
い
て
の
一
考
察
―
」（『
美
術
研
究
』
二
二
九
、一
九
六
三

年
）

⑤
高
橋
昌
明
「
羅
城
門
の
兜
跋
毘
沙
門
天
」（『
立
命
館
文
学
』
五
二
一
、一
九
九
一
年
）

⑥
神
田
雅
章
「
城
門
楼
上
の
毘
沙
門
天
に
つ
い
て
―
東
寺
兜
跋
毘
沙
門
天
立
像
の
羅
城
門
安
置
を
め
ぐ
っ
て
―
」（『
美
術
史
学
』

一
六
、一
九
九
五
年
）

⑦
松
浦
正
昭
「
毘
沙
門
天
法
の
請
来
と
羅
城
門
安
置
像
」（『
美
術
研
究
』
三
七
〇
、一
九
九
八
年
三
月
）

（
６
）
兜
跋
毘
沙
門
天
は
、
西
域
の
ホ
ー
タ
ン
（
現
在
の
新
疆
ウ
イ
グ
ル
自
治
区
）
か
ら
発
掘
さ
れ
た
同
尊
像
か
ら
、
西
域
方
面
を
起
源
と
し
て
、

当
地
で
信
仰
さ
れ
て
い
た
毘
沙
門
天
が
そ
の
ま
ま
中
国
、
そ
し
て
日
本
へ
と
伝
わ
っ
た
も
の
と
考
え
ら
れ
て
い
る
。

そ
の
尊
容
は
、

①
頭
に
鳥
が
描
か
れ
た
宝
冠
を
着
け
て
い
る
。

②
腕
に
海
老
籠
手
と
呼
ば
れ
る
防
具
を
着
け
、
長
さ
が
膝
ま
で
あ
る
外
套
（
コ
ー
ト
風
）
の
よ
う
な
鎧
を
纏
っ
て
い
る
。

③
地
天
が
地
中
よ
り
半
身
を
現
し
、
そ
の
両
手
で
毘
沙
門
天
の
両
足
を
支
え
て
い
る
。
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と
い
う
三
つ
の
特
徴
が
あ
げ
ら
れ
る
（
本
稿
図
１
参
照
）。

先
行
研
究
で
は
、主
に
同
尊
像
に
つ
い
て
取
り
上
げ
ら
れ
て
い
る
一
方
で
、「
兜
跋
」と
い
う
言
葉
も
注
目
さ
れ
、言
及
さ
れ
て
い
る
。
し
か
し
、

こ
の
言
葉
が
何
を
意
味
し
て
い
る
の
か
明
確
な
答
え
は
未
だ
に
出
て
い
な
い
。

「
兜
跋
」
と
は
、
地
名
を
指
す
言
葉
で
、
か
つ
て
こ
の
地
は
、
吐
蕃
（
ト
バ
ン
）
＝
チ
ベ
ッ
ト
が
領
有
し
て
お
り
、
そ
の
地
を
指
し
た
ト
ル

コ
語
「
ト
バ
ッ
ト
（T

ubbat, T
obat

）」
と
い
う
言
葉
を
音
写
し
た
漢
字
で
あ
る
と
い
う
説
が
最
も
有
力
で
あ
り
、
こ
の
定
説
か
ら
、「
兜
跋
」

と
は
吐
蕃
（
但
し
、
ホ
ー
タ
ン
を
指
す
）
に
出
現
し
た
毘
沙
門
天
、
即
ち
〝
兜
跋
毘
沙
門
天
〟
と
名
付
け
ら
れ
た
と
い
う
。

先
に
も
述
べ
た
通
り
、
中
国
に
お
い
て
も
多
数
の
兜
跋
型
の
尊
像
や
仏
画
が
、
唐
代
か
ら
宋
代
に
か
け
て
作
ら
れ
て
い
た
こ
と
が
先
行
研

究
で
指
摘
さ
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
こ
れ
ら
の
尊
像
は
、
あ
く
ま
で
毘
沙
門
天
と
し
て
伝
わ
っ
て
お
り
、
兜
跋
毘
沙
門
天
と
い
う
呼
称
は
、

日
本
で
し
か
確
認
で
き
な
い
。

（
７
）
髙
橋
早
紀
子
「
東
寺
講
堂
四
天
王
像
の
像
容
と
機
能
―
空
海
に
よ
る
『
陀
羅
尼
集
経
』
か
ら
の
図
様
改
変
を
め
ぐ
っ
て
―
」（『
仏
教
芸
術
』
五
、

二
〇
二
〇
年
）

（
８
）
佐
藤
有
希
子
『
毘
沙
門
天
像
の
成
立
と
展
開
』（
中
央
公
論
美
術
出
版
、
二
〇
二
二
年
）

（
９
）
田
中
公
明
「
東
寺
講
堂
立
体
曼
荼
羅
の
意
義
―
『
金
光
明
経
』
と
の
関
係
を
中
心
と
し
て
―
」（『
密
教
図
像
』
第
四
十
一
号
、
二
〇
二
二
年
）

（
10
）
中
国
に
お
い
て
、
地
天
が
両
足
を
支
え
て
い
る
尊
容
の
毘
沙
門
天
像
は
多
数
造
像
さ
れ
て
い
る
が
、
そ
れ
に
比
例
せ
ず
、
そ
の
よ
う
な
尊
容

が
説
か
れ
て
い
る
仏
典
は
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
し
か
確
認
で
き
ず
、
ま
た
同
儀
軌
或
い
は
同
様
の
尊
容
が
説
か
れ
た
儀
軌
が
流
布
し
た
形

跡
も
見
出
せ
な
い
。

（
11
）
対
応
す
る
箇
所
は
、
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
頁
下
～
八
六
八
頁
上
。

（
12
）
田
中
公
明
前
掲
註
９
、
二
七
頁

（
13
）
船
山
徹
『
仏
典
は
ど
う
漢
訳
さ
れ
た
の
か
』（
岩
波
書
店 

、
二
〇
一
三
年
）、
一
八
八
頁
。
船
山
氏
に
よ
れ
ば
、
中
国
に
お
い
て
仏
典
を
漢

訳
す
る
際
に
、‹

（la

）
とX

（ra

）
の
対
立
的
区
別
を
す
る
た
め
の
工
夫
が
さ
れ
て
き
た
こ
と
が
指
摘
さ
れ
て
い
る
。
そ
し
て
、X

（ra

）

の
音
写
は
「
阿
羅
、
何
羅
、
曷
羅
」
と
い
っ
た
表
記
が
用
い
ら
れ
て
い
た
と
い
う
。「
曷
羅
闍
」
に
つ
い
て
は
、
達
摩
笈
多
訳
『
起
世
因
本
経
』

中
に
「
曷
羅
闍
者
隋
言
王
也
（
曷
羅
闍
は
隋
に
王
と
言
う
）」（
大
正
一
、
№
二
五
、四
一
八
頁
上
）
と
夾
註
が
付
さ
れ
て
い
る
。
当
該
儀
軌
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の
名
称
に
関
し
て
も
船
山
氏
の
見
解
に
当
て
嵌
ま
る
と
考
え
ら
れ
、
儀
軌
名
の
「
喝
囉
闍
」
を
還
梵
す
る
場
合
、råja

で
問
題
な
い
と
い
え

よ
う
。

（
14
）
そ
れ
ぞ
れ
の
入
唐
期
間
に
関
し
て
、
宗
叡
は
貞
観
四
年
（
八
六
二
）
～
貞
観
七
年
（
八
六
五
）、
円
珍
は
仁
寿
三
年
（
八
五
三
）
～
天
安
二
年

（
八
五
八
）
で
あ
る
。

（
15
）
甲
田
宥
吽
「
恵
果
和
尚
以
後
の
密
教
僧
た
ち
」（『
高
野
山
大
学
密
教
文
化
研
究
所
紀
要
』
一
五
、二
〇
〇
二
年
二
月
）
／
今
井
淨
圓
「
智
慧
輪

と
法
門
寺
」（『
密
教
学
研
究
』
三
四
、二
〇
〇
二
年
三
月
）

（
16
）
長
部
和
雄
氏
の
見
解
で
あ
る
。『
唐
代
密
教
史
雑
考
』
に
お
い
て
、

問
題
の
中
心
は
般
若
斫
羯
羅
す
な
わ
ち
智
慧
輪
訳
と
い
う
『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
号
）
で
あ
る
。
此
の
経
文
を
所
伝
の
如
く
智
慧
輪

の
訳
と
す
れ
ば
、
彼
は
宣
宗
の
大
中
年
間
（847~859

）
に
大
興
善
寺
に
て
活
躍
し
た
胡
僧
に
て
、
我
が
智
証
大
師
や
宗
叡
が
親
し
く
交
っ

た
人
で
あ
る
。
そ
の
智
慧
輪
の
訳
が
弘
法
大
師
に
よ
り
請
来
せ
ら
れ
た
『
三
十
帖
策
子
』
第
二
十
二
の
『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
）
で

あ
る
こ
と
が
お
か
し
い
。
こ
と
に
此
の
経
文
は
、中
国
に
て
入
蔵
し
て
い
な
い
の
で
、猶
お
更
に
疑
わ
し
い
。『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
）

は
本
邦
製
の
経
文
か
。

と
言
及
し
て
い
る
。
因
み
に
長
部
氏
は
『
御
請
来
目
』
に
つ
い
て
は
言
及
し
て
い
な
い
。

（
17
）『
弘
法
大
師
全
集
』
第
一
輯
、
八
六
頁
／
『
弘
法
大
師
著
作
全
集
』
第
二
巻
、
一
七
頁
。
令
和
六
年
四
月
十
三
日
～
六
月
九
日
ま
で
、
奈
良
国

立
博
物
館
に
お
い
て
「
空
海K

U
K
A
I

―
密
教
の
ル
ー
ツ
と
マ
ン
ダ
ラ
世
界
」
と
い
う
特
別
展
が
開
催
さ
れ
、
筆
者
も
同
年
六
月
五
日
に
博
物

館
を
訪
れ
た
。
特
別
展
で
は
、
伝
教
大
師
最
澄
が
書
写
し
た
と
さ
れ
る
『
御
請
来
目
録
』
が
展
示
さ
れ
、
当
該
儀
軌
の
箇
所
も
閲
覧
で
き
、「
般

若
輪
三
蔵
」
と
記
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
た
。

（
18
）
今
井
淨
圓
氏
は
、
当
該
儀
軌
の
訳
者
に
つ
い
て
次
の
よ
う
に
言
及
し
て
い
る
。

③
の
『
摩
訶
吠
室
羅
末
那
野
提
婆
喝
羅
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
一
巻
は
、
般
若
輪
三
蔵
の
訳
と
い
わ
れ
て
い
る
が
、
こ
の
般
若
輪
と
智
慧
輪

と
は
、ま
っ
た
く
の
別
人
で
あ
り
、③
は
智
慧
輪
の
訳
経
で
は
な
い
。
③
は
空
海
に
よ
っ
て
請
来
さ
れ
て
い
る
。
空
海
は
『
御
請
来
目
録
』

に
お
い
て
旧
訳
の
経
典
に
分
類
し
て
い
る
。
し
た
が
っ
て
、
③
は
開
元
以
前
の
翻
訳
と
考
え
ら
れ
る
か
ら
で
あ
る
。（
今
井
前
掲
註
15
、

一
二
頁
）
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

ま
た
、『
弘
法
大
師
著
作
全
集
』
の
『
御
請
来
目
録
』
中
で
も
「
智
慧
輪
と
は
別
人
で
あ
ろ
う
」
と
い
う
注
が
付
さ
れ
て
い
る
（『
弘
法
大
師

著
作
全
集
』
第
二
巻
、
一
七
頁
）。

（
19
）「
呪
」「
真
言
」
は
、m

antra

（
或
い
はdhåra∫¥

）
の
訳
語
で
あ
る
。
そ
し
て
、「
呪
」
は
旧
い
訳
し
方
（
旧
訳
）
の
漢
語
表
記
で
あ
り
、「
真
言
」

は
新
訳
の
漢
語
表
記
に
部
類
す
る
。

（
20
）「
吠
」
は
、不
空
訳
の
経
軌
類
で
毘
沙
門
天
を
あ
ら
わ
す
際
に
用
い
ら
れ
て
い
る
傾
向
が
み
ら
れ
、「
薜
」
は
義
浄
訳
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
や
『
仏

説
大
孔
雀
呪
王
経
』
な
ど
の
経
典
中
に
散
見
し
て
い
る
。

（
21
）
急
々
に
律
令
の
ご
と
く
厳
し
く
せ
よ
と
い
う
意
味
。

（
22
）
大
正
二
一
、
№
一
二
四
六
、二
一
九
頁
中

（
23
）
大
正
二
一
、
№
一
二
四
八

（
24
）『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
畫
像
品
］［
作
壇
場
品
］［
求
一
切
成
就
法
品
］
と
、『
護
法
真
言
』
中
の
［
畫
像
法
］［
作
壇
法
］［
成
就
法
（
①
・
②
）］

は
、
ほ
ぼ
対
応
関
係
に
あ
る
。

（
25
）
拙
稿
二
〇
二
三
（
前
掲
註
１
）
参
照

（
26
）「『
護
法
真
言
』
の
類
本
に
つ
い
て
―
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
を
中
心
と
し
て
―
」（『
密
教
学
研
究
』
五
六
、二
〇
二
四
年
）

（
27
）
類
本
の
疑
い
が
あ
る
文
献
資
料
と
し
て
、
達
摩
伽
陀
那
（
生
没
年
不
詳
）
訳
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』
が
あ
げ
ら
れ
る
。

こ
の
文
献
は
、
入
唐
僧
の
宗
叡
が
請
来
し
て
い
る
が
、
そ
の
所
在
を
含
め
全
容
が
不
明
で
あ
る
。
し
か
し
、
不
空
訳
『
毘
沙
門
儀
軌
』（
大
正

二
一
、
№
一
二
四
九
）
お
よ
び
『
北
方
毘
沙
門
天
真
言
法
』（
青
蓮
院
門
跡
吉
水
蔵
に
写
本
が
所
蔵
）
と
い
う
文
献
中
に
「
中
天
竺
國
三
藏
婆

羅
門
達
摩
伽
陀
那
譯
」
と
い
う
形
で
、
断
片
的
に
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』
が
引
用
さ
れ
、
そ
の
内
容
の
一
部
は
確
認

で
き
る
。
両
文
献
中
に
み
ら
れ
る
引
用
箇
所
は
、一
定
の
量
数
が
確
認
で
き
、こ
れ
ら
を
用
い
て
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』

の
内
容
を
復
元
し
て
い
く
こ
と
は
あ
る
程
度
可
能
と
判
断
で
き
、『
護
法
真
言
』
が
短
篇
な
文
献
と
い
う
事
を
含
み
、
現
存
す
る
断
片
か
ら
判

断
し
て
、
類
本
の
可
能
性
が
想
定
さ
れ
る
。

　

ま
た
現
在
、
小
林
書
房
（https://kobayashi-syobo.jp/book/46351

　
最
終
ア
ク
セ
ス
日
：
二
〇
二
五
年
六
月
十
一
日
）
に
お
い
て
『
毘

沙
門
蔵
王
咒
経
』
の
写
本
（
平
安
時
代
、
石
山
寺
経
蔵
印
）
が
出
品
中
で
あ
る
。
筆
者
は
幸
い
に
も
、
小
林
書
房
様
の
御
厚
意
で
こ
の
写
本
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を
実
際
に
閲
覧
で
き
、『
護
法
真
言
』
や
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
と
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
た
（
令
和
六
年

十
二
月
二
十
五
日
に
写
本
を
閲
覧
）。

　

最
後
に
、
小
林
書
房
様
に
お
か
れ
ま
し
て
は
、
此
方
の
要
望
に
快
く
ご
対
応
い
た
だ
き
、
写
本
を
閲
覧
す
る
こ
と
が
で
き
ま
し
た
。
こ
の

紙
面
を
お
借
り
し
て
、
厚
く
御
礼
申
し
上
げ
ま
す
。
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『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
儀
軌
の
書
誌
概
要
と
課
題
―石

井
（
田
中
）
正
稔

一
、
は
じ
め
に

『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌（
吠
室
囉
末
那
儀
軌
）』一
巻（
大
正
二
一
、№
一
二
四
六
）は
、般
若
斫
羯
囉（
生
没
年
不
詳
）

に
よ
っ
て
漢
訳
さ
れ
た
毘
沙
門
天
経
軌
類
の
一
つ
で
あ
る
。
日
本
へ
は
弘
法
大
師
空
海
に
よ
っ
て
請
来
さ
れ
て
い
る
。
本
儀
軌
は
、

中
国
で
最
も
毘
沙
門
天
信
仰
が
流
行
っ
た
唐
代
よ
り
以
前
、
或
い
は
そ
の
初
期
に
成
立
し
た
と
さ
れ
、
毘
沙
門
天
を
研
究
す
る
上

で
、
大
変
貴
重
な
文
献
資
料
と
位
置
づ
け
ら
れ
よ
う
。

し
か
し
、
当
該
儀
軌
に
対
応
す
る
イ
ン
ド
・
チ
ベ
ッ
ト
資
料
は
な
く
、
漢
訳
本
の
み
し
か
現
存
せ
ず
、『
開
元
録
』
や
『
貞
元
録
』

と
い
っ
た
経
典
目
録
中
に
も
儀
軌
名
を
確
認
で
き
な
い
。
ま
た
内
容
中
も
既
存
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
や
、
道
教
な
ど
の
中

国
思
想
が
記
さ
れ
て
い
る
な
ど
、
中
国
に
お
い
て
編
輯
さ
れ
た
儀
軌
と
考
え
ら
れ
、
本
儀
軌
を
取
り
上
げ
た
先
行
研
究
で
も
指
摘

さ
れ
て
い
る
。

筆
者
は
か
つ
て
、
こ
の
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
研
究
対
象
と
し
て
取
り
上
げ
、
何
度
か
の
学
術
発
表
お
よ
び
論
文
執
筆（１
）を
お

こ
な
っ
て
き
た
が
、
儀
軌
の
全
容
を
解
明
す
る
こ
と
が
非
常
に
困
難
と
判
断
し
、
途
中
で
挫
折
し
た
経
緯
が
あ
る
。
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近
年
、
当
該
儀
軌
に
つ
い
て
言
及
し
た
論
文
や
著
作
が
い
く
つ
か
発
表
さ
れ
、〝
極
僅
か
〟
だ
が
、
再
注
目
さ
れ
て
い
る
。
そ

こ
で
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
お
よ
び
本
儀
軌
に
関
わ
る
資
料
や
、
先
行
研
究
を
見
直
し
、
儀
軌
を
含
ん
だ
周
辺
事
項
を
整
理
し
て
、

改
め
て
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
全
容
を
明
確
に
で
き
る
よ
う
試
み
て
い
く
が
、
本
稿
で
は
そ
の
一
環
と
し
て
、
当
該
儀
軌
の
書

誌
概
要
と
課
題
に
つ
い
て
言
及
し
て
い
く
。

二
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
書
誌
概
要
と
周
辺
事
項

本
儀
軌
の
正
式
名
で
あ
る
『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
音
写
語
が
由
来
で

あ
り
、
還
梵
す
る
とM

ahåvaißrava∫åya-devaråjadhåra∫¥

と
い
っ
た
原
語
が
想
定
さ
れ
る
。

先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
請
来
者
は
、
空
海
で
あ
り
、『
三
十
帖
冊
子
』『
御
請
来
目
録
』『
真
言
宗
諸

学
経
律
論
目
録
』（『
三
学
録
』）
中
に
儀
軌
名
が
確
認
で
き
る
。

当
該
儀
軌
に
つ
い
て
『
御
請
来
目
録
』
に
よ
れ
ば
、「
或
ハ
近
ク
譯A

未
タレ
傳
ヘ二
此
ノ
間
ニ一
。
或
ハ
舊
ク
譯
ノ
名
ハ
來
テ
實I

ケ
タ
リ
。
古
人
ノ

所
レ
未
ダレ
傳
ヘ
略
ホ
在
リ二
斯
ノ
中
ニ一
」（２
）
と
記
さ
れ
、『
御
請
来
目
録
』に
お
い
て『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』は
旧
訳
の
経
に
分
類
さ
れ
て
お
り
、

空
海
が
入
唐
す
る
少
し
前
の
年
代
に
翻
訳
さ
れ
た
儀
軌
と
想
定
さ
れ
る
。

本
儀
軌
は
、
大
正
蔵
、
縮
刷
蔵
（
縮
刷　

閏
十
四
）、
卍
續
蔵
（
卍
續　

一
・
二
・
五
）
と
い
っ
た
大
蔵
経
に
収
録
さ
れ
て
い
る
。

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
は
、
い
く
つ
か
の
写
本
或
い
は
版
本
も
現
存
し
て
お
り
、
次
の
通
り
で
あ
る
。

①
底
　
本
：
仁
和
寺
蔵
本
…
…
…
…
…
…『
三
十
帖
策
子
』
第
二
十
二

②
校
訂
本
（
甲
）：
高
山
寺
本
……
…
…
…
高
山
寺
所
蔵
古
写
本

③
校
訂
本
（
乙
）：
宝
寿
院
本
……
…
…
…
寛
喜
三
年
（
一
二
三
一
）
写
、
高
野
山
宝
寿
院
所
蔵
本
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④
校
訂
本
（
丙
）：
浄
厳
校
訂
本
……
…
…
黄
檗
版
浄
厳
等
加
筆
本

⑤
別
写
本
（
一
）：
金
剛
寺
本
……
…
…
…
鎌
倉
時
代
中
期
、
金
剛
寺
一
切
経
蔵
本
（
録
外
）

⑥
別
写
本
（
二
）：
高
野
山
大
学
本
…
…
久
安
四
年
（
一
一
四
八
）
写
、
高
野
山
大
学
図
書
館
所
蔵
本

以
上
、
①
～
④
の
四
本
は
、
大
蔵
経
の
原
本
や
校
訂
本
と
し
て
も
用
い
ら
れ
て
い
る
。
こ
の
他
に
も
、
金
剛
寺
一
切
経
（
⑤
（
３
））

お
よ
び
高
野
山
大
学
図
書
館
所
蔵
本
（
⑥
（
４
））

の
二
本
の
写
本
が
確
認
で
き
る
。

ま
た
、先
行
研
究
に
関
し
て
言
及
す
る
な
ら
、本
儀
軌
を
主
と
し
て
取
り
上
げ
た
研
究
は
、管
見
の
限
り
見
出
せ
な
い
。
し
か
し
、

間
接
的
に
取
り
上
げ
て
い
る
著
作
や
論
文
は
し
ば
し
ば
確
認
で
き
る
（
５
）。

こ
れ
ら
の
先
行
研
究
で
は
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
（
兜
跋
毘
沙
門
天
：
図
１
参
照
）
と
し
て
取
り
上
げ
ら
れ
、『
吠
室

囉
末
那
儀
軌
』
中
の
毘
沙
門
天
も
、
こ
の
特
徴
を
持
っ
た
尊
容
が
説
か
れ
て
い
る
。
そ
の
為
、
先
行
研
究
で
は
、
兜
跋
毘
沙
門
天
（
６
）

の
付
載
と
し
て
儀
軌
が
言
及
さ
れ
て
い
る
。

近
年
の
研
究
と
し
て
は
、
髙
橋
早
紀
子
氏
の
学
術
論
文（７
）、
佐
藤
有
希
子
氏
の
研
究
書
籍
 （
８
）、
田
中
公
明
氏
の
学
術
論
文（９
）に
お
い
て
、

当
該
儀
軌
に
つ
い
て
い
く
つ
か
言
及
さ
れ
て
い
る
。

図１：兜跋毘沙門天像
（『四種護摩本尊及眷属図像』大正
蔵図像部 1）
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三
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
構
成
と
内
容

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、［
畫
像
品
一
］［
作
壇
場
品
二
］［
結
界
品
三
］［
手
印
品
四
］［
護
身
品
五
］［
廣
大
啓
請
品
六
］［
求

使
者
品
七
］［
說
天
王
眞
言
品
八
］［
求
一
切
利
益
品
九
］
と
い
う
九
つ
の
章
品
で
構
成
さ
れ
て
い
る
。

［
畫
像
品
一
］

陀
羅
尼
を
受
持
す
る
た
め
に
、用
い
る
画
材
（
顔
料
）、像
を
描
く
匠
（
絵
師
）
に
対
す
る
世
話
と
布
施
、そ
の
後
に
画
像
法
《
画

布
・
画
法
・
画
像
（
毘
沙
門
天
の
尊
容
、
眷
属
な
ど
）》
が
説
か
れ
て
い
く
。［
畫
像
品
一
］
で
は
、
地
天
に
両
足
を
支
え
ら
れ
た

毘
沙
門
天
が
説
か
れ
て
い
る

A
C

B
。

［
作
壇
場
品
二
］

三
隔
院
の
方
壇
を
作
壇
す
る
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
。
先
ず
、作
壇
す
る
日
付
と
場
所
の
選
定
を
お
こ
な
い
、次
に
作
壇
法《
作

壇
の
方
法
・
壇
の
荘
厳
（
配
置
）》
が
説
か
れ
る
。
作
壇
の
後
に
、呪
師
を
招
い
て
世
話
を
し
、壇
を
用
い
て
修
法
を
お
こ
な
う
。

［
結
界
品
三
］

先
ず
、
摩
訶
毘
盧
遮
那
仏
を
念
じ
て
か
ら
結
界
を
す
る
。
そ
の
所
作
と
し
て
、
大
願
（
啓
請
）
を
三
度
起
こ
し
て
、
五
方
龍

王
・
四
大
天
王
・
二
十
八
部
諸
鬼
神
並
び
に
五
方
薬
叉
を
呼
招
す
る
。
次
に
五
方
薬
叉
心
呪
と
五
方
薬
叉
の
成
就
法
が
説

か
れ
る
。

［
手
印
品
四
］

こ
こ
で
は
、九
つ
の
印
契
が
説
か
れ
て
い
る
が
、先
の
［
結
界
品
三
］
の
末
尾
（「
五
方
薬
叉
心
呪
」「
五
方
薬
叉
の
成
就
法
」）
か
ら
［
手
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印
品
四
］
の
内
容
全
体
が
『
陀
羅
尼
集
経

A
D

B

』
と
対
応
す
る
。
ま
た
、
こ
こ
で
説
か
れ
て
い
る
一
部
の
印
契
に
は
、
呪
句
と
成

就
法
が
含
ま
れ
て
い
る
。

藥
叉
立
身
印
第
一
《
呪
句
》／
喚
羅
刹
身
印
第
二
／
藥
叉
鉤
印
第
三
《
成
就
法
》／
藥
叉
火
輪
印
第
四
／
藥
叉
身
印
第
五
／

大
歡
喜
王
印
第
六
《
呪
句
・
成
就
法
》
／
縛
大
鬼
印
第
七
／
食
印
第
八
／
牙
印
第
九

［
護
身
品
五
］

護
身
の
法
と
し
て
、
五
方
薬
叉
と
大
輪
金
剛
を
招
請
し
、
大
輪
金
剛
陀
羅
尼
と
天
王
の
身
呪
を
唱
え
る
こ
と
で
護
身
が
成
る

と
説
か
れ
、
最
後
に
天
王
身
呪
が
説
示
さ
れ
る
。

［
廣
大
啓
請
品
六
］

啓
請
と
し
て
、
は
じ
め
に
呪
句
（
呼
召
呪
）
が
説
示
さ
れ
、
呪
句
の
作
法
お
よ
び
そ
の
功
徳
得
益
が
説
か
れ
て
い
る
。
呼
召
呪

の
説
示
と
諸
作
法
は
、『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天
王
護
国
品
」
中
の
一
部
の
内
容
と
対
応
す
る
。

［
求
使
者
品
七
］

鬼
神
（
二
十
八
使
者
）
の
呼
召
法
と
し
て
供
物
を
捧
げ
、
そ
れ
ぞ
れ
の
鬼
神
と
特
性
に
つ
い
て
説
か
れ
て
い
く
。
二
十
八
の
使

者
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

讀
誦
使
者
・
論
義
使
者
・
聰
明
多
智
使
者
・
伏
藏
使
者
・
說
法
使
者
・
龍
宮
使
者
・
隱
形
使
者
・
禁
呪
使
者
・
奇
方
使
者
・

博
識
使
者
・
勝
方
使
者
・
興
生
求
利
使
者
・
田
望
利
使
者
・
高
官
使
者
・
右
司
命
使
者
・
左
司
命
使
者
・
北
斗
使
者
・
五

官
使
者
・
太
山
使
者
・
金
剛
使
者
・
神
通
使
者
・
坐
神
使
者
・
多
魅
使
者
・
神
山
使
者
・
香
王
使
者
・
自
在
使
者
・
大
力
使
者
・

持
齋
使
者

最
後
に
、
以
上
の
鬼
神
を
呼
ぶ
呪
句
（
九
道
の
陀
羅
尼
）
と
鬼
神
の
使
役
法
が
説
か
れ
る
。

［
說
天
王
眞
言
品
八
］
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［
說
天
王
眞
言
品
八
］
で
は
、九
つ
の
真
言
・
陀
羅
尼
と
い
っ
た
呪
句
（
一
部
に
は
印
契
と
成
就
法
が
含
ま
れ
る
）
が
説
か
れ
て
い
く
。

吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
質
哆
陀
羅
尼
の
説
示
《
根
本
印
の
説
示
と
緒
作
法
》
／
一
本
の
心
真
言
の
説
示
／
天
王
の
身
真

言
の
説
示
《
諸
作
法
と
そ
の
功
徳
》
／
使
者
の
真
言
の
説
示
《
真
言
（
使
者
の
真
言
）
を
用
い
た
成
就
法
と
印
契
の
説
示
》
／

夜
叉
女
使
者
の
真
言
／
多
聞
天
王
の
大
心
真
言
の
説
示
《
天
王
の
現
身
法
》
／
心
真
言
の
説
示
《
真
言
の
成
就
法
》
／
心

中
心
呪
の
説
示
《
呪
句
の
成
就
法
》
／
降
魔
陀
羅
尼
の
説
示
《
陀
羅
尼
の
成
就
法
》

［
求
一
切
利
益
品
九
］

［
求
一
切
利
益
品
九
］
で
は
、
五
八
種
の
成
就
法
が
説
か
れ
て
い
る
。
こ
れ
ら
の
成
就
法
は
、
凡
そ
次
の
四
つ
の
項
目
に
分

類
が
可
能
で
あ
る
。

・
敬
愛
に
関
わ
る
成
就
法
（
敬
愛
）	

六
種

・
調
伏
に
関
わ
る
成
就
法
（
降
伏
、
怨
敵
退
散
な
ど
） 	

六
種

・
息
災
に
関
わ
る
成
就
法
（
病
気
平
癒
、
擁
護
）	

二
八
種

・
そ
の
他
の
成
就
法
（
降
雨
／
止
雨
、
救
済
な
ど
） 	

一
八
種

そ
し
て
最
後
に
、
成
就
法
で
用
い
る
印
契
（
作
法
の
印
）
が
説
か
れ
て
い
く
。

以
上
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
構
成
と
内
容
に
つ
い
て
確
認
し
て
き
た
。
本
儀
軌
は
、
毘
沙
門
天
経
軌
類
の
中
で
も
、
毘
沙

門
天
の
画
像
や
結
界
、
真
言
（
呪
文
）、
毘
沙
門
天
が
あ
た
え
る
功
徳
な
ど
、
豊
富
な
内
容
を
説
い
て
い
る
と
い
え
よ
う
。

四
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
中
に
み
ら
れ
る
課
題
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さ
て
、
冒
頭
に
お
い
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、
中
国
で
編
輯
さ
れ
た
こ
と
を
言
及
し
た
が
、『
佛
書
解
説
大
辞
典
』
に
よ

れ
ば
、
中
国
思
想
と
密
教
思
想
を
融
合
す
る
目
的
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
や
『
北
方
毘
沙
門
天
随
軍
護
法
真
言
』
等
を
融
合
し
て
、

中
国
唐
代
に
お
い
て
、
当
該
儀
軌
は
編
纂
さ
れ
た
こ
と
が
記
さ
れ
、
ま
た
本
儀
軌
を
取
り
上
げ
た
先
行
研
究
に
お
い
て
も
、
同
様

な
言
及
が
さ
れ
て
い
る
。
以
上
の
補
填
要
素
と
し
て
、
田
中
公
明
氏
は
、
当
該
儀
軌
の
名
称
を
取
り
上
げ
、

M
ahåvaißrav∫åya

は
、M

ahåvaißrav∫a

（
大
毘
沙
門
天
）
の
主
格
で
は
な
く
与
格
（dat.

）
形
で
あ
る
。
真
言
・
陀
羅
尼

に
お
い
て
は
、
南
無
毘
沙
門
天N

am
ovaißrav∫åya

の
よ
う
に
与
格
形
が
し
ば
し
ば
現
れ
る
の
で
、
本
儀
軌
の
編
者
は
与

格
を
主
格
と
誤
っ
た
の
で
あ
る
。
ま
たdevakaråja

（
天
王
）
は
、
単
にdevaråja

（
天
王
）
と
す
べ
き
で
あ
り
、
間
に
挿
入

さ
れ
て
い
る
接
尾
辞
のka
は
、
合
成
語
の
前
分
と
後
分
の
間
で
は
使
用
し
な
い

 A
E

B

。

と
、
文
法
上
の
誤
り
を
指
摘
し
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
仏
典
に
一
定
の
知
識
を
有
す
る
人
物
が
編
集
し
た
と
は
思
わ
れ
な
い
こ
と
を

言
及
し
て
い
る
。

田
中
氏
は
、『
摩
訶
吠
室
囉
末
那
野
提
婆
喝
囉
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
と
い
う
儀
軌
名
に
対
し
て
、M

ahåvaißrav∫åya-devaka-

råjadhåra∫¥

と
い
う
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
を
想
定
し
て
い
る
。
敢
え
てdevakaråja

に
つ
い
て
言
及
す
る
な
ら
、ka

は
音
写
漢

語
で
「
喝
」
を
当
て
嵌
め
て
い
る
。
こ
の
漢
字
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の‹

（la

）
とX

（ra

）
を
区
別
す
る
際
に
用
い
ら
れ
、

還
梵
す
る
な
ら
ば
、råja

で
問
題
な
い
と
い
え
よ
う

A
F

B

。

い
ず
れ
に
し
て
も
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
が
翻
訳
で
は
な
く
中
国
で
編
輯
さ
れ
た
儀
軌
と
い
う
こ
と
に
、疑
問
の
余
地
は
な
い
。

事
実
、
儀
軌
中
の
訳
語
が
不
統
一
で
あ
る
こ
と
や
、
中
国
的
な
思
想
が
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
箇
所
も
目
立
っ
て
い
る
。

更
に
加
え
て
、
儀
軌
の
訳
者
に
関
わ
る
問
題
も
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
難
解
に
す
る
要
因
の
ひ
と
つ
と
し
て
考
え
ら
れ
る
。

し
か
し
こ
れ
は
、
現
状
解
決
の
意
図
が
見
出
せ
な
い
の
で
、
問
題
提
起
だ
け
に
留
め
る
。
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【
儀
軌
の
翻
訳
者
】

翻
訳
者
名
の
般
若
斫
羯
囉
（Prajñā -cakra

）
は
、
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
音
写
で
、
異
訳
で
は
智
慧
輪
と
な
る
。

智
慧
輪
は
、
西
域
の
人
で
、
長
安
の
大
興
善
寺
に
住
し
、
密
教
に
も
深
く
精
通
し
て
い
た
人
物
で
あ
る
が
、
そ
の
生
没
年
を
含

め
未
だ
に
明
ら
か
に
さ
れ
て
な
い
こ
と
が
多
い
。
入
唐
僧
の
円
珍
と
宗
叡
が
師
事

A
G

B

し
て
い
る
こ
と
か
ら
、
八
〇
〇
年
頃
以
降
に
生

ま
れ
、
八
三
〇
～
八
七
〇
年
頃
ま
で
活
躍
し
た
人
物
と
推
測
さ
れ
て
い
る

A
H

B

。

確
認
す
る
が
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
空
海
が
請
来
し
て
い
る
。
空
海
の
入
唐
期
間
は
延
暦
二
三
年
（
八
〇
四
）
～
大
同
元
年

（
八
〇
六
）
で
、
智
慧
輪
よ
り
も
以
前
の
時
代
で
あ
る
。
つ
ま
り
、〝『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
訳
し
た
と
さ
れ
る
人
物
が
、
儀
軌
が

請
来
さ
れ
た
以
降
に
活
躍
し
て
い
る
〟
と
い
う
矛
盾
が
生
じ
る
の
で
あ
る
。
こ
の
こ
と
が
、
当
該
儀
軌
を
訳
し
た
人
物
の
特
定
を

よ
り
困
難
に
し
て
い
る
と
も
い
え
、
儀
軌
が
日
本
で
成
立
し
た
と
い
う
見
解
も
提
出
さ
れ
て
い
る

A
I

B

。

実
は
、『
三
十
帖
策
子
』
中
の
訳
者
は
般
若
斫
羯
囉
と
記
さ
れ
て
い
る
一
方
で
、『
御
請
来
目
録
』
に
は
、「
般
若
輪
三
藏

A
J

B

」
と

記
さ
れ
て
い
る
。
つ
ま
り
、
般
若
斫
羯
囉
（Prajñå-cakra

）
に
は
、〝
智
慧
輪
〟
と
〝
般
若
輪
〟
と
い
う
二
つ
の
訳
し
方
が
あ
り
、

ま
た
両
者
は
別
人
と
想
定
さ
れ
る

A
K

B

。

よ
っ
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
訳
者
は
、
智
慧
輪
で
な
く
般
若
輪
三
蔵
と
考
え
ら
れ
る
。
し
か
し
、
生
没
年
を
含
ん
だ
般

若
斫
羯
囉
＝
般
若
輪
の
詳
細
は
不
明
で
あ
る
。

五
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
内
容
の
検
証

先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
、
本
儀
軌
中
に
は
、
訳
語
の
不
統
一
箇
所
や
、
中
国
思
想
的
な
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
箇
所
が
散
見
し

て
い
る
。
そ
れ
ら
に
つ
い
て
詳
し
く
検
証
し
て
い
く
。
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ま
ず
、
訳
語
の
不
統
一
箇
所
に
つ
い
て
、
細
か
い
指
摘
に
な
る
が
、
本
儀
軌
中
で
は
、
多
く
の
呪
句
が
説
か
れ
、
こ
れ
ら
に
対

し
て
「
呪
」
と
い
う
訳
語
が
用
い
ら
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
儀
軌
中
［
説
天
王
真
言
品
八
］
で
は
、
章
品
名
を
含
め
、
こ
の
章
品

中
の
呪
句
に
対
し
て
「
真
言
」
と
い
う
語
が
当
て
嵌
め
ら
れ
て
い
る

A
L

B

。

ま
た
、
本
儀
軌
で
は
毘
沙
門
天
を
「
吠
室
囉
末
那
（vaißrav∫a

）」
と
い
う
音
写
語
で
表
記
さ
れ
、
こ
の
語
を
更
に
注
視
す
る
と
、

ヴ
ァ
イ
（vai
）
は
「
吠
」
が
当
て
嵌
め
ら
れ
て
い
る
。
一
方
で
、［
廣
大
啓
請
品
六
］
で
は
、「
薜
室
囉
末
那
」
と
さ
れ
、ヴ
ァ
イ
（vai

）

に
は
「
薜
」
が
用
い
ら
れ
て
い
る

A
M

B

。

以
上
の
主
な
要
因
と
し
て
、
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
が
考
え
ら
れ
、
実
際
、
儀
軌
中
に
は
他
典
籍
か
ら
転
用
さ
れ
た
疑

い
の
あ
る
箇
所
が
み
ら
れ
る
。

こ
れ
ら
の
箇
所
は
、
本
儀
軌
［
結
界
品
三
］［
手
印
品
四
］［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
に
み
ら
れ
、
次
に
該
当
箇
所
を
検
証
し
て
い

く
が
、
こ
れ
ら
の
章
品
は
、
阿
地
瞿
多
訳
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
）
と
、
義
浄
訳
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
巻

六
（
大
正
一
六
、
№
六
六
五
）
中
の
一
部
の
内
容
と
対
応
し
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
る
。

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］
／
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］
中
五
方
薬
叉
心
呪
と
五
方
薬
叉
の
成
就
法
は
、『
陀
羅
尼
集
経
』「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

中
の
藥
叉
心
呪
第
二
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
下
）
と
対
応
し
て
お
り
、
両
経
軌
を
対
照
し
て
、
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
て
い

る
こ
と
が
確
認
で
き
る
（
次
頁
対
照
表
１
参
照
）。

傍
線
箇
所
は
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
で
の
増
広
箇
所
と
考
え
ら
れ
、「
誦
二
十
一
遍
卽
成
結
界
」
は
、
呪
句
を
唱
え
る
こ
と
で
結

界
を
成
す
と
い
う
補
足
が
記
さ
れ
て
い
る
。
ま
た
、「
南
方
赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中
央
黃
帝
等
。
身
長
亦
同
靑
帝
吐
氣
依
方
。

吐
并
請
眷
屬
」と
い
う
傍
線
箇
所
も
本
儀
軌
で
増
広
さ
れ
た
と
考
え
ら
れ
る
が
、道
教
の
五
帝
思
想
に
な
っ
て
い
る（
詳
細
は
後
述
す
る
）。
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対
照
表
１　
※
対
照
表
中
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
の
み
説
か
れ
て
い
る
箇
所
を
傍
線
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
に
の
み
説
か
れ
て
い
る
箇
所
を
網

掛
け
で
表
記
し
て
い
る
。

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］

『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
［
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
］

又
別
請
五
方
藥
叉
衆
。
先
誦
心
呪
呪
曰

婆
帝
吒
一
摩
訶
摩
訶
嚕
二
烏
呼
烏
呼
三
羅
阿
盡
吒
帝
四

莎
訶

誦
二
十
一
遍
卽
成
結
界
若
向
人
家
治
病
之
時
。
先
須

謹
請
五
方
藥
叉
。
東
方
靑
帝
藥
叉
。
身
長
三
丈
二
尺

口
吐
靑
氣　

南
方
赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中

央
黃
帝
等
。
身
長
亦
同
靑
帝
吐
氣
依
方
。
吐
幷
請
眷

屬

藥
叉
心
呪
第
二

婆
帝
吒
一
摩
訶
摩
訶
嚕
二
烏
呼
烏
呼
三
羅
阿
晝
吒
帝
四

莎
訶
五

於
病
人
家
。
初
欲
療
病
。
誦
呪
先
須
謹
請
五
方
藥

叉
。
先
請
東
方
爲
首
。
謹
請
東
方
靑
帝
藥
叉
。
身

長
三
丈
二
尺
口
吐
靑
氣
。
幷
諸
眷
屬 

入
此
室
内
。

壇
言
壇
内
家
言
家
内
。
餘
者
准
此
。
當
於
此
壇
東
北

角
。
立
藥
叉
身
形

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］
／
『
陀
羅
尼
集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］
の
内
容
全
体
が
、『
陀
羅
尼
集
経
』「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」
中
の
藥
叉
立
身
印
呪
第

三
・
喚
羅
刹
身
印
第
四
・
藥
叉
鉤
印
第
五
・
藥
叉
火
輪
印
第
六
・
藥
叉
身
印
第
七
・
歡
喜
呪
第
十
・
縛
大
力
鬼
印
第
十
五
・
食
印

第
十
六
・
牙
印
第
十
七
（
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
下
～
八
六
八
下
）
と
対
応
す
る
（
次
頁
対
照
表
２
参
照
）。
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藥
叉
立
身
印
第
一

以
右
脚
直
左
脚
踏
地
。
相
去
一
肘
許
。
以
左
手
三
指
直
竪
。
以

大
指
捻
小
指
甲
上
託
腰
。
三
指
向
前
。
以
右
手
五
指
。
拓
面
上

作
嗔
色
。
結
界
繞
壇
右
轉
一
。
度
一
呪
卽
說
呪
曰

唵
一
帝
婆
藥
叉
二
盤
陀
盤
陀
三
訶
呵
訶
呵
四
莎
訶
五

喚
羅
刹
身
印
第
二

兩
手
合
掌
。
二
小
指
相
鉤
。
二
大
指
並
相
著
合
腕
。
頭
指
來
去

藥
叉
鉤
印
第
三

准
前
身
印
。
以
右
手
頭
指
。
在
中
指
第
三
節
上
。
當
心
上
右
轉

行
道
。
一
切
藥
叉
幷
諸
眷
屬
。
皆
悉
歡
喜
常
爲
守
護
事
於
呪
師

藥
叉
火
輪
印
第
四

左
手
中
拄
右
頭
指
。右
手
中
指
拄
左
頭
指
。二
無
名
指
屈
於
掌
中
。

二
節
相
背
。
二
大
指
二
小
指
並
直
竪
頭
相
拄
。
誦
大
心
呪

藥
叉
身
印
第
五

三
藥
叉
治
一
切
鬼
病
。
當
依
身
印
。
與
君
荼
利
立
身
印
同
。
二

藥
叉
立
身
印
呪
第
三

以
右
脚
直
。
左
脚
踏
著
地
。
相
離
一
肘
許
。
以
左
手
三
指
直
竪
。

以
大
指
捻
小
指
甲
上
。
叉
腰
。
四
指
向
前
。
以
右
手
五
指
拓
面

上
是
。
面
作
瞋
色
。
結
界
繞
壇
。
右
轉
一
度
一
呪
。
卽
說
呪
曰

唵
一
帝
婆
藥
叉
二
盤
陀
盤
陀
三
訶
訶
訶
訶
訶
四
莎
訶
五

喚
羅
刹
身
印
第
四

二
手
合
掌
。
二
小
指
相
鉤
。
二
大
指
並
相
著
合
腕
。
頭
指
來
去

藥
叉
鉤
印
第
五

准
前
身
印
。
以
右
手
頭
指
。
在
中
指
第
三
節
上
。
名
藥
叉
鉤
。

結
此
當
心
上
。
右
轉
行
道
。
一
切
藥
叉
幷
諸
眷
屬
。
悉
皆
歡
喜

恒
爲
守
護
事
於
呪
師

藥
叉
火
輪
印
第
六

左
中
指
拄
右
頭
指
。
右
中
指
拄
左
頭
指
。
二
無
名
指
屈
於
掌
中
。

二
節
相
背
。
二
大
指
二
小
指
。
並
直
竪
頭
相
拄
。
誦
大
心
呪

藥
叉
身
印
第
七

三
藥
叉
療
一
切
鬼
病
。當
依
身
印
。其
身
印
與
君
茶
利
立
身
印
同
。

対
照
表
２

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
手
印
品
四
］	

　『
陀
羅
尼
集
経
』［
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
］
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二
大
指
屈
於
掌
中
。二
無
名
指
壓
二
大
指
甲
上
。頭
指
中
指
小
指
。

並
直
竪
頭
相
拄
。
翼
二
肘
。
去
乳
房
五
寸
誦
大
身
呪

歡
喜
呪
第
十

那
上
音
謨
枳
唎
一
倶
摩
唎
二
休
溜
叉
溜
三
莎
訶
四

若
官
府
瞋
。
及
有
餘
人
瞋
怒
之
處
。
急
把
左
手
。
中
自
爲
棓
呪

七
遍
者
。
卽
大
歡
喜
。
瞋
心
消
滅
大
大
有
驗

縛
大
力
鬼
印
第
十
五

二
大
指
直
竪
。
左
頭
指
屈
頭
。
在
左
大
指
根
内
。
右
頭
指
少
曲
。

二
手
中
指
下
二
指
。
總
屈
在
掌
中

食
印
第
十
六

二
大
指
屈
頭
向
下
。
二
頭
指
直
竪
。
二
中
指
亦
竪
少
曲
。
二
無

名
小
指
。
並
屈
在
掌
中

牙
印
第
十
七

二
大
指
向
上
直
竪
。
二
中
指
直
竪
。
左
頭
指
竪
少
曲
。
右
頭
指

屈
當
右
大
指
上
。
二
中
指
直
竪
。
頭
相
去
半
寸
許
。
二
無
名
指

及
二
小
指
。
並
屈
在
掌
中
。

手
兩
大
指
屈
於
掌
中
。
二
無
名
指
壓
二
大
指
甲
上
。
頭
指
中
指

小
指
並
直
竪
頭
拄
。
翼
二
肘
去
乳
房
五
寸
誦
大
身
呪

大
歡
喜
王
印
第
六

以
右
手
急
把
左
手
作
棓
。
卽
誦
呪
呪
曰

那
上
謨
枳
唎
枳
唎
一
倶
麼
唎
二
休
溜
叉
溜
莎
訶

若
官
事
急
大
人
瞋
怒
之
時
。
誦
此
呪
一
七
遍
卽
大
歡
喜

縛
大
鬼
印
第
七

兩
手
二
大
指
直
竪
。
左
頭
指
。
屈
著
左
大
指
根
。
内
右
頭
指
少
。

曲
二
手
中
指
下
二
。
指
總
屈
在
掌
中

食
印
第
八

兩
手
大
指
屈
頭
向
下
。
二
頭
指
直
竪
。
二
中
指
亦
竪
少
許
曲
。

二
無
名
指
二
小
指
並
屈
在
掌
中

牙
印
第
九

兩
手
二
大
指
向
上
直
竪
。
二
中
指
直
竪
。
左
頭
指
竪
少
許
曲
。

右
頭
指
屈
當
左
大
指
上
。
二
中
指
竪
頭
相
去
半
寸
許
。
二
無
名

指
及
二
小
指
並
屈
掌
中
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以
上
の
よ
う
に
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
結
界
品
三
］（
五
方
薬
叉
心
呪
／
五
方
薬
叉
の
成
就
法
箇
所
）・［
手
印
品
四
］
は
、『
陀
羅
尼

集
経
』
巻
九
「
金
剛
烏
樞
沙
摩
法
印
呪
品
」
中
の
一
部
と
対
応
関
係
に
あ
る
こ
と
が
確
認
で
き
る
。
こ
れ
ら
を
比
較
し
て
、
特
に

呪
句
に
関
し
て
は
、
同
じ
訳
語
が
用
い
ら
れ
て
お
り
、『
陀
羅
尼
集
経
』
か
ら
の
転
用
と
判
断
し
て
も
妥
当
で
あ
ろ
う
。

但
し
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
と
『
陀
羅
尼
集
経
』
の
関
係
に
つ
い
て
は
、
他
の
章
品
中
に
も
散
見
し
、
改
め
て
両
経
軌
を
比

較
対
照
す
る
必
要
が
あ
る
と
考
え
ら
れ
、
別
稿
に
お
い
て
検
証
す
る
。

・『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］
／
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
巻
六
「
四
天
王
護
国
品
」
第
十
二

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
の
前
半
部
の
呪
句
（
呼
召
呪
）
の
説
示
と
諸
作
法
が
『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天

王
護
国
品
」
中
の
一
部
と
対
応
し
て
い
る
。
対
応
箇
所
を
対
照
し
て
み
る
と
、
ほ
ぼ
同
じ
内
容
が
説
か
れ
、
呪
句
に
関
し
て
も
同

じ
音
写
語
が
用
い
ら
れ
て
い
る
の
が
わ
か
る
。『
陀
羅
尼
集
経
』
と
同
様
に
『
金
光
明
経
』
が
転
用
さ
れ
た
可
能
性
も
考
え
ら
れ
る
。

［
廣
大
啓
請
品
六
］
中
に
は
「
又
一
本
云
呼
召
法
者
」
と
付
与
さ
れ
て
い
る
が
、
こ
の
「
一
本
」
は
管
見
の
限
り
見
出
せ
ず
『
金
光

明
経
』
を
指
し
て
い
る
可
能
性
も
考
え
ら
れ
る
（
次
頁
対
照
表
３
参
照
）。

さ
て
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
み
ら
れ
る
中
国
的
な
思
想
に
関
し
て
は
、
儀
軌
の
各
章
品
中
に
散
見
し
て
お
り
、
具
体
的
に
は
、

［
結
界
品
三
］［
求
使
者
品
七
］［
説
天
王
真
言
品
八
］
中
に
お
い
て
、
そ
れ
ぞ
れ
確
認
で
き
る
。

［
結
界
品
三
］
で
は
、大
願
の
中
に
「
閻
羅
法
王
五
道
將
軍
太
山
府
君
司
命
司
錄
」（
大
正
二
一
、二
一
九
下
）
と
い
っ
た
道
教
の
神
々

の
名
称
が
記
さ
れ
て
る
他
、
先
に
も
述
べ
た
よ
う
に
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
対
応
箇
所
で
「
東
方
靑
帝
藥
叉
…
〈
中
略
〉
…
南
方

赤
帝　

西
方
白
帝　

北
方
黑
帝
中
央
黃
帝
云
々
…
〈
以
下
略
〉」
と
あ
り
、
五
帝
が
組
み
込
ま
れ
て
い
る
。
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対
照
表
３

『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
廣
大
啓
請
品
六
］

『
金
光
明
最
勝
王
経
』「
四
天
王
護
国
品
」
第
十
二

南
謨　

薜
室
囉
末
拏
也　

南
謨　

檀
那
馱
也　

檀
泥

說
囉
也　

阿
揭
撦　

阿
鉢
唎
弭
哆　

檀
泥
說
囉　

鉢

囉
麼
迦
留
尼
迦　

薩
婆
薩
埵　

呬
哆
振
哆　

麼
麼

自
稱
名

檀
那
末
拏　

鉢
唎
拽
撦　

碎
閻
摩
揭
撦　

莎
訶

誦
此
呪
七
遍
已
。
次
誦
根
本
呪
。
若
誦
呪
時
。
先
當

稱
名
敬
禮
三
寶
及
薜
室
囉
末
那
天
王
。
能
施
財
物
令

諸
衆
生
所
求
願
滿
。
悉
能
成
就
。
與
其
安
樂
又
一
本
云

呼
召
法
者

南
謨
薜
室
囉
末
拏
引
也　

南
謨
檀
那
馱
也　

檀
泥
說

囉
引
也　

阿
揭
撦　

阿
鉢
D
弭
哆　

檀
泥
說
囉　

鉢

囉
麼　

迦
留
尼
迦　

薩
婆
薩
埵　

呬
哆
振
哆　

麼

麼
已名
檀
那
末
奴
鉢
喇
拽
撦　

碎
閻
摩
揭
撦　

莎
訶

此
呪
誦
滿
二
一
七
遍
一
已
。
次
誦
二
本
呪
一。
欲
レ
誦
レ
呪

時
。
先
當
下
稱
レ
名
敬
二
禮
三
寶
及
薜
室
羅
末
拏
天
王
一。

能
施
二
財
物
一。
令
中
諸
衆
生
所
求
願
滿
上。
悉
能
成
就

與
二
其
安
樂
一。

［
求
使
者
品
七
］で
は
、二
十
八
使
者
の
名
称
に
確
認
で
き
、「
右
司
命
使
者
」「
左
司
命
使
者
」「
太
山
使
者
」な
ど
が
あ
げ
ら
れ
る
。

こ
れ
ら
の
使
者
名
は
道
教
の
神
々
に
由
来
す
る
と
考
え
ら
れ
る
。

［
說
天
王
眞
言
品
八
］
に
お
い
て
は
、
章
品
の
最
後
に
「
降
魔
陀
羅
尼
」（
大
正
二
一
、
№
一
二
四
六
、二
二
二
頁
中
～
下
）
と
い
う
次

の
内
容
の
陀
羅
尼
が
説
か
れ
て
い
る
。

南
無
阿
啼　

南
無
利
多　

南
無
達
利
多　

南
無
勒
勒
勒
勒
勒　
①謹

請
四
大
天
王
各
領
八
萬
四
千
樹
林
神
若
有
惡
人
惡
神
惡

鬼
天
魔
地
魔
龍
魔
惱
亂
弟
子
者
持
勒
南
無
勒
鬼　

南
無
首
楞
三
昧
爲
我
縛
鬼
五
欲
五
戒
法
忍
多
縛
勒
多
縛
勒
②急

急
急
急
如

律
令　

南
無
佛
陀
耶　

南
無
達
摩
耶　

南
無
僧
伽
耶　

怛
姪
他　

唵
一　

應
伽
利　

應
伽
黎　

勒
叉
叉
叉　

捉
捉
捉
捉　

禰
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常
勒
在
在
在
在
在
縛
盧
羯
啼
攝　

莎
訶

（
番
号
①
・
②
、
傍
線
は
筆
者
が
付
与
）

陀
羅
尼
中
に
は
「
謹
ん
で
四
大
天
王
を
請
う
じ
各
八
萬
四
千
の
樹
林
神
を
領
す
、
若
し
惡
人
惡
神
惡
鬼
天
魔
地
魔
龍
魔
あ
り
て

弟
子
を
惱
亂
せ
ん
者
は
持
勒
云
々
」（
傍
線
部
①
）
と
い
う
漢
文
が
不
自
然
な
形
で
組
み
込
ま
れ
て
お
り
、
ま
た
、
傍
線
部
②
の
「
急

急
急
急
如
律
令
」
は
、
中
国
の
公
文
書
の
末
尾
に
書
き
添
え
ら
れ
る
語

A
N

B

で
あ
り
、
後
に
は
、
悪
魔
を
退
散
さ
せ
る
呪
文
と
し
て
、

道
家
や
陰
陽
師
な
ど
が
用
い
て
い
る
。
こ
の
よ
う
に
、［
説
天
王
真
言
品
八
］
の
最
後
に
は
上
記
の
要
素
が
含
ま
れ
た
、
所
謂
中
国

で
製
作
さ
れ
た
で
あ
ろ
う
陀
羅
尼
が
説
か
れ
て
い
る
。

以
上
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
内
容
を
取
り
上
げ
、
本
儀
軌
中
に
は
、
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
と
疑
わ
れ
る
箇
所
や

中
国
的
思
想
が
、
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
こ
と
が
改
め
て
確
認
で
き
た
。

六
、
ま
と
め
と
今
後
の
課
題

以
上
の
ま
と
め
と
し
て
、
本
稿
で
は
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
取
り
上
げ
、
周
辺
事
項
を
整
理
し
、
書
誌
概
要
と
儀
軌
の
課
題

に
つ
い
て
言
及
し
て
き
た
。

本
儀
軌
は
、
毘
沙
門
天
の
画
像
法
や
結
界
、
真
言
（
呪
文
）、
毘
沙
門
天
の
功
徳
（
成
就
法
）
な
ど
を
説
い
て
い
る
一
方
で
、
儀
軌

中
に
は
、『
陀
羅
尼
集
経
』
や
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
な
ど
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
転
用
さ
れ
た
疑
い
が
あ
る
箇
所
お
よ
び
道
教
な
ど

中
国
的
思
想
が
内
容
中
に
散
見
し
て
い
る
。

こ
の
よ
う
な
背
景
に
は
、
本
儀
軌
の
特
徴
の
ひ
と
つ
と
し
て
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
の
尊
容
が
説
か
れ
て
い
る
こ

と
が
あ
げ
ら
れ
る
。
こ
の
尊
容
が
説
か
れ
た
毘
沙
門
天
経
軌
類
は
管
見
の
限
り
見
出
せ
な
い
。
し
か
し
、
こ
の
地
天
が
両
脚
を
支
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え
た
毘
沙
門
天
の
尊
容
は
、
中
国
に
お
い
て
多
数
造
像
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
、
既
に
多
く
の
先
行
研
究
に
お
い
て
も
指
摘
さ
れ
て

き
て
い
る
。

中
国
に
お
い
て
、
地
天
が
両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
像
が
多
く
造
像
さ
れ
て
い
る
に
も
関
わ
ら
ず
、
そ
の
よ
う
な
尊
容
を
説
い

た
文
献
資
料
は
、
本
儀
軌
の
み
し
か
確
認
で
き
な
い
と
い
う
状
況
に
つ
い
て
言
及
す
る
な
ら
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
は
、
地
天
が

両
脚
を
支
え
た
毘
沙
門
天
像
が
仏
教
（
密
教
）
の
尊
格
で
あ
る
正
統
性
を
位
置
づ
け
る
た
め
の
文
献
資
料
と
し
て
、
造
像
さ
れ
た
後

に
、
編
輯
さ
れ
た
と
考
え
ら
れ
る
。
そ
の
根
拠
と
し
て
、
こ
れ
ま
で
述
べ
て
き
た
、
儀
軌
中
に
他
の
漢
訳
経
軌
類
か
ら
の
転
用
お

よ
び
道
教
な
ど
中
国
的
思
想
が
組
み
込
ま
れ
て
い
る
こ
と
が
あ
げ
ら
れ
る
。

さ
て
、
改
め
て
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
取
り
上
げ
る
に
あ
た
り
、
い
く
つ
か
の
新
た
な
課
題
が
浮
上
し
て
き
た
の
で
最
後
に

整
理
し
て
い
く
。

ま
ず
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
系
統
文
献
（
別
本
、
類
本
）
の
存
在
で
あ
る
。『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
畫
像
品
一
］
中
に
は
「
又

一
本
左
手
捧
塔

A
O

B

」と
し
て
、宝
塔
を
捧
げ
る
尊
容
が
説
か
れ
た
一
本（
別
本
）が
存
在
す
る
こ
と
が
記
さ
れ
て
い
る
。
こ
の
こ
と
か
ら
、

当
該
儀
軌
に
は
別
本
が
存
在
す
る
よ
う
で
あ
る
が
、
そ
の
詳
細
は
不
明
で
あ
る
。
更
に
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
は
、『
北
方
毘

沙
門
天
王
随
軍
護
法
真
言

A
P

B

』（
以
下
、『
護
法
真
言
』）
と
い
う
、
一
部
の
内
容
が
対
応
し
た
文
献
が
存
在
し
、
両
文
献
の
関
係
性

A
Q

B

に
つ

い
て
取
り
上
げ
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
を
含
む
別
本
を
基
に
、『
護
法
真
言
』
が
編
纂
さ
れ
た
可
能
性
を
指
摘
し
た

A
R

B

。

ま
た
、『
護
法
真
言
』
に
は
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
た
類
本
が
い
く
つ
か
存
在
す
る
こ
と
も
確
認
で
き
、
そ
の
一
つ
で
あ
る
『
毘

沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
に
つ
い
て
は
、
既
に
両
文
献
の
比
較
検
証
を
試
み
て
い
る

A
S

B

。

そ
し
て
、
こ
れ
ら
の
儀
軌
（
文
献
）
類
は
同
じ
系
統
に
群
し
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』（
別
本
を
含
む
）
を
広
本
と
す
る
な
ら
、『
護

法
真
言
』
と
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
は
略
本
と
分
類
で
き
る
だ
ろ
う
。
更
に
類
本
に
つ
い
て
は
、
同
様
な
内
容
で
文
献
名

が
異
な
っ
た
形
で
上
記
の
二
本
以
外
に
も
存
在
し
て
い
た
と
考
え
ら
れ
、
こ
れ
ら
の
類
本
に
関
わ
る
検
証
を
引
き
続
き
継
続
し
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て
い
く

A
T

B

。

つ
ぎ
に
、
本
儀
軌
を
精
査
し
て
い
る
段
階
で
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
に
つ
い
て
改
め
て
検
証
す
る
必
要
が
あ
る
と
実
感

し
た
こ
と
で
あ
る
。

『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
に
つ
い
て
は
、
本
儀
軌
中
の
［
結
界
品
三
］
お
よ
び
［
手
印
品
四
］
で
確
認
し
て
き
た
が
、
そ
れ

以
外
の
内
容
中
の
節
々
に
も
、『
陀
羅
尼
集
経
』
と
の
関
係
性
が
疑
わ
れ
る
箇
所
が
散
見
し
て
い
る
。
こ
れ
ら
両
経
軌
類
全
体
を
対

照
さ
せ
、
細
か
く
検
証
し
て
い
く
こ
と
も
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
全
容
解
明
へ
の
糸
口
に
繋
が
る
と
考
え
ら
れ
、
以
上
の
二
点

を
含
め
今
後
の
課
題
と
し
て
取
り
組
ん
で
い
き
た
い
。

註（
１
）『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
に
つ
い
て
、
筆
者
が
取
り
上
げ
た
論
文
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

・「『
多
聞
天
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
「
畫
像
品
一
」
に
説
か
れ
る
毘
沙
門
天
の
像
容
と
兜
跋
毘
沙
門
天
に
関
す
る
一
考
察
―
」（『
豊
山
教
学
大

会
紀
要
』
四
一
、二
〇
一
三
年
）

・「『
多
聞
天
儀
軌
』
に
つ
い
て
―
『
北
方
真
言
』
と
の
関
係
性
―
」（『
佛
教
文
化
学
会
紀
要
』
二
三
、二
〇
一
四
年
）

・「『
護
法
真
言
』
と
『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
の
関
係
性
に
つ
い
て
の
再
考
」（『
豊
山
学
報
』
六
六
、二
〇
二
三
年
）

（
２
）『
弘
法
大
師
全
集
』
第
一
輯
、
八
七
頁

尚
、「
書
き
下
し
」「
現
代
語
訳
」
は
『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
収
録
の
も
の
を
用
い
て
次
に
表
記
す
る
。

書
き
下
し
（『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
第
二
巻
、
五
四
六
頁
）

或
い
は
近
き
訳
に
し
て
未
だ
こ
の
間
に
伝
へ
ず
、
或
い
は
旧
き
訳
に
し
て
名
は
来
り
て
実
闕
け
た
り
。
古
人
の
未
だ
伝
へ
ざ
る
と
こ
ろ
、

略ほ
ぼ

こ
の
中
に
在
り
。

現
代
語
訳
（『
弘
法
大
師
空
海
全
集
』
第
二
巻
、
五
四
六
頁
）

或
も
の
は
最
近
の
訳
で
、
ま
だ
我
が
国
に
伝
え
ら
れ
て
い
ま
せ
ん
し
、
或
る
も
の
は
旧
訳
で
、
名
称
は
知
ら
れ
て
は
い
る
も
の
の
、
実
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際
は
欠
け
て
い
て
、
古
人
が
ま
だ
伝
え
て
い
な
い
も
の
で
、
そ
れ
も
ほ
ぼ
こ
の
中
に
あ
り
ま
す
。

（
３
）https://koshakyo-database.icabs.ac.jp/

　
最
終
ア
ク
セ
ス
日
：
二
〇
二
五
年
六
月
十
九
日

（
４
）
高
野
山
大
学
本
は
、
マ
イ
ク
ロ
フ
ィ
ル
ム
で
所
蔵
さ
れ
て
お
り
、
筆
者
が
以
前
、
同
大
学
へ
調
査
に
赴
い
た
際
に
確
認
し
て
い
る
（
二
〇
一
七

年
十
一
月
九
日
）。

（
５
）
当
該
儀
軌
を
取
り
上
げ
て
い
る
主
な
研
究
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

〈
書
籍
〉

①
松
本
榮
一
『
敦
煌
画
の
研
究
』（
東
方
文
化
学
院
東
京
研
究
所
、
一
九
三
七
年
三
月
）

②
長
部
和
雄
『
唐
代
密
教
史
雑
考
』（
渓
水
社
、
一
九
九
〇
年
五
月
）

〈
論
文
〉

③
松
本
文
三
郎
「
兜
跋
毘
沙
門
攷
」（『
東
方
学
報
』
第
十
冊
第
一
分
、
一
九
三
九
年
）

④
猪
川
和
子
「
地
天
に
支
え
ら
れ
た
毘
沙
門
天
彫
像
―
兜
跋
毘
沙
門
天
像
に
つ
い
て
の
一
考
察
―
」（『
美
術
研
究
』
二
二
九
、一
九
六
三

年
）

⑤
高
橋
昌
明
「
羅
城
門
の
兜
跋
毘
沙
門
天
」（『
立
命
館
文
学
』
五
二
一
、一
九
九
一
年
）

⑥
神
田
雅
章
「
城
門
楼
上
の
毘
沙
門
天
に
つ
い
て
―
東
寺
兜
跋
毘
沙
門
天
立
像
の
羅
城
門
安
置
を
め
ぐ
っ
て
―
」（『
美
術
史
学
』

一
六
、一
九
九
五
年
）

⑦
松
浦
正
昭
「
毘
沙
門
天
法
の
請
来
と
羅
城
門
安
置
像
」（『
美
術
研
究
』
三
七
〇
、一
九
九
八
年
三
月
）

（
６
）
兜
跋
毘
沙
門
天
は
、
西
域
の
ホ
ー
タ
ン
（
現
在
の
新
疆
ウ
イ
グ
ル
自
治
区
）
か
ら
発
掘
さ
れ
た
同
尊
像
か
ら
、
西
域
方
面
を
起
源
と
し
て
、

当
地
で
信
仰
さ
れ
て
い
た
毘
沙
門
天
が
そ
の
ま
ま
中
国
、
そ
し
て
日
本
へ
と
伝
わ
っ
た
も
の
と
考
え
ら
れ
て
い
る
。

そ
の
尊
容
は
、

①
頭
に
鳥
が
描
か
れ
た
宝
冠
を
着
け
て
い
る
。

②
腕
に
海
老
籠
手
と
呼
ば
れ
る
防
具
を
着
け
、
長
さ
が
膝
ま
で
あ
る
外
套
（
コ
ー
ト
風
）
の
よ
う
な
鎧
を
纏
っ
て
い
る
。

③
地
天
が
地
中
よ
り
半
身
を
現
し
、
そ
の
両
手
で
毘
沙
門
天
の
両
足
を
支
え
て
い
る
。
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

と
い
う
三
つ
の
特
徴
が
あ
げ
ら
れ
る
（
本
稿
図
１
参
照
）。

先
行
研
究
で
は
、主
に
同
尊
像
に
つ
い
て
取
り
上
げ
ら
れ
て
い
る
一
方
で
、「
兜
跋
」と
い
う
言
葉
も
注
目
さ
れ
、言
及
さ
れ
て
い
る
。
し
か
し
、

こ
の
言
葉
が
何
を
意
味
し
て
い
る
の
か
明
確
な
答
え
は
未
だ
に
出
て
い
な
い
。

「
兜
跋
」
と
は
、
地
名
を
指
す
言
葉
で
、
か
つ
て
こ
の
地
は
、
吐
蕃
（
ト
バ
ン
）
＝
チ
ベ
ッ
ト
が
領
有
し
て
お
り
、
そ
の
地
を
指
し
た
ト
ル

コ
語
「
ト
バ
ッ
ト
（T

ubbat, T
obat

）」
と
い
う
言
葉
を
音
写
し
た
漢
字
で
あ
る
と
い
う
説
が
最
も
有
力
で
あ
り
、
こ
の
定
説
か
ら
、「
兜
跋
」

と
は
吐
蕃
（
但
し
、
ホ
ー
タ
ン
を
指
す
）
に
出
現
し
た
毘
沙
門
天
、
即
ち
〝
兜
跋
毘
沙
門
天
〟
と
名
付
け
ら
れ
た
と
い
う
。

先
に
も
述
べ
た
通
り
、
中
国
に
お
い
て
も
多
数
の
兜
跋
型
の
尊
像
や
仏
画
が
、
唐
代
か
ら
宋
代
に
か
け
て
作
ら
れ
て
い
た
こ
と
が
先
行
研

究
で
指
摘
さ
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
こ
れ
ら
の
尊
像
は
、
あ
く
ま
で
毘
沙
門
天
と
し
て
伝
わ
っ
て
お
り
、
兜
跋
毘
沙
門
天
と
い
う
呼
称
は
、

日
本
で
し
か
確
認
で
き
な
い
。

（
７
）
髙
橋
早
紀
子
「
東
寺
講
堂
四
天
王
像
の
像
容
と
機
能
―
空
海
に
よ
る
『
陀
羅
尼
集
経
』
か
ら
の
図
様
改
変
を
め
ぐ
っ
て
―
」（『
仏
教
芸
術
』
五
、

二
〇
二
〇
年
）

（
８
）
佐
藤
有
希
子
『
毘
沙
門
天
像
の
成
立
と
展
開
』（
中
央
公
論
美
術
出
版
、
二
〇
二
二
年
）

（
９
）
田
中
公
明
「
東
寺
講
堂
立
体
曼
荼
羅
の
意
義
―
『
金
光
明
経
』
と
の
関
係
を
中
心
と
し
て
―
」（『
密
教
図
像
』
第
四
十
一
号
、
二
〇
二
二
年
）

（
10
）
中
国
に
お
い
て
、
地
天
が
両
足
を
支
え
て
い
る
尊
容
の
毘
沙
門
天
像
は
多
数
造
像
さ
れ
て
い
る
が
、
そ
れ
に
比
例
せ
ず
、
そ
の
よ
う
な
尊
容

が
説
か
れ
て
い
る
仏
典
は
、『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』
し
か
確
認
で
き
ず
、
ま
た
同
儀
軌
或
い
は
同
様
の
尊
容
が
説
か
れ
た
儀
軌
が
流
布
し
た
形

跡
も
見
出
せ
な
い
。

（
11
）
対
応
す
る
箇
所
は
、
大
正
一
八
、
№
九
〇
一
、八
六
七
頁
下
～
八
六
八
頁
上
。

（
12
）
田
中
公
明
前
掲
註
９
、
二
七
頁

（
13
）
船
山
徹
『
仏
典
は
ど
う
漢
訳
さ
れ
た
の
か
』（
岩
波
書
店 

、
二
〇
一
三
年
）、
一
八
八
頁
。
船
山
氏
に
よ
れ
ば
、
中
国
に
お
い
て
仏
典
を
漢

訳
す
る
際
に
、‹

（la

）
とX

（ra

）
の
対
立
的
区
別
を
す
る
た
め
の
工
夫
が
さ
れ
て
き
た
こ
と
が
指
摘
さ
れ
て
い
る
。
そ
し
て
、X

（ra

）

の
音
写
は
「
阿
羅
、
何
羅
、
曷
羅
」
と
い
っ
た
表
記
が
用
い
ら
れ
て
い
た
と
い
う
。「
曷
羅
闍
」
に
つ
い
て
は
、
達
摩
笈
多
訳
『
起
世
因
本
経
』

中
に
「
曷
羅
闍
者
隋
言
王
也
（
曷
羅
闍
は
隋
に
王
と
言
う
）」（
大
正
一
、
№
二
五
、四
一
八
頁
上
）
と
夾
註
が
付
さ
れ
て
い
る
。
当
該
儀
軌
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の
名
称
に
関
し
て
も
船
山
氏
の
見
解
に
当
て
嵌
ま
る
と
考
え
ら
れ
、
儀
軌
名
の
「
喝
囉
闍
」
を
還
梵
す
る
場
合
、råja

で
問
題
な
い
と
い
え

よ
う
。

（
14
）
そ
れ
ぞ
れ
の
入
唐
期
間
に
関
し
て
、
宗
叡
は
貞
観
四
年
（
八
六
二
）
～
貞
観
七
年
（
八
六
五
）、
円
珍
は
仁
寿
三
年
（
八
五
三
）
～
天
安
二
年

（
八
五
八
）
で
あ
る
。

（
15
）
甲
田
宥
吽
「
恵
果
和
尚
以
後
の
密
教
僧
た
ち
」（『
高
野
山
大
学
密
教
文
化
研
究
所
紀
要
』
一
五
、二
〇
〇
二
年
二
月
）
／
今
井
淨
圓
「
智
慧
輪

と
法
門
寺
」（『
密
教
学
研
究
』
三
四
、二
〇
〇
二
年
三
月
）

（
16
）
長
部
和
雄
氏
の
見
解
で
あ
る
。『
唐
代
密
教
史
雑
考
』
に
お
い
て
、

問
題
の
中
心
は
般
若
斫
羯
羅
す
な
わ
ち
智
慧
輪
訳
と
い
う
『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
号
）
で
あ
る
。
此
の
経
文
を
所
伝
の
如
く
智
慧
輪

の
訳
と
す
れ
ば
、
彼
は
宣
宗
の
大
中
年
間
（847~859

）
に
大
興
善
寺
に
て
活
躍
し
た
胡
僧
に
て
、
我
が
智
証
大
師
や
宗
叡
が
親
し
く
交
っ

た
人
で
あ
る
。
そ
の
智
慧
輪
の
訳
が
弘
法
大
師
に
よ
り
請
来
せ
ら
れ
た
『
三
十
帖
策
子
』
第
二
十
二
の
『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
）
で

あ
る
こ
と
が
お
か
し
い
。
こ
と
に
此
の
経
文
は
、中
国
に
て
入
蔵
し
て
い
な
い
の
で
、猶
お
更
に
疑
わ
し
い
。『
多
聞
天
儀
軌
』（
一
一
四
六
）

は
本
邦
製
の
経
文
か
。

と
言
及
し
て
い
る
。
因
み
に
長
部
氏
は
『
御
請
来
目
』
に
つ
い
て
は
言
及
し
て
い
な
い
。

（
17
）『
弘
法
大
師
全
集
』
第
一
輯
、
八
六
頁
／
『
弘
法
大
師
著
作
全
集
』
第
二
巻
、
一
七
頁
。
令
和
六
年
四
月
十
三
日
～
六
月
九
日
ま
で
、
奈
良
国

立
博
物
館
に
お
い
て
「
空
海K

U
K
A
I

―
密
教
の
ル
ー
ツ
と
マ
ン
ダ
ラ
世
界
」
と
い
う
特
別
展
が
開
催
さ
れ
、
筆
者
も
同
年
六
月
五
日
に
博
物

館
を
訪
れ
た
。
特
別
展
で
は
、
伝
教
大
師
最
澄
が
書
写
し
た
と
さ
れ
る
『
御
請
来
目
録
』
が
展
示
さ
れ
、
当
該
儀
軌
の
箇
所
も
閲
覧
で
き
、「
般

若
輪
三
蔵
」
と
記
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
た
。

（
18
）
今
井
淨
圓
氏
は
、
当
該
儀
軌
の
訳
者
に
つ
い
て
次
の
よ
う
に
言
及
し
て
い
る
。

③
の
『
摩
訶
吠
室
羅
末
那
野
提
婆
喝
羅
闍
陀
羅
尼
儀
軌
』
一
巻
は
、
般
若
輪
三
蔵
の
訳
と
い
わ
れ
て
い
る
が
、
こ
の
般
若
輪
と
智
慧
輪

と
は
、ま
っ
た
く
の
別
人
で
あ
り
、③
は
智
慧
輪
の
訳
経
で
は
な
い
。
③
は
空
海
に
よ
っ
て
請
来
さ
れ
て
い
る
。
空
海
は
『
御
請
来
目
録
』

に
お
い
て
旧
訳
の
経
典
に
分
類
し
て
い
る
。
し
た
が
っ
て
、
③
は
開
元
以
前
の
翻
訳
と
考
え
ら
れ
る
か
ら
で
あ
る
。（
今
井
前
掲
註
15
、

一
二
頁
）
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『吠室囉末那儀軌』について（石井）

ま
た
、『
弘
法
大
師
著
作
全
集
』
の
『
御
請
来
目
録
』
中
で
も
「
智
慧
輪
と
は
別
人
で
あ
ろ
う
」
と
い
う
注
が
付
さ
れ
て
い
る
（『
弘
法
大
師

著
作
全
集
』
第
二
巻
、
一
七
頁
）。

（
19
）「
呪
」「
真
言
」
は
、m

antra

（
或
い
はdhåra∫¥

）
の
訳
語
で
あ
る
。
そ
し
て
、「
呪
」
は
旧
い
訳
し
方
（
旧
訳
）
の
漢
語
表
記
で
あ
り
、「
真
言
」

は
新
訳
の
漢
語
表
記
に
部
類
す
る
。

（
20
）「
吠
」
は
、不
空
訳
の
経
軌
類
で
毘
沙
門
天
を
あ
ら
わ
す
際
に
用
い
ら
れ
て
い
る
傾
向
が
み
ら
れ
、「
薜
」
は
義
浄
訳
『
金
光
明
最
勝
王
経
』
や
『
仏

説
大
孔
雀
呪
王
経
』
な
ど
の
経
典
中
に
散
見
し
て
い
る
。

（
21
）
急
々
に
律
令
の
ご
と
く
厳
し
く
せ
よ
と
い
う
意
味
。

（
22
）
大
正
二
一
、
№
一
二
四
六
、二
一
九
頁
中

（
23
）
大
正
二
一
、
№
一
二
四
八

（
24
）『
吠
室
囉
末
那
儀
軌
』［
畫
像
品
］［
作
壇
場
品
］［
求
一
切
成
就
法
品
］
と
、『
護
法
真
言
』
中
の
［
畫
像
法
］［
作
壇
法
］［
成
就
法
（
①
・
②
）］

は
、
ほ
ぼ
対
応
関
係
に
あ
る
。

（
25
）
拙
稿
二
〇
二
三
（
前
掲
註
１
）
参
照

（
26
）「『
護
法
真
言
』
の
類
本
に
つ
い
て
―
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
を
中
心
と
し
て
―
」（『
密
教
学
研
究
』
五
六
、二
〇
二
四
年
）

（
27
）
類
本
の
疑
い
が
あ
る
文
献
資
料
と
し
て
、
達
摩
伽
陀
那
（
生
没
年
不
詳
）
訳
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』
が
あ
げ
ら
れ
る
。

こ
の
文
献
は
、
入
唐
僧
の
宗
叡
が
請
来
し
て
い
る
が
、
そ
の
所
在
を
含
め
全
容
が
不
明
で
あ
る
。
し
か
し
、
不
空
訳
『
毘
沙
門
儀
軌
』（
大
正

二
一
、
№
一
二
四
九
）
お
よ
び
『
北
方
毘
沙
門
天
真
言
法
』（
青
蓮
院
門
跡
吉
水
蔵
に
写
本
が
所
蔵
）
と
い
う
文
献
中
に
「
中
天
竺
國
三
藏
婆

羅
門
達
摩
伽
陀
那
譯
」
と
い
う
形
で
、
断
片
的
に
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』
が
引
用
さ
れ
、
そ
の
内
容
の
一
部
は
確
認

で
き
る
。
両
文
献
中
に
み
ら
れ
る
引
用
箇
所
は
、一
定
の
量
数
が
確
認
で
き
、こ
れ
ら
を
用
い
て
『
毘
沙
門
多
聞
宝
蔵
天
王
神
妙
章
句
陀
羅
尼
』

の
内
容
を
復
元
し
て
い
く
こ
と
は
あ
る
程
度
可
能
と
判
断
で
き
、『
護
法
真
言
』
が
短
篇
な
文
献
と
い
う
事
を
含
み
、
現
存
す
る
断
片
か
ら
判

断
し
て
、
類
本
の
可
能
性
が
想
定
さ
れ
る
。

　

ま
た
現
在
、
小
林
書
房
（https://kobayashi-syobo.jp/book/46351

　
最
終
ア
ク
セ
ス
日
：
二
〇
二
五
年
六
月
十
一
日
）
に
お
い
て
『
毘

沙
門
蔵
王
咒
経
』
の
写
本
（
平
安
時
代
、
石
山
寺
経
蔵
印
）
が
出
品
中
で
あ
る
。
筆
者
は
幸
い
に
も
、
小
林
書
房
様
の
御
厚
意
で
こ
の
写
本
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を
実
際
に
閲
覧
で
き
、『
護
法
真
言
』
や
『
毘
沙
門
蔵
王
陀
羅
尼
法
』
と
同
様
な
内
容
が
説
か
れ
て
い
る
こ
と
が
確
認
で
き
た
（
令
和
六
年

十
二
月
二
十
五
日
に
写
本
を
閲
覧
）。

　

最
後
に
、
小
林
書
房
様
に
お
か
れ
ま
し
て
は
、
此
方
の
要
望
に
快
く
ご
対
応
い
た
だ
き
、
写
本
を
閲
覧
す
る
こ
と
が
で
き
ま
し
た
。
こ
の

紙
面
を
お
借
り
し
て
、
厚
く
御
礼
申
し
上
げ
ま
す
。
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（1）

『金剛頂経』和訳 ㈨ 完

髙　橋　尚　夫

本稿をもって『金剛頂経』金剛界品・金剛界大曼荼羅広大儀軌品の和訳を終了

する。

本稿は第七・諸儀則類の段で、慶喜蔵によれば、以下の如くである。「『金剛頂経』

和訳 ㈠」（『豊山学報』第 60 号、平成 29 年）より再録する。

第七・諸儀則類
（1）一切印共通・結印儀則（一切印悉地儀則） （H299）

（2）普通・成就法諸儀則（諸成就法の通則） （H302~303）

（P 3a5~4b2, D 2b5~3b5）「次に一切印の共通の結印の儀則（cho ga）を詳しく説

く」（atha sarvamudrå∫åμ såmånyo bandhavidhivistaro bhavati）（H299）云々より、「そ

れより成就す。以上成就法の詳細な儀則」（tata˙ sådhayed iti sådhanavidhivistara˙）

（H303）というまでの章句には、三昧耶と法と羯磨と大印を結ぶ儀則は先に為した

という義を説くことが示される。

（3）（四種）悉地儀則（H304~306）

「そこで、悉地の儀則を詳しく説く」（atha siddhividhivistaro bhavati）（H304）云々

より、「悉地の詳細な儀則」（siddhividhivistara˙）（H306）というまでは、儀則のご

とく本尊の大印を結んで、先ず金剛遍入を生起して本尊の大印の慢を観修して、そ

の印も本尊の身と思い、 次に本尊の慢を生じて智薩埵を自身に理のごとく入れ

て、大印を（P 3b）成就することと、自加持等をなして、吉慶の讃を述べることを

先に、義利悉地等が成就されるべきために「vajra nidhi」等が誦されるべきであ

—182—



『金剛頂経』和訳 ㈨ 完（髙橋）

（2）

るという義を示すために示したのである。

（4）一切印普通・身口意金剛を金剛堅固にする儀則（百字真言） （H307）

「そこで、一切印の共通の身と語と心を堅固になす」（atha sarvamudrå∫åμ 

såmånya˙ svakåyavåkcittavajre≈u）（H307）云々より、「一切如来金剛薩埵は言った」

（ity åha bhagavån sarvatathågatavajrasattva˙）（H308）というまでの節によって、念

誦と観修（sgom pa ; bhåvanå）とを結び付けて一切の障礙を捨てて金剛薩埵堅固

となって、心を堅固にするための儀則を示したのである。

（5）解印・供養・撥遣儀則（一切印解脱儀則） （H309）

 1）通則（解印真言・宝印真言・解縛真言） （H309）

「そこで、一切印を解く共通の儀則を説く」（atha sarvamudrå∫åμ såmånyo 

mok≈avidhivistaro bhavati）（H309）云々より、「世尊普賢によって説かれた」（ity 

åha bhagavån samantabhadra˙）（H311）というまでは、念誦と観修によって心が疲

れたならば、適宜に各尊の印を解く儀則に従って奉送を告げるべきであるという

義を示すための儀則が示されたのである。
 2）悉地を得るには観修が主で・念誦の回数は問題でないこと（H312）1

「金剛薩埵等の諸薩埵」（vajrasattvådisattvånåμ）（H312）云々より、「悉地を齎す」

（siddhida˙）というまでの章句によって、このタントラは観修を主とするものであ

るので、ここでは観修そのものにおいて努力するべきで、念誦の数ではないとい

う義を示すために、この欲しいままの誦の儀則を示したのである。

【訳註】1　「2）悉地を得るには観修が主で・念誦の回数は問題でないこと（H312）」

の個所に「このタントラは観修を主とするものである」とあるように、この『初会金

剛頂経』は三種三摩地によって曼荼羅諸尊との合一を目的とするもので、経題の「大

乗現証」の現証（abhisamaya 現観）もそれを意味している。

 3）心・印・真言・明呪（H313）

「心呪、印、真言、明呪等欲しいままの方法によって」（h˚nmudråmantravidyånåμ 

yathåbhirucitair nayai˙）（H313）云々の章句によって、（P 4a）作と行との二種のタ

ントラの儀則に専心することによっても、この勝れた儀則に説かれる大印等を成

就すべきであるという義を説くために示したのである。
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4）供養（四智梵讃）（H314）

「そこで秘密の供養を説いて」1（tata˙ p∑jåguhyamudråm udåharan）（H314）云々

より、「供養をなさしめて」（p∑jåμ kårayitvå）（H315）というまでの章句によって、親

近等の場合や曼荼羅による場合に、念誦や観修に疲れて撥遣を願うならば、また、秘

密供養等の一切の供養によって諸尊に供養すべきであると説くために示したので

ある。
【訳註】1　「そこで秘密の供養を説いて」de nas gsang ba’i mchod pa brjod cing と

あり、経文も同じ。サンスクリットは「供養秘密印」である。

 5）一切如来成就・金剛禁戒（決定要誓真言）（H315~316）

「引入したもの（弟子）たちを能力（収入）に応じて味（飲・食）と」（yathå 

pravi≈†ån yathåvibhavata˙ sarvarasåhåravihårådibhi˙）（H315）云々より、「要誓の心

呪を述べよ」（ßapathåh˚dayam åkhyeyam）（H316）と言うまでの章句には、誓戒を

保つことによって望みの悉地を得んとしてその実事を取得することが示される。
 6）撥遣・奉送聖衆真言（H317）

「そこで引入した〔弟子〕たちを撥遣して」（tato yathåpravi≈†ån saμpre≈ya）（H317）

云々より、「かくのごとく一切の曼荼羅においてなすべし」（evaμ sarvama∫∂ale≈u 

kartavyaμ）（H317）というその章句は、曼荼羅と親近等の場合、諸天の一切供養

において解印の儀則に従って奉送を願うべきであるという義を明かすために示さ

れたのである。

「諸印を解くべし」1（samayågryamudråsu ca mok≈a˙）（H317）とは、世尊毘盧遮

那より（P 4b）金剛遍入（鈴）までの各〔尊〕の四印を解くのは、各〔尊〕の三昧

耶印によって如実になされるべきであるというその義を示すために世尊によって

言われたのである。

【訳註】1　「諸印を解くべし」phyag rgya rnams dgrol bar bya’o. とあるも、経文

には samayågryamudråsu ca mok≈a˙ ; dam tshig mchog gi phyag rgya rnams 

kyang dgrol bar bya’o（H317）「三昧耶最勝印……」とある。 慶喜蔵 が故意に落と

したか定かではないが、諸印とは当然諸三昧耶印である。豊山宗学研究所野口圭也所

長のご示唆による。記して感謝の意を表す。
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品名・章名（金剛界品中・金剛界大マンダラ儀軌分）（H318） 

金剛界大曼荼羅の要義を示した。 

参考文献
略号
梵文テキスト
H　堀内寛仁「梵蔵漢対照 初会金剛頂経の研究 梵本校訂篇」（上）（下）、密教

文化研究所、昭和 58 年（上）、昭和 49 年（下）

チベット訳
Tib　Íraddhåkaravarman, Rin chen bza∆ po 訳 ; “De bshin gßegs pa thams 

cad kyi de kho na ñid bsdus pa shes bya ba theg pa chen po’i mdo”

P　北京版西蔵大蔵経　大谷大学　No.112 na 1~162

D　デルゲ版西蔵大蔵経　東北大学　No.479 na 1~142

N　ナルタン版西蔵大蔵経　大正大学　No.432 ja 213~440

漢文テキスト
不空 　不空訳『金剛頂一切如来真実摂大乗現証大教王経』三巻、大正蔵
18、No.865

施護 　施護訳『仏説一切如来真実摂大乗現証三昧大教王経』三十巻、大正

蔵 18、No.882

金剛智 　金剛智訳『金剛頂瑜伽中略出念誦経』四巻、大正蔵 18、No.866

二巻 　不空訳『金剛頂一切如来真実大乗現証大教王経』大正蔵 18、No.874。

頁は、高橋尚夫国訳・校注「新国訳大蔵経」密教部 7 所収、大蔵出版、1996

年

和訳　津田真一『和訳　金剛頂経』東京美術、平成 7 年
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註釈
慶喜蔵 　Ånandagarbha ; Sarvatathågata-tattvasaµgrahamahåyånåbhisamaya- 

nåma-tantravyåkhyå-tattvålokakår¥-nåma（P No.3333, D No.2510）

釈友 　Íåkyamitra ; Kosalålaµkåratattvasaµgraha†¥kå（P No.3326, D 

No.2503）

覚密 　Buddhaguhya ; Tantrårthåvatåra（P No.3324）

註釈和訳
遠藤祐純	『Ånandagarbha 造『Tattvåloka』「金剛界品」金剛界大曼荼羅　和訳』

ノンブル社、2014 年 10 月

同		 『Íåkyamitra 造『Kosalåla∆kåra』「金剛界品」金剛界大曼荼羅　和訳』

ノンブル社、2015 年 7 月

その他

VÍ 	 Karmavajra, Gshun nu tshul khrim 訳 ; Vajraßikharamahåguhya-
yogatantra

		 D　デルゲ版　東北目録　No.480（台北版 No.478, Vol.17）

		 P　北京版　大谷目録　No.113, Vol.5

北村 　北村太道・タントラ仏教研究会『全訳　金剛頂大秘密瑜伽タントラ』 

起心書房、平成 24 年 11 月
PA  Mantrakålaßa, lha bstan po, zhi ba’dod 訳 ; Ír¥paramådyamantra-
kalpakha∫∂a-nåma

		 『吉祥最勝本初真言儀軌品と称するもの』
		 D　デルゲ版　東北目録　No.488（台北版 No.486, Vol.17）

		 P　北京版　大谷目録　No.120, Vol.5
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第七・諸儀則類
（1）一切印共通・結印儀則（一切印悉地儀則）

H299　次に、［大・三・法・羯］の一切の印の［四大品に］共通なる縛の詳細な

儀則がある。そこでまず、心臓において金剛縛の諸指を引き開き（brdab pa）1、こ
の心呪を唱えるべし。

D vajrabandha tra† / バザラマンダ　タラタ //（金剛縛よ　トラット）（開心）

【訳註】1　「引き開き（brdab pa）」慶喜蔵 の釈に「引き裂く（dral ba）」「打つべし（gdab 

pa）」等いくつかの単語の相違が見られるが、いずれも同じ印（開心）を指している。

二巻  に次のようにある。「即ち金剛縛を以て　能く第八識を浄め　亦雑染の種を除く

　怛囉 tra 吒 † の二字を　両の乳に安くと想え　二羽金剛縛にし　掣き開くこと戸枢

の如し」（p.236）

慶喜蔵（P 186b5~, D 165a1~）

「次に、（D 165a）一切の印の」というのは、金剛遍入の三昧耶の拳と、三昧耶と

法と羯磨と大印などの［印］である。「共通の印縛の儀則の詳細を説いて」という

のは、「共通」とは、共通となる縛の儀則詳細であるならば、「印縛の儀則の詳細」
というのであって、心臓において金剛縛を引き裂く（dral ba）相である。それを説

くべきである。そのものを説くことが「そこでまず」というのであり、金剛遍入の

三昧耶の拳の印を結ぶことによって、悉地の儀則詳細の三昧耶と法と羯磨と大印な

どから［である］。「まず金剛縛の指を心臓において打つべし（gdab pa）」というの

は、合掌（D thal mo, P rdo rje thal mo、D をとる）と、金剛合掌（P 187a）と、金剛

縛を結んで、自の心臓にて、「vajrabandha tra†」というこの［心呪］によって、三

度引き裂く。［それは］三界の貪欲等の習気によって縛られたものを壊滅すること

は困難であるので、自性光明を観修することによって断滅することを示すのである。
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釈友 （P 147b7~, D 126a2~）

今は、一切印の共通の印を結ぶ詳細な儀則を示すべきために、「次に、一切の
印の」云々と説くのであって、「次に」というのは、副詞（gnas skabs）である。「一
切の印の」というのは、印でもあって、一切でもあることによるならば「一切の印」

であって、大印と、三昧耶印と、法印と、羯磨印の四であり、それらが「一切の」

である。

（P 148a）「共通の印を結ぶ詳細儀則」というのは、縛の方法が同じことである。

それが何であるかとならば、通常の縛の方法であって、「そこでまず」云々と示す

のである。「そこでまず」というのは、三昧耶印より生じるものであっても、金剛

合掌からではない。何故ならば、金剛合掌より金剛縛が生じ、金剛縛より二中指

を立てるならば、後に可愛（gdod）の薩埵金剛女の印となり、「一切の三昧耶印は

金剛縛より生じることによるならば」（出典不詳）と説かれているからである。羯

磨印なども金剛拳の三昧耶印より生じ、大印もまた、三昧耶印より生じる。何故

ならば、金剛遍入は大印の発起（rtsom pa）であるからである。この三部（大 ･ 三・

羯）の印を結んでから後に、可愛の法印を念誦する。そのために、ただ金剛合掌

を除いて、一切の印の始めは金剛縛である。その証成のためならば、「まず」と説

くのである。

「金剛縛の指を心臓において拍すべきである」というのは、金剛縛を結んで、自

の心臓に、声（sgra : 真言）と倶に解くべきであるという意味である。「tra†」とい

うそれ（心呪）によって、以前の如く金剛甲冑を分かつことを示すのである。

H300　次に、一切の印縛は各自の身・語・心金剛において自在となる。次に、金

剛遍入の三昧耶印 1を結んで、この心呪を唱えるべし。

E a˙ /アク // oµ vajråveßa a˙ /オン　バザラベイシャ　アク //（オーン　
金剛よ　遍入せよ　アーハ）（入智）

そこで、遍入せる［諸尊］は親友として安住す。
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【訳註】1　「金剛遍入の三昧耶印」vajråveßasamayamudrå 入智の印。 二巻  に「即

ち金剛縛を以て　禅智を屈し掌の　檀慧戒方の間に入れ　無漏智を召して　蔵識の中

に入れると想え。真言に曰く oµ vajråveßa a˙」とある。（p.236）

慶喜蔵（P 187a2~, D 165a5~）

「次に、一切の印縛とは金剛遍入等である。各自（rang rang : 各尊）の身・語・
心金剛は瑜伽者のであり、自在となる」1 というのは、成就者がそれぞれの印を結

ぶと、それぞれが自（rang : 本尊）の事業をなすという意味である。このように一

切の印を結ぶ意味の前に、所作の儀則を示して、今は、それらを成就することの

意味の儀則を説くことが、「次に」云々と説くことである。すなわち、金剛遍入の

三昧耶印を説くのである。「vajråveßa」と唱えて、［印を］結び、「a（D a˙）」と

いう［心呪］によって、自身に遍入すべし。自の心臓の月輪に金剛が入ったと想

うべきである。「金剛」というのは、自の部の相の観察のみであると知るべきである。

「そこで、遍入して、親友として（D 165b）安住するであろう」というのは、自

の部の相の殊勝な姿によって遍入して、完全に入って、親友として安住する。親

友と同じく一切の所作をなして、成就者が欲するもの、それを円満するのである。

という意味である。そこで、ti≈†ha vajra 云々の［心呪］によって、遍入を堅固に

なして、vajramu≈†i と言って、金剛拳の三昧耶印を結び、vajrasaμdhi と唱える

べきである。さすれば、一切の印縛を成就するであろう。なぜならば、（P 187b）

このタントラに「金剛拳を結べば一切の印は自在となる」2 と示されているからで

ある。次に、摧罪の印にて罪過を滅し、如来の誦呪者は心を観察することなどの

理趣によって、五現等覚の次第を観修すべきである。

【訳註】1　Tib. de nas phyag rgya bcing ba kun ni / rdo rje ’bebs pa la sogs pa’o 

/ / rang rang gi lus dang ngag dang sems rdo rje ni rnal ’byor pa’i’o // dbang tu 

’gyur ro // とあるが、経文には、de nas phyag rgya bcings pa kun rang gi lus dang 

ngag dang sems kyi rdo rje’i dbang du ’gyur ro //「次に、一切の印縛は、自の身語

心金剛の自在となる」とあり、牒文とは多少の相違がある。
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2　「金剛拳を［堅く］結べば一切の印は自在となる」vajramu≈†iμ d˚∂håμ baddhvå 

sarvamudråμ vaßaμ nayet /（H276-27）c, d）

釈友 　（P 148a6~, D 126a8~）

それによるならば、「一切の印縛は、自の（D 126b）身・語・心金剛の自在とな
る」と説かれるのである。次のように示されている。過去を憶念することなどと、出

定の時、一切の印を各自の場所に置き、甲冑を被て灌頂し、諸々の安置したもの

（印）を解かなければ、結んでおくことであって、そのように結ぶこと、そのため

にそれら［の印］は事業に繋がれて自在になすことが出来ない。それ故、真言の（P 

148b）後に、また印を結ぶ時、金剛縛を心臓に於いて解くことによって、それら［の

印］を解くであろう。それらの印を結ぶ時も自在になすことが出来ることともな

るであろう。金剛縛を心臓に於いて解く所作は、暫時そのようであると知るので

ある。それによるならば、先ず金剛縛を心臓に於いて解くこと、それをなして、そ

の次に残りの諸印を結ぶべきである。これが儀則である。

「次に」というのは、金剛縛を拍した（P brdab pa’i, D gdab pa’i）後に、金剛遍

入の印を結んで、心呪を誦すべきである。何故ならば、大印を結ばずして他の諸

印の結縛はありえないからである。大印が欠けたならば、一切の所作はないもの

であるからである。「金剛遍入」というのについて、その遍入とは智を遍入するこ

とであり、薩埵を遍入することではないのである。薩埵遍入は説き終わっていて、そ

れをまた、何らかの分位に生じる、その分位を後にまた説くべきである。智遍入

というそれによって何を示すかとならば、金剛遍入［の印］を結ぶ時、心によっ

て自の身と根（dbang po : indriya）を滅するべきである。支分に分かつことから始

めて、極微塵に至るまで観修すべきである。極微塵も分類して観修し、智のみを

安置すべきである。「これは識のみである」というのは、自の身と根を滅するか、或

いは色形の一切の実事を滅するかである。次に、この智は月輪であると想い、そ

れ（de, P 欠）を堅固にすべき為に、五鈷金剛杵、或いは自の印をそこに（der, P

欠）建立すべきである。次に（D 127a）、そこにおいて、我なりとの慢を生じるべ

きである。次に、諸虚空界より仏の身と口と意を金剛界に遍入（P 149a）すべきで
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ある。次に、自の本尊の色形に［遍入すべきである］。仏の界に遍入することがな

いならば（D sangs rgyas kyi dbyings gzhug pa ma yin pa gzhig na, P sangs rgyas 

kyi dbyings gzhug pa ma pa zhig na ?）、曼荼羅に遍入する時、阿闍梨によって自

の本尊の色形が示されたような、そのような色と相と姿と衣服と装飾などを有す

るような我であると慢を生じて、印の自を自性とする本尊の色形を観察すべきで

ある。誰であれ、如来を念誦するもの、そのものは、金剛薩埵の色形を観察すべ

きである。続いて、仏の界に入ることをなすならば、それより仏の身であって、「仏

を知ることから始めて、金剛日を観修すべきである」（H251-1）a, b）と説かれてい

ること、その状況におけるそのものである。誰であれ、金剛薩埵を誦すことをな

すもの、そのものは、「誇らしげに金剛杵を抽擲し」（H252-1）c）云々と説かれて

いること、それによって金剛薩埵の身を観察すべきである。残りの大薩埵たちは「身

口意金剛［の瑜伽］によって、そのように画像に依止して」（H253-3）a, b）云々と

説かれていることによって、いかなる薩埵であろうとも、その色形を観察すべき

であって、それが大印を観修する状況である。「そこで、遍入して」１というのは、正

しく顛倒なくして、遍く諸支分に遍満して入り、入って、親友となって、意楽の

義等に於いて善友の如くに所作をなすであろう。

【訳註】1　「そこで、遍入して」P de nas yang dag par babs nas, D de nas yang 

dag par bsams nas（そこで、つまびらかに観察して）とある。経文は「de nas yang 

dag par babs nas」とあるので、P をとる。以下、下線の部分は D によれば次のよう

になる。「正しく顛倒なくして、遍く諸支分に遍満すると想い、想って」

H301　次に、印の三昧耶の大薩埵を随念して、この心呪を唱えるべし。

F mahåsamayasattvo ’ham /マカサンマヤサトボウ　カン //（我は　大三昧
耶薩埵なり）

この［我慢］によって１、一切の印が成就する。
	 一切印悉地の詳細な儀則である。
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【訳註】1　「これ（我慢）によって」Skt. anena, Tib. ’dis。これとは「心呪」とも考

えられるが、 釈友  に、「我は薩埵なりとの慢を生じること」とあるのによる。

慶喜蔵（P 187b2~, D 165b4~）

金剛薩埵等の誦呪者は罪過の滅の後得において、印の大三昧耶薩埵を観修すべ

きである。と示さんがために、「そこで、印の三昧耶の大薩埵を随念して」という

のであって、印等の三昧耶であるならば、「印の三昧耶」であって、三昧耶印と羯

磨印等を生じる因という意味である。三昧耶でもあって、薩埵でもあることによ

るならば、「印の三昧耶の大薩埵」であり、法界を相とする大毘盧遮那である。そ

れを随念することが「観修」である。それを観修することは以下である。

始終なき薩埵は虚空より生起する相であり、

普賢であり、一切の主宰であり、一切の愛欲から離れた我であり、

一切有情の心なるものであり、堅固なるが故に薩埵といわれる。

等至によって三摩地である。薩埵より金剛と（D 166a）なる 1。

薩埵加持の瑜伽によって、薩埵そのものとも彼はなる。

金剛薩埵そのものであり、金剛愛欲の如来が

自の心であると観察すれば、仏 ･ 菩提は儀則の如し。

そのものは如来部であり、そのものは大金剛部である。

そのものは蓮華部清浄であり、そのものは宝部最勝で（P 188a）ある。（出典不詳）

と、説かれている。

このように金剛薩埵と金剛薩埵より生じる一切の部を観修して、「mahå-

samayasattvo ’ham」と唱えるべし。そこにおいて、三昧耶でもあって、大でも

あるならば、「大三昧耶薩埵」であり、無始無終の法界を自体とする大毘盧遮那で

ある。それより生じるか、あるいはそれを自体とする薩埵たちの身・語・心金剛

の相を有するのが大三昧耶の大薩埵であって、それを自性とするのが我であると

慢を生じるべきである。これによって次のように示す。すなわち、我は薩埵の身

語心金剛を自体とする光影（mig yor ; pratibhåsa）のみであるけれども、勝義とし

ては、すべてにおいて色形を有するものでなく、それ故、「無始無終の大三昧耶薩
—172—



『金剛頂経』和訳 ㈨ 完（髙橋）

（12）

埵は我である」というのである。

如来の瑜伽によって、oμ cittaprativedhaμ karomi というのから yathå 

sarvatathågatås tathå ahaμ というまで、これのみを唱えるべきである。「mahå-

samayasattvo ’haμ」というのは、そうではなくて、如来と金剛と蓮華と宝部 2

とは、大毘盧遮那の自体によるならば、大三昧耶薩埵の自性であるが故である。
vajrasattva 云々を唱えることによっても、部の観修者は本尊瑜伽をなすべきであ

って、唱えた義において、自身は観修して成就するもので（D 166b）ある。と説く

が故である。

【訳註】1　「薩埵より金剛となる」D sems dpa’ las ni rdo rjer ’gyur /, P nges pa las 

ni rdo rjer gyur /「定より金剛となる」とある。

2　「如来と金剛と蓮華と宝部」P de bzhin gshegs pa dang / rdo rje dang / pad 

ma dang / nor bu’i rigs nyid, D de bzhin gshegs pa dang / rdo rje dang / pad ma 

dang / rin po che dang / nor bu’i rigs nyid とある。D をとって、nor bu’i rigs の箇

所に羯磨部を配すべきか。

釈友 （P 149a7~, D 127a6~）

「次に」というのは、その後得においてである。「印の三昧耶の大薩埵を随念す
べきである」というのは、印でもあって、三昧耶でもあることによって「印の三
昧耶」であり、「大薩埵」である。それを「随念する」ということは、自の本尊の

大印の色形を自身であると円満することを想うのであるという意味である。その（P 

149b）色形を自の心をもって（D 127b）想っても、しかもその我慢は生じない。そ

のために「この心呪を唱えること」云々と説いて、「mahåsamayasattvo ’haμ」

というのである。「これによって」というのは、薩埵に我慢を生じることによって

である。「一切の印が成就する」というのは、一切の薩埵の一切の印を成就するこ

とである。これ（心呪）が共通に誦すものであっても、しかも義の力によって大薩

埵を誦すことであるとなすけれども、如来を誦すことなどのではない。彼等の五

つの真言を誦す教則（men ngag : upadeßa）を除いて、如来に我慢を生じることは
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説き終わっている。大薩埵を誦すところの真言によっても、夜分に月輪に金剛［杵］

を所縁とするか、自の印を所縁となすその時、それらの我慢を生じることを示す

ことがあるのであるならば、そのように示すことは正しくはあるけれども、それは

三昧耶印と不離であると示されたのであるが、大印と［不離なのでは］ないので

ある。今は、大印と共に、大薩埵が我であると我慢をなすべきであると説かれて

いるのである。このように我慢を生じて、1samayas tvam と言うべきことと、三

昧耶の印を結ぶべきである。次に、背後に月輪を成就して、そこに薩埵の身を観

修し、samayas tvam aham と誦す。

【訳註】1　以下、H256「『金剛頂経』和訳 ㈧」（『豊山学報』第 67 号、令和 6 年）

p.164 を参照されたし。サンスクリットでは「背後から月［輪］に入る」とあるが、チ

ベットでは「背後に月輪を成ず」とある。いずれにしても、三昧耶薩埵に智薩埵を遍

入した後、背後に月輪を観じることによって大印成就が完成する。

a samayas tvam / iti prokte p˚≈†hataß candram åvißet /

tatråtmå bhåvayet sattvaµ b samayas tvam ahaµ bruvan // 1 //（H256）

a samayas tvam / サンマヤ　サトバン //（汝は三昧耶なり）　と唱えて、背後か

ら月［輪］に入り（Tib. 背後に月輪を成じ）、

b samayas tvam ahaµ / サンマヤ　サトバン　カン //（我は汝と等同なり）と

唱えつつ、そこにおいて自身を薩埵なりと観修すべし。

チベット / sa ma ya stvaμ shes brjod pas /  / rgyab du zla ba grub nas ni /

	 / der bdag sems pda’i lus su sgom /  / sa ma ya stvaμ a haμ brjod /

	 samayas tvam と唱え、背後に月輪を成就し、

	 そこにおいて、我は薩埵の身なりと観修し、「我は汝と等同なり」と言うべし。

不空 　 誦 a三昧耶薩怛鑁（二合）　遍入背後而月輪

　　　於中應觀而薩埵 b我三昧耶薩怛鑁

施護 　 此三摩邪薩怛鑁　遍入於彼後月輪　觀自身卽薩埵故　誦三摩邪薩怛鑁
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（2）普通諸成就法儀則（諸成就法の通則）

H302　さて、共通なる成就法の詳細な儀則がある。

　　　そこで、まず、自の印を結んで、自の印の薩埵を自身なりと観修すべし。
この心呪と［共に］。

G samayo ’haµ / サンマヤ　カン //（我は［諸尊と］等同（三昧耶）なり）

慶喜蔵（P 187a8~, D 166b1~）

かくの如く、一切の印を成就せんがために、自（rang : 本尊）を観修する詳細

な儀則を説いて、如来の瑜伽とその部の瑜伽によって、毘盧遮那（P 188b）等の

自の大印を観修することを説くことが、「そこで」云々と説くのである。「まず」

というのは、法と羯磨と大印を結ぶ前にという意味である。「自の印を結んで」

というのは、本尊（rang gi lha）の三昧耶印が「自の印」であって、それを結ぶ

のが「自の印を結ぶ」である。自の印の薩埵は、毘盧遮那等の身・語・心金剛を

自体とする。［そこで］、その自の印の薩埵を「samayo ’haµ」と唱えて、観修

すべきである。そこにおける「samaya」というのは、世俗であって、世俗の色

形を有するのが我であるという意味である。それらはまた説き終わったのでもう

説かない。

釈友 （P 149b7~, D 127b5~）

次に、部そのものの印によって加持すべきである。「そこで」とは、その後すぐ

にである。「共通なる成就法の儀則を詳細に説く」というのについて、一切の普通

の成就を生じることによるならば、「共通なる成就法の詳細な儀則」と説くのであ

る。何故ならば、仏 ･ 世尊自身も三昧耶の印によって加持されるであろうことと、金

剛薩埵と他の薩埵たちも、それぞれの三昧耶の印によって加持されて、成就する

であろうことによるならば、「共通」と説くのである。大乗現証の所証のみに尽き

るものでなく、一切の所証のでもあることによるならば、その因によっても「共
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通なる儀則」と説くのである。

H303　次に、自の印の薩埵を自身なりと観修して、この真言によって加持すべし。

H samayasattvådhiti≈†hasva måm / サンマヤサトバ　ヂチシュタソバ　マ
ン //（三昧耶薩埵よ［汝は］我を加持したまえ）

それより成就すべし。
以上　成就法の詳細な儀則である。

慶喜蔵（P 188b4~, D 166b4~）

このように、自の三昧耶印を結ぶとき、本尊を自体とする我を観修して、本尊

瑜伽を堅固になすために、本尊の三昧耶印によって、心臓と額と喉と頭頂に、金

剛と宝と蓮華と毘首金剛を生じるべきである。それを堅固になすために、「次に」

云々と説くのである。加持の真言を説くことが、「samayasattvådhiti≈†hasva 

måm」というのであって、「samayasattva」というのは、「三昧耶薩埵よ」とい

う呼びかけである。「adhiti≈†hasva måm」というのは、「私を加持したまえ」と

いう勧請である。このように私を加持して、如来の誦呪者は、vajradhåtu と唱え

て、自の大印を結ぶべきである。金剛薩埵の誦呪者は、vajrasattva という自の心

呪を唱えて、身・語・心金剛によって金剛慢なりと（D 167a）心を（P 189a）生じ

て、金剛慢にて金剛［杵］を抽擲するならば、金剛薩埵と自身がなると想うべき

である。同様に、金剛王等の大印を結ぶことも同様に知るべきである。それによ

るならば、「これによって三昧耶印を結んで、大印瑜伽をなすべきであると」（出典

不詳）世尊によって説かれたのである。

「それより成就すべし」というのは、このように、この儀則によって印を結んで、如

来の誦呪者は、ja˙ h∑μ vaμ ho˙ と唱えて、善なる儀則もて、意をもって身体に

一切の仏を入れるのである。

「最勝三昧耶の印は、薩埵金剛等によって

そのように大薩埵を成就する。ja˙ h∑μ vaμ ho˙ と唱えて」（出典不詳）

といわれる。金剛薩埵等の成就者は大印を結び、vajrasattva a（D a˙）云々によ
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って、前方に金剛遍入を如実になし、自の三昧耶印と、vajrasattva d˚ßya 云々に

よって一瞥をなして［見智身］、そのものを自の身に鉤召と引入と縛と自在になす

ことを成就すべきである。

金剛遍入をなして、大印を儀則のごとく

結んで、彼の前方に、かの大薩埵（金剛薩埵）を観修す。（H254-1））

かの智薩埵を見て、自の身において観修すべし。

鉤召し、引入し、縛し、自在になして成就する。（H254-2））

と、［根本タントラに］説かれていること、それを説いたのである。

釈友 （P 150a2~, D 127b7~）

今はその共通の成就法の詳細な儀則を説くことは 1、「次に、（D 128a）最初に［ま
ず］」2 云々と示して、何から最初に［まず］となるのであるかとならば、灌頂か

らという意味であるけれども、金剛縛からでもなく、金剛自在からでもなく、部

の三昧耶印からでもないのである。「印を結んで」3 というのは、自の薩埵の三昧

耶印である。自の印の薩埵であることによるならば、「自の印の薩埵」である。「我
（自身）」4 というのは、自の身体である。以前に自の薩埵の色形を成就しているの

だけれども、それもまた、加持すべきために観修するというのであって、目の当

たりになすべしということである。心呪（snying po）もまた、説かれたように、そ

のように唱えるべきである。「その［真言］によって加持すべし」5 というのは、自

の薩埵の印と、説かれたとおりの真言を誦すことである。

「それより成就すべきである」というのは、これは次のように示す。すなわち、自

加持の次に灌頂するものがあるならば灌頂すべきであって、それはまた、

如来を宣説する（zlos pa）ものたちに対しては、金剛宝の灌頂である。

如来部の菩薩たちに対しては、五仏の宝冠の灌頂である。

金剛部を宣説するものたちによっては、金剛鬘による灌頂である。

世間を調伏する思いの菩薩たちに対しては無量光の灌頂である。

宝（P 150b）部に対しては宝芽によって灌頂すべきである。

次に、灌頂の後で、三摩地に住するものは、自の本尊の理趣を観修すべきである。
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次に、供養すべきである。すなわち、如来たちに対しては、四種の供養か、あ

るいは羯磨曼荼羅に説かれる十六種である。菩薩たちに対しては八種か、あるい

は持金剛の自の羯磨曼荼羅に説かれる十六種である。

次に、守護すべきである。その間に薩埵を遍入すべきである。同様に「我を加
持したまえ」等と述べるためで（D 128b）ある。それはまた、遍入の心呪を誦して、遍

入をなして、その後で、大薩埵を憶念する心呪を誦すべきである。

次に、鉤召と引入と縛と自在の心呪を誦して、意によっても為し、大印と自の

三昧耶印を持して、羯磨印の理趣において真言者の自の身体を変じて安立すべき

である。法印もまた、月輪に安置して誦すべきである。

次に、守護すべきである。それより、本尊を建立すべきために、金剛拳を結ぶ

べきである。「身・語・心の諸金剛を摂取することによって拳と言うのである」と

説かれているからである。身・語・心の諸金剛を成就すべきことと、共に不離

に守護すべきために、その間にも金剛拳を結ぶべきである。是の如くならば、D 
vajrabandha tra† /（H299）というのから始めて、金剛拳に至るまでのそれと、真

言によって自の本尊の瑜伽を観修すべきである。

【訳註】1　「成就法の詳細な儀則を説くことは」D sgrub pa’i cho ga rgyas pa, P 

sgrub pa’i cho ga rgyas pa de bshad pa ni とあり、P による。

2　「次に、最初に［まず］」de la thog mar とあるが、経文にはない。次節（H304）

の de la thog mar re zhig を指しているのか。

3　「印を結んで」phyag rgya bcings nas、経文にはない。

4　「我（自身）」bdag, åtmånam を指す。

5　「その［真言］によって加持すべし」’dis byin gyis brlab po、経文には、sngags 

’dis byin gyis brlab po : adhi≈†hayed anena mantre∫a とある。

（3）（四種）悉地儀則

H304　そこで、悉地の詳細な儀則がある。次に、最初にまず、

（1）義利の悉地を望むならば、次の心呪によって［なせ］。
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	 F arthasiddhi / アラタシッヂ //（義利悉地よ）
この［心呪］と共に印を成就する（結ぶ）ならば、大利益の生起をなす。

H305　（2）次に、金剛悉地を望むならば、次の心呪によって［なせ］。

	 M vajrasiddhi /バザラシッヂ //（金剛悉地よ）
		  この［心呪］によって欲しいままの金剛悉地がある。
H306　（3）次に、持明悉地を望むならば、次の心呪によって［なせ］。

		  N vajravidyådhara / バザラビニダラ //（金剛持明よ）
		  この［心呪］によって欲しいままの持明悉地［がある］。

　（4）次に、最上悉地を望むならば、自の印の心呪によって［なせ］1。
以上　悉地の詳細な儀則である。

【訳註】1　 慶喜蔵 によれば、「投花得仏したところの本尊の心呪を三度唱え、その

後、vajravajra / ßuddhaßuddha / sattvasattva / buddhabuddha /（H244）の心呪を

唱える」とある。

慶喜蔵（P 189a7~, D 167a6~）

H304　（1）「そこで、悉地の詳細な儀則を説いて」というのは、悉地を目的とす

る詳細な儀則であることによるならば、「悉地の詳細な儀則」である。財宝を成就

せんと欲する者は、本尊瑜伽を順行して、説かれた如き理趣によって金剛悉地（P 

189b）等を想うことと、祝福の言葉を唱えるべきである。「arthasiddhi」と言う

のであって、何故ならば、この心呪によって財宝の悉地を成じるのである。［それ

から、vajranidhi 云々と唱えるべきである。］1

H305　（2）「次に、金剛」（D 167b）云々について、「vajrasiddhi」と唱える者

は、神通の悉地を成就せんと欲することによって、亦同様に、一切の儀則を順行

して、vajrasiddhi と三度唱えるべきである。それから、vajrajåla 云々 2 と唱える

べきである。
H306　（3）同様に、本尊瑜伽を前行することと、一切の儀則を順行し、持明の悉

地を成就せんと欲する者は、まず最初に、次のように、「vajravidyådhara」と三
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度唱えるべきである。それから、vajaradhara 云々（H 241-2）と唱えるべきである。

（4）「次に、最上悉地を望むならば」というのは、如来と金剛薩埵と世自在と金剛

業の悉地を如実に説いたのが「最上」であって、それを成就せんと欲して努力す

るならばである。「自の印の心呪によって成就す」というのは、瑜伽したところの

尊の区別があるが、その心呪を得て、尊の区別をなして、vajrasattva 云々におい

て、そのものの心呪を三度唱えるべきである。それから、vajravajra 云々（H244）

と唱えるべきである。

毘盧遮那等の成就者によっても、vajradhåtu というのから、vajråveßa a（D 

a˙）というまでの自の印の心呪を唱える者が、毘盧遮那等を成就し、自の印を成

就すべきために、唱えるべき決定が説かれたのである。

【訳註】1　［それから、vajranidhi 云々と唱えるべきである。］以下の記述に随えばこ

の一文が入るべきであろう。「vajranidhi 云々」とは、四種悉地の内の義利悉地の四心

呪（H237）である。

2　「vajrajåla 云々」vajrajåla は vajrajala（H239）であろう。

釈友 （P 150b8~, D 128b4~）

H304	 「詳細な儀則」とは、『明の調伏の後タントラ』1 より、

	 「三昧耶を守護すべきことと、法を観修すべきことと、

	 事業に努力し成就（P 151a）すべきことと、真実を守護すべきこと」

と説かれているように、そのように真言者は、その時、「私は［以上の四種以外は］

何ものをも守護せず 2、誰をも守護しない」云々と想うべきである。是の如く四種

の供養を為して、百八名［讃］によっても称賛すべきである。その後に、観修な

どが為されるべきである。

「arthasiddhi」というのは、悉地等の事業を為さんと欲するならば、事業を為

さんと欲するように、そのように随順せる吉慶の句をタントラに説かれたものを

先ず誦して、事業が何であれ、それを為すべきである。それによるならば、その

者は望みのままの悉地等を成就するであろう。「悉地を欲する者たちは、吉慶の句
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を受持すべきであって、不吉な句（tshig ngan pa）等は捨すべきである」と世間に

於いてそのように説かれる如くである。
H306　「最勝の悉地」においても、タントラに誦されるべき心呪 3 が説かれ、そ

のものを（D 129a）最初にそのように誦すべきである。何故ならば、真実なるもの

は吉慶であるからである。このような所作を為しおわって、密意するところの理

趣と、随順するところの自らが成就すべき本尊の心呪を読誦すべきである。残り

のものなどは了解しやすい。是の如く悉地の因を吉慶の句を成就する音声と説い

て、今は読誦等に遍入した瑜伽者たちが、説かれた如き印を結ぶことなどを堅固

にすべきために、「次に、一切印の共通の自の身・語・心金剛」云々によって示さ

れる。

【訳註】1　「rig pa’i ’dul ba’i rgyud phyi ma」vidyåvinayottaratantra ?『教理品』に

は見当たらない。ただ、少しく近いものを挙げておく。

H2874	 svah˚dayapu∫yasiddhitantra 心明福成就敎理

	 k˚två caturvidhåμ p∑jåμ mahåpu∫yam avåpnute /

	 buddhap∑jåsv apu∫yåpi sidhyate nåtra saμßaya iti //

	 四種供養依法作　由是獲得大福聚

	 供養諸佛勝福門　此中成就無疑惑（大正蔵 18・440b）

H2875	 mudråpu∫yasiddhitantra 印契福成就敎理

	 rak≈aμs tu samayaμ guhyaμ mahåpu∫yam avåpnute /

	 祕密三昧爲加護　由是獲得大福聚（440c）

H2876	 mantrapu∫yasiddhitantra 呪句福成就敎理

	 buddhanåmådivacanair mahåpu∫yam avåpnuyåt /

	 彼一切佛最初説　如應獲得大福聚

H2877	 vidyåpu∫yasiddhitantra 大明福成就敎理

	 dånam agryaμ hi pu∫yånåμ dadan pu∫yam avåpnute /

	 布施諸福中最上　由是獲得大福聚

2　「何ものをも守護せず」D ci zhig ni ma bsrungs, P ci zhig ni bsrungs とあり、D

をとる。
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3　「誦されるべき心呪」H244 にとかれる心呪。U vajravajra / V ßuddhaßuddha / 

W sattvasattva / X buddhabuddha / 

（4）一切印普通・身・口・意金剛を金剛堅固にする儀則（百字真言）

H307　次に、一切印（四印）の［四大品］共通の各尊の身・語・心金剛を金剛［堅

固］にする詳細な儀則がある。印の加持を怠ったとき、あるいは、自ら意欲をな
くしたときは、この心呪によって堅固になすべきである。

O oµ vajrasattva samayam anupålaya vajrasattvatvenopati≈†ha 
d˚∂ho me bhava suto≈yo me bhavånurakto me bhava supo≈yo 

me bhava sarvasiddhiµ ca me prayaccha sarvakarmasu ca me 

cittaßreya˙ kuru h∑µ / ha ha ha ha ho bhagavan sarvatathågatavajra 

må me muñca vajr¥bhava mahåsamayasattva å˙ //

オン　バザラサトバ　サンマヤ　マドハラヤ　バザラサトバ　チベイド　ハチ
シュタ　ヂリダウメイハンバ　ソトシュメイハンバ　アドロキトメイハンバ　ソボ
シュメイハンバ　サラバシッチン　メイハラヤシャ　サラバキャラマソシャメイ　
シッタ　シッリヤクロ　ウン　カ　カ　カ　カ　コク　バギャバン　サラバタダ
ギャタ　バザラマメイモンシャ　バジリハンバ　マカサンマヤサトバ　アク //
（オーン　金剛薩埵よ　誓願を守護せよ　金剛薩埵として安住せよ　我に堅固があれ　我

に満足があれ　我に随喜があれ　我に繁栄があれ　そして我に一切の悉地を齎せ　また一

切の事業において我に心の安寧があれ　フーン　ハ　ハ　ハ　ハ　ホーホ　世尊よ　一切

如来の金剛よ　我を見離すなかれ　金剛より成れるものよ　大誓願ある薩埵（大三昧耶薩

埵）よ　アーハ）

【訳註】　 略出  巻二（大正蔵 18・239a）に出でる百字真言には割り注が施してある。

割り注を取り出すと金剛智訳の百字真言となる。

「金剛薩埵三摩耶願守護我　以爲金剛薩埵　爲堅牢我　於我所歡喜　授與我一切悉

地　及諸事業　令我安隱　吽　呵　呵　呵　呵　護（引）　世尊　一切如來　願金
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剛莫捨離我　令我爲金剛三摩耶薩埵　摩訶三昧耶薩埵阿（去引）」

（金剛薩埵よ　三摩耶よ　願わくは我を守護せよ　以て金剛薩埵と為り　我を堅牢

と為せ　我に於て歓喜する所　我に一切悉地を授与せよ　及び諸の事業　我をして

安隠ならしめよ　吽　呵　呵　呵　呵　護（引）　世尊　一切如来　願わくは金剛

よ　我を捨離する莫れ　我をして金剛三摩耶の薩埵たらしめよ　摩訶三昧耶薩埵よ

　阿（去引））

慶喜蔵（P 189b8~, D 167b5~）

「次に、一切印の」というのは、金剛遍入に至るまでの義利悉地等の印である。

「共通の」というのは（P 190a）如来と一切の部の瑜伽者たちの共有となるもので

ある。「金剛にする」というのは、堅固になす儀則である。何を堅固にするのかと

ならば、自の身と語と心金剛である。いつ堅固になすのかとならば、「或いは印の
加持を怠ったとき」云々というのであって、「或いは」というのは、もしある時で、大

印等を修して遍入を成就したものたちが、（D 168a）そこに所縁した心が他に游ぐ

ことと、他の境地に行くこと等の分別の理趣によって逼められたその時、印の加

持の力が退失することによるならば、それが「印の加持を怠ったとき」というの

である。その時、「或いは意欲をなくしたとき」というのは、もし観修することに

よって、全く疲れてしまったとき、その印を解こうとするときである。その時、再

び「堅固になしなさい」という、時の決定を説いたのである。「この［真言］によ
って」というのは、「oμ vajrasattva」云々という百字［真言］を説くことによ

ってである。

釈友 （P 151a8~, D 129a3~）

「次に」というのは、その後続いてである。「一切印の」というのは、四種の印

とも如理相応などのである。「共通」というのは、等同である。それは何であるか

とならば、（P 151b）金剛になすことであって、堅固にすることである。何において［堅

固になすのか］とならば、「身（lus）・語（ngag）・心（sems）金剛」というのであ

って、身（sku）印は身（lus）を金剛にする。口（gsung）印は語（ngag）を金剛にする。
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意（thugs）印は心（sems）を金剛にするのである。「詳細な儀則」とは、方便の詳

細な所作である。「金剛（堅固）になすこと」、それは始めか、終か、あるいは中間

における時か、所作を知らないならば、そのために「印の加持を怠ったとき、あ
るいは緩慢になるとき」と説くのであって、「とき（nam ; yadå）」というのは、「い

かなるときにおいて［も］」である。諸印の加持であることによるならば、「印の加持」

であって、安住（gnas ; adhi-∕sthå）という意味である。それはまた、身（sku）の

諸印の［加持］は身（lus）である。口（gsung）の諸印の［加持］は語（ngag）である。

意（thugs）の諸印の［加持］は心（sems）であって、悪習などの過失によって、身

（lus）等が緩慢になるならば、金剛（堅固）にするところのこの儀則がなさるべき

で、そこに時の決定があることはないのである。あるとき、懈怠などの過失によ

って所作が円満することが無く、また、自ら放棄を欲する者となるとき、その時、「こ
れによって」という、次に説かれる百字によって、悪習や懈怠などのすべてと、障

礙やヴィナーヤカ等を求尋して、印の加持によって殊勝の身等を堅固になすべき

である。

H308　「無間［罪］を作る者も、一切如来の盗賊（一切如来の説を私の説だという）も、正

法を謗る者も、一切の悪業をなす者も、この［真言］によって一切如来の印を成
就し、金剛薩埵が堅固に［安住］することから、まさにこの世の生において、速
やかに欲するままの一切の悉地を、最上の悉地を、金剛の悉地を、あるいは金剛
薩埵の悉地、乃至、如来の悉地を獲得するであろう」と尊き一切如来金剛薩埵は
言った。

慶喜蔵（P 190a5~, D 168a3~）

「［これ（百字真言）によって］、無間罪を作る者も」云々について、「悉地を得る
であろう」というまで結びつく。「無間罪を作る者も」というのは、年月（P lo zla 

ba, D la bzla ba ?）を説くことであって、確実に［無間罪を］受けるであろう大罪

をなすものであっても成就するならば、小罪をなすものや、［身］相続の清浄なも

の、彼らは何をか言わんや全く成就するであろう。「一切如来の盗賊」というのは、何
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であれ如来によって説かれたことを、『これは私がなしたのであって、この論書は

仏陀の説いたものではない』と言うことが、「一切如来の盗賊」を（P 190b）なす

ことで、彼らもまた［成就する］。「正法を謗る者」とは、正法を盗む大悪をなす

もので、『これらは仏に依って説かれたものではないけれども、これは有名な賢者

によってなされたものである』と、如来によって説かれた語或いは義を排除する

もの、彼もまた［成就する］。「一切の悪業をなす者」というのは、［悪］律儀や［悪］

行や邪命を具する彼らも、金剛薩埵［の百字真言］を堅固になすことによって成

就するものとなるであろう。「一切如来の印」とは、身・語・心金剛の如き三摩地

を得ることで、「金剛薩埵を堅固になし、それよりまさにこの世に欲するままに」（D 

168b）というのは、「最上の悉地」等の悉地と、大宝の悉地と自在になすことと遍

入と放逐（D bskrad : pravåsana）と鉤召と縛と愚昧と狂気等も「一切の悉地」と

いう語であると説くのである。「最上の悉地」というのは、如来と金剛薩埵と金剛

宝（rdo rje rin chen ; P 欠）と金剛法と金剛業と持明の悉地が「最上の悉地」であ

る。「金剛の悉地」というのは、四種の神通悉地である。「金剛薩埵の悉地」とい

うのは、十六菩薩の悉地について「金剛薩埵の悉地」というのである。「如来の悉
地」というのは、五如来の悉地である。「乃至」という語は、嬉女等の悉地から金

剛遍入に至るまでの悉地を示したのであって、そのような諸の悉地をそれ（百字真

言）によって得るであろう。

釈友 （P 151b6~, D 129a7~）

「これによって」というのは、説かれたところの心呪によってである。（D 129b）

「無間業」というのは、一切の悪業の中で非常に暴悪なのが 1 無間業であって、死

んだ後に受けるもので、ある行為によって無間の大地獄に堕ちること、それが無

間［業］といわれるのである。それはまた、1）母を殺すこと。2）父を殺すこと。
3）阿羅漢を殺すこと。4）如来に対し悪心によって血を出させること。5）僧伽（P 

152a）の破壊をなすこと等である。このように説かれたこと等をなすことが無間業

であって、この故に、善趣に行くことも得難いならば、真言［行］を成就するこ

とは何をか況んや言うまでも無い。けれども、この心呪（百字真言）を唱えること

—159—



（25）

によって、それらも成就するであろうと説くのである。

「一切如来の盗賊」というのは、誰であれ如来の諸法を聞いて、「これは私の法

である」とそのように示す者が「一切如来の盗賊」といわれる。さらにまた、「私

の示す法はこれである」と説示をなして、法の偸盗をなす者、その者において「一
切如来の盗賊」というのであり、それも非常に大きな罪をなすことである。彼ら

であってもこの心呪を唱えることによって、成就するであろうと示したのである。

ある有情が正法に対して譏ること、それもまた大きな罪をなすことである。経典

など、仏の御口から説かれたことなどを、仏の説ではないと譏ることである。さ

らにまた、「仏の説いたことではない」と言う、それもまた正法を譏ることである。

それによるならば、正法を譏ることをなす者、彼らもまた、心呪を唱えることに

よって成就するであろうと説いたのである。ただ一一の罪過のみをなすだけでな

く、一切の罪をなす者もこの心呪を唱えるならば、悉地を獲得するであろうし、一

切如来の印の成就者となるであろうと説かれたのである。それによるならば、「金
剛薩埵が堅固に［安住する］」と説くのである。（D 130a）次のように示す。すなわち、こ

の勧請の心呪によって、世尊金剛薩埵を勧請するならば、堅固になることによっ

て、「まさにこの生において（P 152b）欲するままに」と、そのように歓喜するの

である。「一切の悉地を、あるいは」というのは、共通のである。「最勝の悉地」云々

によって殊勝を示したのである。その殊勝とは何であるかとならば、「金剛の悉地」

である。「仏の悉地が悉地の最勝と説くならば、金剛の悉地が何故悉地の最勝と説

くのか」と問うならば、何故かとならば、空性の智（P ye shes, D ye shes rdo rje「智

金剛」）より仏性等の一切の悉地が生じるので、それによるならば、金剛の悉地も

悉地の最勝と説かれることについて過失はないのである。金剛薩埵の悉地は悉地

の最勝たるものである。「乃至」という語は、所余の菩薩たちの悉地を摂している。

「一切如来金剛薩埵」というのは、一切如来の金剛薩埵であって、世尊普賢菩薩と

いう意味である。［乃至という語は］これらも摂化するという語である。

【訳註】1　「非常に暴悪なのが」D shin tu mi bzad pa とあり、P shin tu mi zad pa「決

して尽きることがないのが」とある。
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（5）解印・供養・撥遣儀則（一切印解脱儀則）

1）通則（解印真言・宝印真言・解縛真言）
H309　次に、一切（四印）の印の［四大品］に共通の解［印］の詳細な儀則があ

る。そこで、始めにまず、生起された諸印があるが、それらをそれぞれの処で、こ
の心呪と共に解くべし。
　　（解印） P vajra mu˙ / バザラ　ボク //（金剛よ　ムフ）

慶喜蔵（P 190b8~, D 168b4~）

「次に、一切の印」というのは、如来（P 191a）と一切の部の三昧耶と法と羯磨

と大印等である。それら［の印］を解くための詳細な儀則が、「解［印］の共通の
詳細な儀則」であって、三昧耶縛によって結ばれた諸［印］が、三昧耶の縛から

離れることが「解」である。「そこで、始めにまず」というのは、撥遣するときの

前であって、印の解をなした後に、諸尊を撥遣するという意味である。「それぞれ
の処」というのは、唱えて説くことである。つぎのように示す、すなわち、「ある
印を心臓の方から生じ、その［印］そのものを解くべきである」1 というのから、「頭
頂より生じたものが、そのものからである」2 というまでである。そこにおいて、金

剛薩埵等の住処の決定は説き終わった。如来たちの［住処］が説かれるべきである。

金剛薩埵の住処は阿閦の［住処］である。金剛宝の住処は宝生の［住処］である。

金剛法の（D 169a）住処は無量光の［住処］である。金剛業の住処は不空成就の［住

処］である。頭頂の住処は毘盧遮那の［住処］である。ここに相応するのは次の

ようである。すなわち、毘盧遮那の住処において、vajradhåtu と唱えて、三昧耶

印を結び、vajra mu˙ という［心呪］で、毘盧遮那の住処で解いて、その一切の

印を解くと想うべきである。同様に金剛遍入に至るまで、三昧耶印を結んで、［金

剛遍入の場合は］vajråveßa と唱えて、vajra mu˙ という［心呪］で、金剛遍入

の住処で解いて、その一切の印を解くと想うべきである。
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【訳註】1　「ある印を心臓の方から生じ、その［印］そのものを解くべきである」phyag 

rgya gang snying ga’i phyogs nas byung ba de de nyid du dgrol bar bya’o / な

んとも生硬な訳であるが、経文の phyag rgya thams cad gang dang gang nas byun 

ba de dang de nyid nas snying po ’dis dgrol lo /（Skt. yato yata˙ samutpannå 

mudrå tåμ tatra tatraiva muñced anena h˚dayena /）に当たると思われる。

2　「頭頂より生じたものが、そのものからである」gang sbyi gtsug nas byung ba ni 

de nyid nas so / 経文と思われるが、本章（金剛界大曼荼羅広大儀軌品）には見当た

らない。なお、この共通の儀則は四大品（金剛界品･降三世品･遍調伏品･一切義成就品）

に共通の儀則で、金剛界品以外には説かれていない。それを考慮すれば、「頭頂より生

じたものが「そのものから」である」と読むべきか。

釈友 （P 152b5~, D 130a5~）

諸々の印の縛を説き終わった。悉地もまた説き終わった。事業なども説き終わ

った。堅固にすべきことも説き終わった。出［定の］時、諸々の印を解いて出定

すべき所作において、どのように［印を］解くべきであるか、何処で解くべきか

説かれていないので、そのために「次に一切の印を解く共通の詳細な儀則を説く」

と説かれるのである。「次に」というのは、その後すぐにである。「一切の印」と

いうのは、四種である。「共通の（P spyi’i, D phyi’i、P をとる）」というのは、同類

の（mtshuns pa’i）ということである。「解くことの詳細な儀則」というのは、縛を

解く方法の区別である。その解くことの詳細な儀則もまた多種であることによる

ならば、そのために、その決定の所縁を示すために、「そこで（te la : tatra）」云々

と（P 153a）説くのである。「始めにまず（thog ma nyid du ; ådita eva）」というの

は、第一にまず、解くことを（D 130b）説くべきであるということで、それが為さ

れるべき余の基本（D gzhi, P bzhi、D をとる）がある。「始めにまず（thog ma nyid 

du）」というところの「nyid : eva」の語は、解くのみ（dgrol ba kho na）と相応

する。「一切の印がそれぞれから生じる」というのは、それぞれから生じることを

示すことがなくても、話題（rab tu byed pa ; prakara∫a）の義のみで知るべきである。

そこにおいて暫時、一切印の基本は大印であって、諸々の三昧耶印の［基本］は

金剛縛である。金剛縛の［基本］は金剛合掌である。諸々の羯磨印の［基本］は
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二金剛拳である。二金剛拳の［基本］は三昧耶の金剛拳である。諸々の法印の［基本］

は舌である。諸々の大印の［基本］は心臓である。それによるならば、出定のと

きも暫時、諸々の羯磨印は二金剛拳を意にて摂すべきである。二金剛拳は三昧耶

の金剛拳に［摂］するのである。それによるならば、一切の三昧耶印は金剛縛に

［摂］するのである。金剛縛は金剛合掌に［摂］するのである。金剛合掌は大印に

［摂］するのである。諸々の法印は舌に［摂］するのである。大印は金剛［杵］に

［摂］するのである。金剛［杵］は月輪に［摂］するのである。月輪は菩提心の自

性を成熟する身体の心臓を開くのである 1。それを円満して摂受の理趣の如くその

如く、三界より超勝することなどの四印を縛して再び分別すべきである。それぞ

れから生じたもの、そのそれぞれを意をもって摂取して、それより次第に説かれ

た如き心呪をもって心臓等において解くべきである。区別は以下である。すなわ

ち、如来部と金剛部においては、vajra mu˙ と言うべきである。蓮華部において

は、padma の名を唱えることに（P 153b）よってである。宝部においては、宝珠（rin 

po che ; ma∫i）の名を唱えることによってである。一切の分別においても、三昧耶

はそれぞれの場所で解いて、心呪を唱えるや否や、一切の印を解くべきである。

【訳註】1　「身体の心臓を開くのである」D snying gar bkrol lo, P snying kar dgrol 

lo（心臓に解くのである）とある。D をとる。

H310　次に、心臓より生じた宝金剛の印を自分の灌頂処（額）に置いて灌頂し、二

頭指をもって鬘を纏いつつ結び、同様に甲胄をこの心呪と共に結ぶべし。
　（宝印） Q oµ ratnavajråbhi≈iñca sarvamudråµ me d˚∂h¥kuru 

varakavacena vaµ //オン　バザラアラタンナウ　ビシンジャマン　サラバボ

ダラ　メイ　ダリチ　クロ　バラキャバセイナウ　バン //（オーン　宝金剛よ　灌
頂せよ　勝れた甲胄によって　我が一切印を堅固になせ　ヴァン）

慶喜蔵（P 191a8~, D 169a3~）

「心臓より生じた金剛宝の印」云々について、聖虚空蔵の三昧耶印を心臓に結
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び、それより引き上げて（P 191b）自の灌頂処（額）の毫相の方に置いて、「vajraratna 

abhißiñca」という［真言］によって、一切印の灌頂をなしてから、一切印は毘

盧遮那等の自性を有するけれども、宝冠によって灌頂するのである。「二頭指をも
って」云々について、再び、聖虚空蔵の三昧耶印を二つになして、「sarvamudråµ 

me d˚∂h¥kuru varakavacena vaµ」というこれ（真言）と、同様に二頭指を以

て、彼等において甲冑を結び、そのものの繒綵と鬘を纏って結ぶべきである。

釈友 （P 153b2~, D 130b7~）

「次に心臓より生じた」云々（D 131a）の経文は解しやすいので説かない。特に

は以下である。それぞれの想うところにおいて、金剛宝女の印を生じたままのそ

れぞれによって、それぞれを印と真言そのものによって灌頂すべきである。

H311　次に再び、甲胄の端の鬘の縛を解いて、この心呪と共に斉掌によって満足

せしめよ。

（拍掌）R vajra tu≈ya ho˙ / バザラドシャ　コク //（金剛よ　満足せよ　ホーホ）
（1）この儀則によって、諸印の解と縛を満足したものは《諸印の解［印］と縛（宝

印）と満足（拍掌）［を成就したものは］》、
金剛性を獲得するであろう。あるいはさらに、金剛薩埵［百字真言］によ
っても［金剛性を獲得す］。

（2）金剛薩埵を一度誦すならば、欲するままに、安楽を自体とするものを 1、
　　誦しただけで、成就するであろう、金剛手の言葉のように。
と尊き普賢は言った。

【訳註】1　「安楽を自体とするものを」校訂サンスクリットは sukhåtmanåmと所属格（pl. 

gen.）となっているが、sukhåtmånam と目的格（sg. acc.）にとっておく。但しメー

ター（韻律）は不調となる。

慶喜蔵（P 191b3~, D 169a6~）
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次に繒綵を垂れて、「vajra tu≈ya ho˙」という［真言］と、斉等にした合掌

にて最後に満足すべきである。「金剛の如くになる」というのは、そこにおいて、甲

冑を被ることと、鬘を結ぶことなどによって、真言者は身・心が金剛の如く不壊

となるであろうという意味である。「また、金剛薩埵によってもなさるべし」とい

うのは、vajrasattva という金剛薩埵［百字真言］を唱えることによっても、説

くや否や、それがすべてとなるであろうという意味である。また、どのようにな

るのかとならば、「金剛薩埵」云々と（D 169b）説くのであって、それゆえ「金
剛薩埵を一度」1 と説いて、一度唱えたならば、成就するであろう。「欲するまま
に」というのは、思いのままに唱えるという意味である。何を成就するのかとな

らば、「我安楽（bdag bde ba ; åtmasukka ?）」と説くのであって、心安楽の自我を

有するもの、それが「安楽の我（bde ba’i bdag ; sukhåtman）」であって、吉祥金剛

薩埵を観修することによって、心安楽等を成就するであろう。どのようにかとな

らば、「唱えることのみによって」である。「金剛手によって説かれたように」と

いうのは、世尊（P 192a）金剛手が「安楽の自我を有するものを成就するであろう

が、無安楽の自我を有する心散乱などではない」と説くことと同じある。

【訳註】1　「金剛薩埵を一度」チベット訳は rdo rje sems dpa’ lhan cig「金剛薩埵と

倶に」とあるが、経文には rdo rje sems dpa’ lan cig とあり、lhan cig は lan cig の

間違いとする。

釈友 （P 153b3~, D 131a1~）

「次に再び、甲冑の端を」というのは、甲冑の端に鬘を結んだものがあるが、そ

れが「甲冑の端の鬘の縛」というのであって、それを解いて、合掌を斉等に拍し

て、「満足すべきである」というのは、二手を斉等にして、心臓の方にひそかに三

度拍すべきである。それが「合掌を斉等に」であって、説かれたとおりの心呪も

また誦すべきである。「この儀則によって」というのは、説かれるや直ぐにであっ

て、説かれた通りの諸処において解くところの儀則によってである。そこにおい

て、宝金剛女の印を自の身において主であると安置して、甲冑の端を鬘を結ぶよ
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うに結んで、堅固になして、合掌を斉等にして満足をなす（拍掌）ならば、金剛の

如くになり、決して捨てられないという意味である。この儀則のみによって金剛の

如くになるのか、然るに、別に他の儀則もあるのかとならば、その故に「さらにま
た、金剛薩埵によってもなされる」というのであって、百字によってもなされると

いう意味である。次のように示される。すなわち、適処にて諸印を解いて、宝金

剛女の印にて灌頂し、甲冑の端を鬘になさずとも、百字を誦して、斉等の合掌に

て満足をなして出定するならば、そのようであっても金剛の如くになるであろう。

四印を（P 154a）詳細に説き終わって、印に依止する念誦の儀則を説く所用に

よって、その故に「金剛薩埵を一度誦して」云々によって念誦の儀則が示され

る。金剛薩埵は曼荼羅の第一世尊の薩埵であって、その真言は、これそのもの（’di 

nyid ; ihaiva）であり、それによるならば、その義を観修して（D 131b）一度誦す

ことによっても成就するであろう。どのように誦すべきであるかとならば、念誦

の儀則は「欲するままに」というのであって、その所欲に随ってである。

「それはまた、坐しても、臥しても、立っても、横になってもよい。　　

欲するままの行によって、何であってもふさわしい。　

菩提心の生起［の真言］を誦すことによって、　

賢者は疑いなく悉地を獲得す」1

と如実に説かれる如くである。「我安楽（bdag bde bar ; sukkhåtmanåm〈安楽を

自体とするもの〉）」というのは、心安楽においてなされる。「心安楽などは、一境と

なることである」と如実に説かれる如くである。

次のように示されている。すなわち、安楽の自体を有するものであること、そ

れが安楽であって、「我」というのは、我慢の基体であることによって心において

なされるのである。「安楽」は安楽の受であって、安楽を有する心である。このよ

うな「我安楽」より成就するのであるが、煩悩からではない。

「苦行や難行は尽きることがないので、身体は枯渇し、苦しみに苦しむことに

よって心は散乱し、心の散乱は悉地を変改するであろう」（訳註 1- ①）

と如実に説かれている如くである。是の如き種の念誦のみによっても成就するで

あろう。しからば、念誦のみによって成就するのかとならば、それ故に「金剛手
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によって説かれたように」と説かれているのであって、「ように」と云うのは、こ

れやそれやのタントラの中に、

「成就せざる時も、世尊金剛薩埵（P 154b）の色身を観修し、そのように誦す

るのみによっても成就するであろう」

と世尊金剛手によって説かれているのが「ように」である。このことも誰によっ

て説かれたのかとならば、「世尊普賢によって説かれた」というのであって、世尊

普賢がお説きになったのである。

【訳註】1　この偈頌の出典は不詳であるが、 覚密 に同様な趣旨の註釈があるので挙げ

ておく。H303 の箇所で、「七巻理趣経」を経証としている。漢訳を付しておく。

Buddhaguhya : Tantrårthåvatåra（P 23b3~24a8, D 21a5~22a1）

　「次に自の三昧耶印の三昧耶薩埵を自身と観修して、この心呪によって加持す。そこ

における心呪は以下である。oμ samayasattvådhiti≈†ha mam」というので、則ち、「自

の印の薩埵を自身と観修して、この［心呪］によって加持す。心呪は以下である。oμ 

samayasattvådhiti≈†ha［sva］mam」（H303）［と経文にある］。

　自身と本尊の瑜伽をなすこと、これは悉地の因の主であると知るべし。何となれば、本

尊の三昧耶薩埵を自身とよく観じることによって、完全に清浄なる真言によって障礙

の塊を遥か遠くに追いやって一切の所作業を円満によくなすことは、〔瑜伽〕以外の

清めや苦行や律儀や難行に努力する事なく久しからずして成就するであろう。すなわ

ち、『真実摂大乗の経典』に、

清めや律儀はここでは必要なし、苦行、難行も必要なし。一切諸仏（五仏）、

大薩埵（十六大菩薩）が我と瑜伽することにより成就するであろう。（出典箇所

不詳）

と説かれている如くである。何故かとなれば、〔瑜伽〕以外の清め等や律儀に努力す

ることは逼悩心をなすので等至に背く。それ故長時に難行すれば悉地を獲得するかも

しれないし成就しないかもしれない。それ故、過失を有することのない他の方法によ

って、〔すなわち、〕安楽に身体を休めて本尊の瑜伽そのものを常に努力してなすべし。

他の経等にもまた、この理趣があまねく示されている。すなわち、

①果てしない難行や苦行によって、［この肉身は］すぐさま干からびるであろう。苦行

によって心は虚ろとなり、瑜伽を証得しないであろう。
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②それ故、瑜伽者は思うがままに、何でも食べ、何でもなし、

好きなことをなし、何でも喜んでなし、

③立っても、坐っても、往くも、止まるも

笑うも、語るもふさわしく、いつでもあるがままになし、

④曼荼羅に入らなくても、あるいは、あらゆる障害を有していても、

《我は本尊と瑜伽せり》という言葉のみによって常になすべし。

⑤まさに、この瑜伽によって一切のものが成就し、

一切の悪食・悪行もけっして過失とはならないであろう。

⑥一切の大欲を自体とする殊勝なる自在を成就するであろう。

一切持金剛王・殊勝自在最勝・

⑦仏・菩薩性をこの瑜伽によって獲得するならば、

いかに況んや諸々の悉地や最勝事業の他の諸事をや。

⑧不空なる最勝悉地と一切印を成就し、

一切の苦を滅尽するこの瑜伽は堅固にして最勝なり。

と、最勝にして意安楽なるものを世尊・金剛薩埵は説きたまえり。

（Paramådi : P No.120, 252b4~253a1, D No.487, 242b4~243a2）

以下相当の漢訳。

①又復一切適悦相應者。謂一切三昧相應成就故。行人修此法者。當與適悦心相應。何

以故若勤苦加行。卽於自體而生困苦。由是於法而生散亂。不能專注作諸成就。②是故

修相應行者。隨意隨力而於飮食受用。③乃至四威儀中戲笑語言。於一切處無復罣礙。

④⑤⑥設有未入曼拏羅及有諸障惱。但當依本尊相應行修成就法者。於刹那間。皆悉圓

滿此大欲樂三昧自在主諸金剛部王。⑦若求證諸佛及諸大菩薩。由此相應法尚得成就。

何況求諸成就事。⑧此決定成就法。一切皆得成。能成諸密印能盡苦邊際。以此相應微妙。

是名金剛薩埵最上適悦法

（『仏説最上根本大楽金剛不空三昧大教王経』巻第六、大正 8・819a）

①又復た一切適悦相応とは、謂く、一切三昧相応成就の故に。行人にして此の法を修

す者は、当に適悦心と相応すべし。何を以ての故に。若しは勤苦加行し、即ち自体に

於て困苦を生じ、是に由て法に於て散乱を生じ、能く専注して諸の成就を作さず。

②是の故に相応を修する行者は、意に随い力に随って飲食を受用し、

③乃至四威儀中の戯笑語言、一切処に於て復た罣礙無し。
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④⑤⑥設い未だ曼拏羅に入らざる有り、及び諸の障悩有るも、但だ当に本尊との相応

行に依て成就法を修する者は、刹那の間に皆な悉く此の大欲楽三昧自在主・諸金剛部

王を円満す。

⑦若し諸仏及び諸の大菩薩の証を求めんとすれば、此の相応の法に由て尚お成就を得。

何に況や諸の成就の事を求むるや。

⑧此の決定成就法。一切皆な成ずるを得。能く諸の密印を成し能く苦の辺際を尽す。

此の相応微妙を以て、是れを金剛薩埵最上適悦法と名づく。

所言非勤苦	 謂所作成就	 言う所の非勤苦とは　謂く所作の成就は

而不須加行	 隨意隨處所	 而して加行を須いず　意に随い　処所に随い

隨欲隨飮食	 乃至四威儀	 欲するところに随い飲食に随い　乃至四威儀

語言及戲笑	 但發至誠心	 語言及び戯笑　但だ発して誠心に至る

住等引相應	 依本尊儀法	 等引相応に住し　本尊儀法に依り

如是相應理	 速成一切法	 如是相応の理　速やかに一切法を成ず

此根本大敎	 是甚深祕密	 此れ根本の大教　是れ甚深秘密

若依法修習	 所願皆圓滿	 若し依法修習せば　所願皆な円満す

所有諸如來	 及諸大菩薩	 所有る諸如来　及び諸大菩薩

常受持此法	 是最上大樂	 常に此の法を受持す　是れ最上の大楽

眞實微妙句	 大欲大妙樂	 真実微妙の句　大欲にして大妙楽なり

（『仏説最上根本大楽金剛不空三昧大教王経』巻第七、大正蔵８・824a）

同じ経典の別の個所には次のようにある。その瑜伽の結果として、

仏・菩薩の［悉地］もまた、この瑜伽によって獲得しやすいならば、他の悉地の如

きは云何に况んや。多くの最勝の行為もまた空しからずして最勝に成就する。印の

最勝を遍く成就する者は、一切の苦を断じ吉祥を具す。此の瑜伽は最勝にして堅固

なり。（Paramådi : P No.120, 238b6~8）

此阿闍梨得諸佛三昧同諸如來。若人得此最上祕密安慰稱讃者。所有一切罪業應時銷

散。滅盡無餘永離苦惱。諸天不能見所行無畏。盡三有苦成最上法。而此最勝調伏之法。

（『仏説最上根本大楽金剛不空三昧大教王経』巻第六、大正蔵 8・815b13~b17）
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次に本尊のこの三摩地において大菩提を信解すべし。すなわち、

「如来部の大菩提の智の自在をなして、

金剛薩埵の三摩地に住し、大印を観じるならば、

それが大菩提の智なり。観じれば速やかに成就するであろう」（H2338-114）

tatredaμ tathågatakulamahåbodhijñånasiddhitantram /

114） vajrasattvasamådhistho  mahåmudråμ tu bhåvayan /

mahåbodhir iyaμ jñånaμ  bhåvayan siddhim åpnuyåt //（H2338-114）

如來部大菩提智成就敎理

金剛薩埵三摩地　所有大印當觀想

此佛菩提大智門　如應觀想得成就（大正蔵 18・428a~b）

と言われている如くである。

2）悉地を得るには観修が主で、念誦の数は問題でないこと
H312　（3）金剛薩埵等 1の諸薩埵の一切の成就法の所作において 2、

　　　　ここでは、欲しいままの念誦が一切の儀軌における 3悉地を齎す。

【訳註】1　「金剛薩埵等」vajrasattvådi- チベットは rdo rje sems sogs とあるが、rdo 

rje sems dpa’ sogs の意にとる。

2　「一切の成就法の所作において」Skt. sarvasådhanakarmasu、チベット訳は、sgrub 

pa dang ni las kun la「成就法と一切の事業において」とあり、 慶喜蔵 の釈には

phyag rgya chen po la sogs pa sgrub pa（D omits sgrub pa）dang las rnams「大

印等を成就することと諸事業」とある。「一切の成就法と諸業において」と読むべきか。

3　「一切の儀軌における」sarvakalpe≈u チベットは rtog pa kun las と ablative にな

っている。

慶喜蔵（P 192a1~, D 169b3~）

金剛薩埵等でもあり諸薩埵でもあるならば、「金剛薩埵等の諸薩埵」であって、金

剛王等より金剛遍入までである。彼等の「成就法と一切の事業」とは、大印等の

成就法と諸事業である。成就法と事業、それら一切において、「ここに欲しいま
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まに誦して」というのは、「ここに」（’dir : atra）というのは、このタントラでは

ということで、観修が主であるけれども、数としての誦呪は主ではない。それ故

このように示すのである。すなわち、このタントラでは観修が主となることであ

るので、それ故、欲しいままの真言を唱えるべきであって、数の誦呪はそうでは

ない。

釈友 （P 154b2~, D 131b7~）

今は、余の薩埵たちの念誦の儀則を比類して示すべきために、「金剛薩埵等
の諸薩埵」云々と説いて、金剛薩埵を第一とする薩埵たちであるのが「金剛薩
埵（D 132a）等の諸薩埵（D rdo rje sems sogs sems dpa’ rnams, P rdo rje sems dpa’ 

rnams）」である。このように説かれたけれども、彼等［諸薩埵］の真言と心呪な

どでもあると知るべきである。不離であるので仮設して示したためである。欲し

いままに誦した境界は何であるかとならば、その故に「悉地と一切の事業におい
て」と説くのであって、義利悉地等において「欲しいままに」ということで、所

欲に随ってである。また、一度誦すことであって、一度の所作であって、金剛薩

埵を一度誦すだけでと説くのである。三度、あるいは七度、あるいは二十一度、あ

るいは百八度、あるいは千八度等であって、瑜伽における観修が主となることで

あることによるならば、時間の限り、印を観修することを堅固になすこと、その

限り誦して、印の瑜伽がなされるべきであるという意味である。

「一切の儀軌より」（H312-d）というのは大乗現証等である。

3）心呪・印・真言・明
H313　4）心呪・印・真言・明等の欲しいままの理趣（手段）によって、

儀軌（rtog pa ; kalpa）に説かれた、あるいはまた、自の所作（rang 

byas pa ; svak˚ta）による成就法はこの［タントラ］のすべてにある。

慶喜蔵（P 192a5~, D 169b6~）

このように自のタントラの儀則を説いて、「心呪・印・真言・明等」云々等、そ
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れによって所化の人々のために、他のタントラの儀則も説かれることがあるが、そ

のうち、「心呪」の音声は、一切の部の大曼荼羅に説かれるところの心呪等にお

いて為すべきであると説く。「印」は陀羅尼曼荼羅（P gzungs kyi dkyil ’khor ; D 

gzugs kyi dkyil ’khor「色曼荼羅」P をとる。三昧耶曼荼羅に同じ）に説かれる。「真言」

は法曼荼羅に説かれたものなどである。「明等」とは、一切の部の羯磨（D 170a）

曼荼羅に説かれた事業を為すべきであると説く。それらも「欲しいままの理趣（手
段）によって」というのは、瑜伽（yoga）と所作（kriyå）と行（caryå）と両（ubhaya）

タントラ等の儀則の理趣によってである。「儀軌に説かれた」とは、本尊（rang 

gi lha）によって説かれた儀軌（rtog pa ; kalpa）などと他の儀軌の儀則（cho ga ; 

vidhi）であり、それが「儀軌に説かれた」であって、儀軌に（P 192b）説かれたこ

と、それによってである。「あるいはまた、自の所作」というのは、本尊（rang gi 

lha）が自の成就法を説いたものがあるが、それが「自の所作」といわれる。その

自の所作によってでもある。「成就法はこの［タントラ］のすべてにある」という

のは、以前に説いた一切［の成就法］によってという意味である。

釈友 （P 154b7~, D 132a4~）

心呪と印と真言と明等の念誦の儀則（cho ga ; vidhi）を説き終わって、今は悉地

の儀則を説くべき所用であって、それは「心呪・印・真言・明等」云々（P 155a）

によって示されている。「欲しいままの理趣によって」というのは、瑜伽の加行等

の区別によってである。瑜伽の加行の区別、それもまた、ある人に儀軌（rtog pa ; 

kalpa）により説かれてもいる。誰かは自らがなすことでもあり、この瑜伽タント

ラの如く、三度沐浴すべきことや、三衣を替えることなどを説き終わっても、あ

る人はこの儀則そのものによって、心一境になるならば、その儀則もまた真実で

ある。ある人はそれがないことによって、沐浴の儀則の発動をなした身が安楽と

ならないならば、その儀則（cho ga ; vidhi）は儀軌（rtog pa ; kalpa）より説かれた

そのものである（？）。それによるならば、如実の儀則の集まりを成就して、沐浴

や食物等によって心一境となるならば、その悉地の儀則は真実である。すなわち、心

（D 132b）一境のみに依託しているためである。
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タントラに説かれたある結果によってある儀則があるが、それによる三摩地と

随順して欲するものにおけるのが「自の所作あるいは」といわれる。「成就法」と

は、悉地の多くの事業などである。「ここに（’dir ; atra）」というのは、このタン

トラにである。「ni ; tu」というのは、決定して執受することであり、決定とは、少

分の念誦は不定にして無尽であるけれども、悉地の儀軌を信解する者たちにおい

ても未決定であるということである。「すべてに（thams cad do ; sarvata˙）」と

いうのは、成就法の最勝などである。

4）供養（四智梵讃）
H314　次に、供養秘密印 1を宣説し、この金剛讃歌によって詠じつつ、秘密供養

の四種がなされるべきである。

S oµ vajrasattvasaµgrahåd vajraratnam anuttaram /
vajradharmagåyanaiß ca vajrakarmakaro bhava //

オン　バザラサトバ　ソウギャラカ　バザラアラタンナウ　マドタラン
　　　バザラタラマキャヤタイ　バザラキャラマ　キャロハンバ　//
（オーン　金剛薩埵の摂受のゆえに　金剛宝は無上なり

　　　　 金剛法の歌詠によって　金剛事業をなすものであれ）

それより、内の曼荼羅においても、まさにこの金剛讃歌をもって、金剛舞の合
掌によって、秘密［供養の］香等によって供養をなすべし。次に、外の曼荼羅に
おいて金剛香等によって供養をなし、それらの供養を各自の位置に置くべし。

【訳註】1　「供養秘密印」Skt. p∑jåguhyamudrå、チベット訳は gsang ba’i mchod pa

「秘密の供養」とあり、mudrå は訳されていない。ここでの「印」とは、嬉・鬘・歌・

舞の秘密供養女の意味であろう。

慶喜蔵（P 192b2~, D 170a3~）

「秘密供養」とは、供養秘密であって、嬉女等である。「説く」とは、vajralåsye 云々

と唱えることで、嬉等の秘密の四供養である。「金剛讃歌」とは、金剛たちの讃歌
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であるか、或いは、金剛讃歌の歌詠であることによるならば、金剛讃歌の歌詠で

あって、それを歌うことが「詠じること」（glur len pa《経文は glu blangs》; gåyan）

である。「これによって」（’dis ; anena）というのは、後に説くことである。

「oμ　金剛薩埵を摂受することによって」というのは、菩提の相を有する心と、阿

閦の部が「金剛薩埵」である。その「摂受」とは、観修の力によって摂取するこ

とである。

「金剛宝は無上なり」というのは、布施波羅蜜多とその果である宝部が「金剛
宝」である。そのものが無上である。それによるならば、「金剛薩埵の摂受のゆえ
に」というのは、阿閦の部を証得するならば、「金剛宝は無上なり」といわれるべ

きで、「煩悩の習気を有することから離れた宝部と平等であれ」と、瑜伽者に対し

て勧請することである。

「金剛法の歌詠によって」というのは、般若波羅蜜多を自体とする心 ･ 心所と、蓮

華部が「金剛法」である。その「歌詠」とは、一切法は自性からして清浄である

と観察することであって、（D 170b）それ（観察）はまた、明了の所作によって種々

様々に観察することであり、それによるならば「歌詠」と説くのである。

かくの如くあることによって、「金剛の事業をなすであろう」というのであり、（P 

193a）精進波羅蜜多と羯磨部が「金剛」であって、そこにおいて呼ぶのである（？）。

仏陀の化作と有情利益をなすことがその「事業」であって、円満するであろうな

らば、「金剛の事業をなすであろう」と勧請するのである。それによって次のよう

に示す。すなわち、金剛歌を得て、それぞれ二金剛拳より生じた舞をなして、金

剛嬉等の羯磨印を結び、供養すべきである。このように、秘密の四供養によって、外

と内とを具足する曼荼羅をすべからく供養して、同様に、舞と歌を得て、舞より

生じた金剛香女等の四羯磨印と外の香等において手を重ねることによって得て、内

の曼荼羅を供養してから外の曼荼羅を供養すべきであると、示さんがために「そ
れより、内の曼荼羅において、金剛讃歌そのものによって」云々と説くのである。

「それらの供養を各自の位置に置くべし」というのは、嬉等の印を結ぶとき、嬉等

の仕草を瑜伽によって観修することがそれで、嬉等の位置に意をもって安立する

ことで、他は印を結ぶべきである。
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釈友 （P 155a7~, D 132b2~）

念誦の儀軌と悉地の儀軌を説き終わって、お招きした諸尊にお戻り頂く儀軌を

示さんがために、「次に、秘密供養」云々と説くのである。「次に」というのは、そ

の後すぐにであって、お招きした諸尊をお戻り頂くために（P 155b）更に供養する

べきである。どのように供養するかとならば、「秘密の供養を誦して」と説くので

ある。諸々の供養のうち、［内の］秘密であるならば、「秘密供養」である。それ

はまた、供養は八種であると説くのは、その秘密は曼荼羅のために集まったので

ある。それを「誦す」とは、それを言うことである。

「四の秘密供養をなしなさい」というのについて、四の秘密供養とは、嬉女等の

四供養である。香等の諸供養は、薫香等、外の供養の資具が存在するけれども、嬉

女等は、外の資具としては見ることはないので、そのようなものを除いて、他に

供養しなさいと言っても、誰も判らない。それ故、「秘密の供養」と言われるので

ある。花等は、言うまでもなく、牧牛者の妻（ba lang rdsi’i chung ma）等々におい

ても有名である（？）。それ故、嬉女等について、「秘密の供養」の語と説くのである。

「秘密の供養を宣べて」と説くとき、その秘密の供養は（D 133a）どのようにすべ

きか判らないので、それ故「この金剛の讃歌によって歌詠して」と言うのである。

「金剛の讃歌」とは諸々の金剛の讃歌であって、一切の仏・菩薩の［讃歌］である。

さらにまた、金剛の讃歌であり、世尊・菩提心［でもあるもの］が金剛の讃歌で

あり、讃歌とは、まさに功徳を奏でることである。「この」というのは、次に言う

ことである。「歌」とは、グラーマラガ（grå ma ra ga ?）等の暗誦である。「歌うこと」

とは、声を出すことである。

今は、「オーン」云々とは、秘密の供養を示す。「金剛薩埵」とは、世尊菩提心

である。それの「摂受」（P 156a）とは、「正摂受」であって、曼荼羅等に入るこ

とを始めとなすことによってである。このように摂受があるならば、金剛宝は無

上となる。「宝」とは、世間と出世間の一切の勝れた財宝を施与することと、一切

の貧窮を断滅することである。それが信心の摩尼宝珠においてなされると意味さ

れており、金剛を自性とする者が菩提心によって、信心の摩尼宝珠を加持するな
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らば、金剛宝となり、一切の勝れた安楽を生じるならば無上ともなり、それより

確実に生じる宝部にもなるであろう。そこで生起したその菩提心を加持するなら

ば、信心の摩尼宝珠は清浄となる。

次に、「金剛法の歌詠によって」というのについて、「金剛法」とは、仏・菩薩

たちのであるならば「金剛法」である。さらにまた、空性の智の金剛より生起す

るならば「金剛法」である。また、金剛のような法であるならば「金剛法」である。

真言の行などは、大乗の諸法たる異論（phas kyi rgol ba : paravåda）によって動揺

させられるものではない（D 133b）からである。それを歌詠することが、諸法にお

ける十種の成就の「金剛法の歌詠によって、金剛業をなすであろう」というので

あって、金剛などの業であるならば、「金剛業」であって、仏・菩薩たちが無上の

菩提に御心を生じて、信心の摩尼宝珠など、すなわち、菩提の支分の摩尼宝珠を

清め、大乗の法の十種の（P 156b）成就によって歌を歌い、自他の相である無上

なる御業をなすように、そのように、汝も天と人の集まり、それらに対して金剛

の諸業をなすであろうと示したのである。それは、天と人などに対して、歌詠す

ることの方便の法を示したのである。

金剛嬉女などの四印と金剛歌という讃歌の語である四句よりそれぞれの句とそ

れぞれの印とを結合して、次第に供養すべきであり、それが仏・菩薩たちの［供養］

であると知るべきである。

「金剛舞は手を合掌し」というのは、前に説き終わった。香等の印の状態より、金

剛舞の虚心合掌をもって、香等を意をもって捧げて、香等によって内の曼荼羅を

供養すべきである。次に、その外の曼荼羅を同様に供養して、それらの印をそれ

ぞれの位置において安置すべきである。

覚密 （P 42a4~43a2, D 38a7~39a5）

四種の秘密供養の儀則がなされるべきである。また、そのために最初に供養の

三摩地を現前すべし。すなわち、その相は、

「普（D 38b）賢を欲する我は、一切有情に安楽を与える者にして、金剛薩埵

の三摩地に住し、供養するならば悉地を得るであろう」1（H2660）
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と説かれている。「金剛薩埵」というのはまた、親近の相であって、歓喜を生ずべ

き他の薩埵たちに対してもふさわしい。

次に秘密供養（四智讃）を誦して、金剛舞の瑜伽によって、二金剛拳を腰の両

脇に慢の仕草を伴って置き、言われるままの菩提心の功徳を念じることを先にな

し、そこに於いて、喜びを生じて信を増長することと、身毛竪立等を先になし、密

かに曲げて（ldem bag can du ?）、頭を左に傾けるべし。これは金剛 låsye（嬉）の

羯磨印で、その心呪は以下である。oμ vajralåsye / oμ vajrasattvasaμgraha / 

vajraratna anuttare / vajradharmagayane / vajrakarmakaro　bhave / というの

が秘密供養であって、四の秘密供養分においても、それぞれの心呪を伴って誦す

べきである。

次に舞をなして、金剛鬘の羯磨印（P 42b）を結んで、以前に説いた秘密供養そ

のものを誦して「陀羅尼と解脱など、一切如来の功徳の華鬘の集まりが自と一切

有情に生ぜんことを」と思って、二金剛拳をもって自の頭頂に鬘の仕草で結ぶべ

きである。また、心呪は以下である。oμ vajramåle。

次に同様に、秘密供養を誦して「一切の生類に対して深甚にして広大なる経巻

を説くことなどが生ぜんことを」と思って、二金剛拳をもって自の口より語を述

べる仕草でなすべし。これは金剛歌の印であって、その心呪は以下である。oμ 

vajrag¥te。

次に同様に、秘密供養を誦して「幖幟と種々様々な威儀を一切の生類に対し

て、確実な語で語ることにおいて巧みであり、剣等の（D 39a）種々様々な三昧耶［形］

を手にして、生類のために成就することに巧みな者に、私の身体はならんことを」

と意に思って、金剛舞の仕草で頭頂に於いて合掌す。これは金剛舞の羯磨印であ

って、その心呪は以下である。oμ vajran˚te。

そこにおいて、以下が金剛舞の方法を示したのである。左の金剛拳を前に仰向

けて置き、その上に右の［拳］を下に向けて置く。［そして］その左の金剛拳を右

の小指などの一切の指を解く仕草で旋転し、その右手もまた同様に、密かに曲げ

て（ldem bag can du ?）金剛拳になし、同様に、左の拳を旋転して左頬を恭敬す

（bkur ? 置く？）。次に同様に、舞をなして二度旋転し、右頬を恭敬す（bkur ? 置く？）。
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次にまた同様に、舞をなして虚心合掌になすべきである。以上が金剛舞の次第で

ある。このようにこれは八種の供養を要略して（P 43a）一切の瑜伽者の共通を示

したのである。この供養の儀則によってまた、増益せんと欲する者、その者は羯

磨曼荼羅に説くところの諸尊の羯磨印の明呪によって供養するのである。それら

はまた、タントラ自体より知るべきである。以上が供養の儀則である。

【訳註】1　H2660　tatredaμ tathågatakulakarmasamayaguhyasiddhitantram //

42） samantabhadrakåmo ’haμ  sarvasattvasukhaprada˙ /

	 vajrasattvasamådhistha˙  p∑jayan siddhim åpnuyåd //

そのうち、これが如来部の事業三昧耶の秘密悉地の教理である。

	 普賢［大菩提心］を欲せる我は　一切有情に安楽を与える者なり 

	 金剛薩埵の三摩地に住し　供養するならば悉地を得るであろう。

施護 	 如來部羯磨三昧祕密成就敎理

	 我此妙欲普賢性　常施一切有情樂　金剛薩埵等持門　卽得供養法成就

	 此佛所説妙欲法門（大正蔵 18・435b）

5）一切如来成就・金剛禁戒（決定要誓密語）
H315　1次に、［阿闍梨は］「一切の［弟子は］出来うる限り供養せよ」と［言

うべし］。［阿闍梨は］一切の如来たちに［弟子たちを］紹介して、［弟子の］求め
に従って、香等によって供養をなさしめ、［曼荼羅に］引入した［弟子たちを］能
力（収入）に随って、あらゆる滋味・飲食・住居等によって、［また］大曼荼羅に
施与された一切の資具によって満足せしめて、この一切如来の悉地［を象徴する］
金剛禁戒を授けるべし。

まさにこの［金剛杵］は一切諸仏［の体］性なり 2、金剛薩埵の手に住す。
実に、汝もまた常に金剛手の堅固な禁戒を保持すべし。

【訳註】1　「次に、［阿闍梨は］「一切の［弟子は］出来うる限り供養せよ」と［言うべし］」

の一文は、H314 の末尾に位置しているが、H315 の冒頭に移動した。

2　「一切諸仏［の体］性」sarvabuddhatva, sangs rgyas thams cad nyid, 不空 ・
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施護 「一切佛體性」

慶喜蔵（P 193a6~, D 170b6~）

「次に」1 云々について、このように阿闍梨は曼荼羅の一切如来を供養させて、一

切の曼荼羅を出来うる限り供養せよと弟子に勅して、一切の如来部に請うて尋ね

るべきである。

次に供養を勧請して、「［曼荼羅に］引入した［弟子たちを］」とは、ある思い

によって趣入したもので、それらの「能力に随って」とは、財物があることによ

ってである。そのもの（財物）を説くことが「滋味と」（P 193b）云々である。そ

のうち、（D 171a）「あらゆる滋味（P「滋味」欠）」とは、甘い、酸っぱい、しょっ

ぱい等の違いによる区別を有する飲食が「一切の滋味と飲食」である。住するこ

とによるならば「住居」である。ある威儀などの仕草と、歌女等もまた摂せられ

る。滋味と飲食と威儀などの「一切の資具」を大曼荼羅に献ずべし。それら一切

によって随入したものたちを喜ばせ満足させるべきである。このように満足せし

めて、如何になさるべきかとならば、「一切如来」云々と説く。すなわち、一切如

来の悉地であることによって「一切如来の悉地」であって、毘盧遮那等より金剛

遍入に至るまでの大印等を成就することである。その意味での「金剛禁戒」とは、決

定であって、不捨を［象徴する］その金剛［杵］を施与すべきである。「［まさに］
この（’di ; idam）」というのは、自分の掌中にあると説くのである。「まさに［この］

（de ; tat）」というのは、

「菩提心なるもの、それは金剛である」2

と世尊によって説かれているものである。「それ（’di）」とは何であるかとならば、「一
切諸仏の［体］性」と説くのである。「一切諸仏の体性」であることによるならば、仏

性であり、その（‘di）金剛［杵］は五仏の自性である。という意味である。「金剛
薩埵の手に住す。汝もまた常に保持し」というのは、何とならば、一切諸仏のそ

の金剛杵は、金剛薩埵の手の中に住するからである。それ故、その名跡を獲得す

るために、汝によっても常に保持されるべきである。それが何の禁戒であるかと

ならば、「金剛手の堅固な禁戒」と説くのであって、それは、金剛手の（P 194a）
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禁戒は不壊であり、堅固である［からである］。

【訳註】1　「次に」（de nas ; tata˙）とあるが、H315 では末文に位置している。チベ

ット訳は、N にはあるが、P、D は欠けている。

2　「菩提心なるもの、それは金剛である」chang chub sems gang de rdo rje（VÍ D 

149b1）、北村 p.22。

釈友 （P 156b5~, D 133b6~）

次に阿闍梨は供養をなして、弟子たちに対して「汝等すべてもまた、曼荼羅に
おいて能う限り供養せよ」と言うべきである。「能う限り」というこの語を示すの

は、何らかの持する所の印、それによって諸々の印の供養をなせ、何らかの印が

思いつかない者、その者は香等による供養によってなせ、ということである。こ

のように香等によって供養を随意になした（D 134a）後、一切如来に対し勧請する。

どのように勧請するのかとならば、次のように、これらの有情は食べることと飲

むことにあって、食べ物と飲み物を渇望している。この渇愛によって世間の曼荼

羅である悪趣の門となる、それらに入ることとなる。そこに於いて（P 157a）また、「食
べることと飲むことなどがある」と世尊が以前に立義（dam bcas ; prtijñå）をなさ

った。それによるならば、ここでは、施された食べ物など、それらに対し、「施与
して下さい」と勧請すべきである。「このように［曼荼羅に］入った者たち」とい

うのは、各々の思いによって［曼荼羅に］入ることである。

次のように示す。すなわち、食べ物や飲み物などを欲して入った彼等に対して

は、それぞれのものによって満足させるべきである。誓誡等によって無上正等菩

提を希求する者、彼等に対しては、そのような実事（飲食物）に対し欲することは

ないと、以前に分別して説き終わっている。それに依るならば、一切に於いて食

べ物や飲み物などを布施しないのにふさわしくないことはない。「能力に随って」

というのは、所有するものでである。「一切の滋味」というのは、飲み物等によっ

てである。「飲食」というのは、飲み物と食べ物である。「住居」とは、歌や舞等

によってである。「一切の資具」というのは、衣・傘・瓶等によってである。「満

—138—



『金剛頂経』和訳 ㈨ 完（髙橋）

（46）

足させて」というのは、喜ばせることである。このように諸尊の供養と弟子たち

を満足させて、今は「一切如来の悉地金剛禁戒を授ける」というのであって、「一
切如来」とは、仏と菩薩たちである。かれらの悉地であることによって「一切如
来の悉地」である。その（D 134b）幖相を誰かある者が持して、阿闍梨曼荼羅等

の事業をなすことであって、［その幖相とは］三股金剛杵（rtse gsum pa’i rdo rje）

であり、その禁戒が金剛禁戒であって 1、常に保持するものである。

どのように授けるべきかとならば、（P 157b）「これこそは（idaμ tat）一切諸
仏［の体］性なり」云々の句に依るのである。「これ（’di ; idaμ）」というのは、掌

に住するものである。「こそ（de ; tat）」というのは、金剛薩埵の掌に安住する

ものであるのが「こそ（de）」である。「一切諸仏の［体］性」とは、一切諸仏の

因そのものであるが故に。「汝もまた常に保持す」というのは、弟子に対して言う

ことである。何のためかとならば、その所以は、これは「金剛手の禁戒は堅固で
ある」ということである。次のように示す。すなわち、これは世尊金剛手が一切

の暴悪なるものを調伏なさることに於いて、不壊の禁戒なのである。このように、阿

闍梨は告げるべきであって、弟子もまた、金剛［杵］を執るとき、次のように説

かれる心呪を誦すべきである。これは事業の金剛［杵］2 である。灌頂のときの金

剛杵なるもの、それは智の金剛［杵］である。

【訳註】1　「その禁戒が金剛禁戒であって」P de’i brtul zhugs ni / rdo rje brtul 

zhugs te, D de’i brtul zhugs te（「その禁戒であって」）P をとる。

2　「事業の金剛［杵］」las kyi rdo rje 羯磨金剛杵（十字金剛杵）のことではないであ

ろう。事業すなわち、遍入の所作の観修。

H316　T oµ sarvatathågatasiddhivajrasamaya ti≈†ha e≈a tv 

ådhårayåmi vajrasattva hi hi hi hi h∑µ //

	 オン　サラバタタギャタ　シッヂバザラサンマヤ　チシュタエイシャ

　　　　　　　　トバ　ダラヤミ　バザラサトバ　キ　キ　キ　キ　ウン //
	 （オーン　一切如来の悉地［を象徴する］金剛三昧耶（形）よ　立て
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	 まさに吾は保持せん　金剛薩埵よ　ヒ　ヒ　ヒ　ヒ　フーン）

そこで、［阿闍梨は］一切の［弟子たちに］再びまた、「いかなる者に対しても
語るべきでない」と、誓いの心呪（H245 Y）を述べるべきである。

慶喜蔵（P 194a1~, D 171a7~）

次に、弟子は自分の頭に金剛［杵］を置いて、「oμ sarvatathågata」云々の

真言を誦すべきである。

釈友 （P 157b4~, D 134b4~）

「そこで、一切」云々によっては、また以前に説いた誓いの心呪（H245 Y）そ

のものを示すのである。このある者を思って、曼荼羅に入ることなく、三昧耶を

得ることなき者たちにたいしては、いかなる印をも示すべきではない。再び去る

ことを請う等の儀則の集まりは除くと分別することなかれと見なして？、再びま

た、誓いの心呪を示して授けよと説くのである。終わりに誓いの心呪を授けるこ

とによって、次のように示す。すなわち、「たとえ僅かであっても説くことなかれ」

と言うのである。

6）撥遣・奉送聖衆真言

三十七尊の四印は各自の三昧耶印によって解くべきを説く。
H317　次に、引入せる［弟子たちを］下がらせて、一切の如来たちに報告すべし。

薩埵金剛の印を結んで、上方に解くべし。そしてこの心呪を唱えよ。

U oµ k˚to va˙ sarvasattvårtha˙ siddhir dattå yathånugå /
gacchadhvaµ buddhavi≈ayaµ punar ågamanåya tu //

vajrasattva mu˙ //

	 オン　キリトバ　サラバサトバ　アラタシッヂ　ダタ　ヤタドギャ
		  ゲッシャドバン　ボダビシャエン　ホナラギャマダヤト　
		  バザラサトバ　ボク //
（オーン　御身らは　あらゆる有情利益をなしたまい　［それに］ふさわしい悉地が
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与えられた　御身らは本国（仏国土）に戻りたまえ　そして再びお出で下さらんこ

とを　金剛薩埵よ　ムフ）

このように、一切の曼荼羅においてなすべし。［その際の］解［印］は三昧耶
最勝印において［なすべし］。

慶喜蔵（P 194a1~, D 171a7~）

「一切の如来たちに報告すべし」というのは、

『（D 171b）世尊・一切如来よ、我は異生（凡夫）であり、儀軌の増上やあらゆる

欠陥をなしたとしても、それら一切を我に対し堪忍したまえ』

と言うべきである。このように報告して、金剛薩女の印を結び、口を上に示して

［印を］解き、「オーン汝は」云々とさらに唱えなさい。「オーン　汝らはあらゆる
有情利益をなしたまう」というのは、汝は有情利益を劫波の間、如実になすなら

ば、あらゆる有情利益をなしたので、熏習などの相を有するのである。「ふさわし
い悉地が与えられた」というのは、習気をこのように薫ずる理趣と随順するのが

「ふさわしい」ということである（P は下線部分を繰り返すが削除する）。ゆえんは、劫

波の間、如実に熏習することと、ふさわしい悉地が与えられた。それによって、汝

はあらゆる有情利益をなしたこととなる。「仏国土に戻りたまえ」というのは、諸

仏の国土が「仏国土」であって、有情利益と法界である。「そして再びお出で下
さらんことを」というのは、私がお招きした時、その時あなたはやって来てくだ

さいということである。「このように、一切の曼荼羅においてなすべし」というの

は、色の曼荼羅より始めて、一切部の曼荼羅に至るまで、このように説かれた（P 

194b）儀則、その一切がなされるべきである。「三昧耶最勝印」とは、毘慮遮那如

来等の諸印である。それらを結んでから解くべきであって、「生起した諸印がある
が、それらをそれぞれ解いて」（H309 : tatrådita eva yato yata˙ samutpannå mudrå 

tåµ tatra tatraiva muñced anena h˚dayena）とは、以前に説いた三昧耶印等によっ

て解くべし。このように示して、「曼荼羅の中央に軌則に随って入り」（H203-2 : 

upavißya yathånyåyaµ  ma∫∂alasya tu madhyata˙ / 不空 「如敎應安坐　於曼荼羅中」）

というのから始めて、「外の曼荼羅の［框の］所に、大薩埵たち（賢劫十六尊・賢劫
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千仏）を安立すべし」（H206-14）: båhyama∫∂alasaµsthe≈u  mahåsattvån niveßayet // 

不空 「安立於外壇　應畫摩訶薩」）というまでに、（D 172a）それによって、①曼荼

羅と、②真言と、③印契と、④守護と、⑤鉤召と、⑥念誦と、⑦観修と、⑧護摩

の真実を示したのである。

①曼荼羅［の真実］とは影像のあるものと、影像のないものとをここに示した。

②真言の真実は後タントラ（Uttaratantra）に示すのである。

③三三昧耶を観修するとき、諸尊を四印によって刻印するのが印契の真実で

ある。

④自身を守護すること等が守護の真実である。

⑤集めることなどなどが鉤召の真実である。

⑥念誦と⑦観修とは前に承仕することなどの一切の所作であるならば、それら

［念誦と観修］の真実である。

⑧曼荼羅等における護摩の所作が護摩の真実であることを示したのである。

「次に、一切（四印）の印の［四大品］に共通の解［印］の詳細な儀則がある」（H309）

というのから、「金剛手の言葉のように」（H311-2）という経文によって、一切印を

⑨引摂する真実を示したのである。

次に秘密の供養を説いて、「金剛讃歌を捧げて、四種の秘密供養をなすべし」

（H314）というのから始めて、「香等によって供養をなして」（H314）というまでの

経文と、同様に「一切の如来たちに（P 195a）報告すべし」（H317）というのから

始めて、「vajrasattva mu˙」というまでの経文によって、⑩供養から撥遣の相

を有する真実を示したのである。他のものたちは、第九の真実（⑨引摂）はこれら

の境界から離れた経文によって儀軌の真実を示したのである［という］。ある者

は、毘盧遮那を始め金剛遍入に至るまでの自体が三十七真実で、十真実とは別で

あると主張する。ある者は、非理であると［言う］。なぜならば、それらも大印等

の理趣によるならば、大印の中に含まれているものであるので、一方に置かれる

ものではないと（D 172b）言う。また、これら十真実は結果と原因と勝義の真実

の区別によって三種となる。そのうち、義成就等は結果の真実である。それを獲

得する方便は原因の真実である。勝義として原因と結果は非有の真実であるなら
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ば、勝義の真実であると説くのである。また、般若と方便の区別によって真実は

二種となる。［すなわち］、勝義と世俗の真実である。そこにおいて、これら十真

実は勝義として修するものであるならば、勝義の真実と説くのであり、世俗にお

いてはまた、如実に説く区別によってそれらの開顕があることで、それによるな

らば世俗の真実と説くのである。この金剛界大曼荼羅を真実を如実に示したもの

となしたのと同様に、陀羅尼曼荼羅から始めて一切の部においても知るべきであ

るという意味である。

釈友 （P 157b7~, D 134b7~）

「次に」というのは、それに続いてである。「引入せる［弟子たちを］下がらせて」

というのは、引き下がらせることである。引入した者たちの思いを円満して下が

らせるという意味である。次にまた、一切如来（D 135a）を勧請すべきである。（P 

158a）どのように勧請するのかとならば、以前勧請した如くに、

「汝は有情界を哀愍してお言葉を垂れ、曼荼羅を加持して有情の利益をなすな

らば、異生たちで瑜伽に自在を得ない者たちが失念するか、あるいは不完全な資

具等によって僅かながらも過失を犯す、それらを忍受したまえ」

と勧請するのである。［その時は］、金剛薩女の印を結んで、口を上に示して解い

て、曼荼羅の一切の薩埵を解放して、喜ばしき処に行くと思い、タントラに説か

れた心呪「k˚to va˙ sarvasattvårtha˙」云々等も誦すべきである。「汝によっ
てあらゆる有情利益がなされた」というのについて、「汝」というのは、「汝等に
よって」である。一切有情の利益が「あらゆる有情利益」であって、阿闍梨と弟

子たちなどのである。「なす」とは、成就したことである。「ふさわしい悉地が与
えられた」というのは、説かれた如き諸々の善根を成熟させるために、所応に随

ってなすべきであるという意味である。「仏国土に戻りたまえ」というのは、諸仏

の国土であることによるならば「仏国土」であって、諸々の清浄な世間界である。

どうして完全に去らないのかとならば、そこで、「また、お戻り下さい」というの

である。次のように示す。すなわち、有情の利益をなして、所応のごとく戻って

くること、そのようにお去り下さい［ということで］、再びお戻りにならずにお去
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り下さいというのではない。「このように」というのは、ここに説かれたところの

儀則は共通であると言うのである。（P 158b）「一切の曼荼羅において」というの

は、陀羅尼曼荼羅等、後に説くものなどと（D 135b）降三世の儀軌などにおける、曼

荼羅にお戻り下さい等は、共通の儀則であることを知るべきである。「三昧耶最勝」

云々においては特にこれがあるのである。それぞれの曼荼羅において、三昧耶最

勝の印をそれぞれ生じ、そのそれぞれを口の上に示して解くならば、曼荼羅の薩

埵たちは解放されるものとなるのである。

H318　一切如来の大乗を現証する大儀軌王より金剛界大曼荼羅の詳細な儀則終

わり。

慶喜蔵（P 195a8~, D 172b4~）

「一切如来の大乗」とは、毘盧遮那と大毘盧遮那の（P 195b）相である。それを

「現証する」とは、了知して証得する意味である。それから生じるところの儀軌（P

欠）それが「儀軌（rtog pa）」であって、それは「毘盧遮那の大印である」という

のから、「それが遍入の大印である」云々である。大印等を観察する理趣そのもの

によって他の儀軌を圧倒して、飾って燃え上がるのが「儀軌王」である。その儀

軌王より「金剛界大曼荼羅の詳細な儀則終わり」というのは、円満することであ

るという意味である。

金剛界大曼荼羅の註釈終わり。

釈友 （P 158b3~, D 135b2~）

「一切如来」とは、仏と菩薩たちである。それら一切如来の「大乗現証」とは、そ

れを覚智（thugs su chud pa ; adhigata）することである。「大乗」というのについ

て、諸々の大なる乗り物であって、「大」とは、仏と菩薩たちそのものである。「乗
り物」とは、それによって行くことをなすのによるならば、「乗り物」であって十

地である。あるいは、趣向すべきものであることによるならば「乗り物」であっ

て、［向かうところは］仏地普賢である。それによるならば、菩薩の道で果を有す
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ることにおいて「大乗」といわれる。それを示すべき経典についても「大乗」と

いわれる。それによるならば「一切如来の大乗現証」といわれるのであり、その「大
儀軌王より」というのは、世尊普賢が悉地のために、ここに観察した諸々の儀則

が「儀軌」であって、儀軌でもあって大でもあるならば「大儀軌」である。他の諸々

の儀軌より極めて最勝であるならば「王」である。そのために「それより」である。

「金剛界（P 159a）大曼荼羅」というのは、金剛界菩薩によって観察された曼荼羅

であることによって「金剛界曼荼羅」である。この儀則は方便であって、何者か

がこれを成就したのである。「詳細」とは、その分別である。

真実摂の詳細を説く『コーサラの荘厳』より金剛界大曼荼羅の註釈終わり。

付記
長期に亘ったがこれで一応『初会金剛頂経』・不空訳『金剛頂一切如来真実摂

大乗現証大教王経』「金剛界大曼荼羅広大儀軌品」の翻訳を終えた。長期の連載

を許可された当局に対し深甚の謝意を表するものである。当初は慶喜蔵の註釈を

すべて載せるつもりであったが、遠藤祐純先生が膨大な著作（「『金剛頂経』和訳 ㈠」

『豊山学報』第 60 号、平成 29 年「Bibliography」を参照されたし）を刊行され、その

必要性はなくなった。ただ私なりに訳したものを必要に応じて載せた。翻訳も稚

拙、訳註も中途半端なものになったことは浅学のいたすところで恥じ入るばかり

である。最後に一つだけ我々にとって尤も重要な四智讃（四智梵語）について触

れておく。

四智讃について
真言読み
おんばざらさとばそうぎゃらか　　oµ vajrasattvasaµgrahåt 

ばざらあらたんのうまどたらん　　vajraratnam anuttaram

ばざらたらまぎゃやたい　　　　　vajradharmagåyanair

ばざらきゃらまきゃろはんば　　　vajrakarmakaro bhava
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まず、蛇足ではあるが漢・梵・蔵の資料を上げておく。

不空訳（大正蔵 18・223a）

次説四種祕密供養。應作以此金剛歌詠眞言　

S 唵嚩日囉（二合）薩怛嚩僧蘗囉賀　　嚩日囉囉怛那麼努怛w
　嚩日囉達摩誐耶奈（引）　　嚩日囉羯磨迦嚕婆嚩

施護訳（大正蔵 18・359a）

復次宣説四種祕密勝供養事。以金剛歌而爲歌詠。彼彼大明曰

唵（引）嚩日囉（二合）薩埵僧屹囉（二合）賀（引一句）

嚩日囉（二合）囉怛那（二合）摩耨多

F

（一句）

嚩日囉（二合）達哩摩（二合）誐（引）野迺（一句）

嚩日囉（二合）葛哩摩（二合）葛嚕婆嚩（一句）

金剛智訳１（大正 18・248a）

然後以金剛言詞。應作歌詠頌曰。
金剛薩埵攝受故　得爲無上金剛宝　金剛言詞歌詠故　願成金剛勝事業

然して後に金剛言詞を以て、応に歌詠を作すべし。頌に曰く、

金剛薩埵の摂受の故に　無上の金剛宝と為ることを得

金剛言詞を歌詠するが故に　金剛の勝れたる事業を成ずることを願わん

金剛智訳２（大正 18・253b）　 

如上供養。復以金剛讃歎密語。作四種密供養法已。誦此伽他曰。
金剛薩埵攝授故　得成無上金剛寶　今以金剛法歌詠　願爲我作金剛事

上の如く供養して、復金剛讃歎の密語を以て、四種の密供養の法を作し已

て、此の伽他を誦じて曰く、

金剛薩埵摂授の故に　無上の金剛宝を成ずることを得

今金剛法の歌詠を以て　願わくは我が為に金剛の事を作したまえ
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H314　tata˙ p∑jåguhyamudråm udåharan, guhyap∑jåcatu≈†ayaµ kåryam, 

anena vajrastutig¥tena gåyan //

oµ vajrasattvasaµgrahåd  vajraratnam anuttaram /

vajradharmagåyanaiß［ca］  vajrakarmakaro bhava //

サンスクリット和訳

次に、供養の秘密印を宣べて、この金剛讃歌を唱えつつ、四種の秘密供養を

なしなさい。

オーン　金剛薩埵の摂受のゆえに　金剛宝は無上なり 

　　　　金剛法の歌詠によって　［汝は］金剛事業をなすものであれ

チベット訳

de nas gsang ba’i mchod pa brjod cing rdo rje’i bstod pa ’dis glu brangs 

te gsang ba’i mchod pa bshi bya’o /

/ oµ rdo rje sems dpa’ bsdus pas na /  / rdo rje rin chen bla na med /

/ rdo rje chos ni blu blangs pas /  / rdo rje las ni byed par ’gyur //

次に、秘密の供養を宣べて、この金剛の賛歌によって歌を歌い、四の秘密の

供養をなしなさい。

オーン　金剛薩埵の攝受によるならば、金剛宝は無上なり

　　　　金剛法の歌を歌うことによって、金剛業をなすであろう。

慶喜蔵・ 釈友 ・ 覚密  は本文を参照されたし。

奠
てん

供
ぐ

と言って法会の最初に四智讃・大日讃・本尊讃の三讃を唱えるのが本儀で

あるが、四智讃は普門総徳の讃であるので必ず用いられる。四智讃の出典はこの『金

剛頂経』と『時処軌』（不空訳『金剛頂一字頂輪王瑜伽一切時処念誦成仏儀軌』）に求め

られる。四智讃の名称は、『金剛頂経』ではサンスクリットは vajrastutig¥ta、チ

ベットは rdo rje bstod pa’i glu（金剛讃歌）とある。不空訳は「金剛歌詠真言」「金

剛讃詠」、施護訳は「金剛歌」とする。『時処軌』では「金剛歌」、金剛智訳『略出
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念誦経』では「金剛言詞」あるいは「金剛讃歎密語」とあり、法賢訳『七巻理趣経』

には「金剛歌 rdo rje glu」（大正蔵 8・816b2）と称するが、詳しくは「一切如来部

最上秘密入三昧金剛歌」（de bzhin gshegs pa thams cad kyi rigs kyi mchog tu gsang 

ba’i dam tshig gi ’jug pa’i rdo rje glu’i mchod pa（D No.488, 232b4）: sarva-tathågata-

kulaparamaguhyasamayapraveßavajrag¥tap∑jå ?）という。なお、四智讃は 不空 ・
施護 では音写語であり、金剛智は二種の漢訳を上げる。チベット訳は音写では

なく翻訳である。すべて詩型であるが、サンスクリットは韻律が不調である。

四智讃について、事相上から諸師によって説明されている。ちなみにいくつか

資料を上げてみると、

①内山正如『新義声明大典』平間寺出版部、大正 6年
②田中海應『秘密事相の解説』鹿野苑、昭和 37年。第二部「十八道行法」（p.142）

③栂尾祥雲『秘密事相の研究』密教文化研究所、昭和 34年。二「十八道の印言」
（pp.313~314）

④高井観海『密教事相大系』藤井佐兵衛、昭和 51年三版、初版昭和 28年。
第四章「十八道」（pp.188~189）

⑤小田慈舟『小田慈舟講伝録』第三巻、東方出版 2002年。「西院流　四度伝

授記　十八道次第」（pp.102~103）

などがあるが、煩瑣となるので、代表して②田中海應師の説明を上げてみる。

次四智讃　金剛合掌

上来已に供養畢るが故に、今本尊の徳を讃歎して愛護を請求するのである。四

智具足の大日如来を讃歎するのである。

〔句義〕オン　バザラサトバ（金剛有情）ソウギャラカ（摂受故）バザラアラタン

ナウ（金剛宝）マドタラン（得為無上）バザラタラマ（金剛法）キャヤタイ（歌詠故）　バザラ

キャラマ（金剛業）キャロハンバ（願成）

四個のバザラは即ち本尊の四智なり。謂く、金剛有情摂受故得為無上金剛宝金

剛言詞歌詠故願成金剛承仕業なり。

—128—



『金剛頂経』和訳 ㈨ 完（髙橋）

（56）

金剛薩埵の摂受によるが故に（大智）

金剛宝は無上なり。（三昧耶智）

金剛法の歌詠によりて（達摩智）

金剛の事業を為すものとならんことを（羯磨智）

四智はまた内の四供を表す。

東　嬉　阿閦　大円鏡智　金剛智

南　鬘　宝生　平等性智　灌頂智

西　歌　弥陀　妙観察智　蓮華智

北　舞　不空　成所作智　羯磨智　

そのほか、他書には印契の説明などがあるが割愛する。

これらは、すべて『時処軌』を典拠としている。ちなみに『時処軌』の相当箇

所を以下に書き下しのみ記す。

不空訳『金剛頂一字頂輪王瑜伽一切時処念誦成仏儀軌』（大正蔵 19・324a15~）

次に嬉戯の密言を誦し、印は前の印（「作金剛合掌（324a13）當心左低身」金剛

合掌を作し、心に当てて左に身を低れよ）を用いよ
oμ vajra［sattva］saμgraha（悉曇文字をそのままローマナイズ。以下同）

唵　嚩日羅（二合諸同）薩埵僧（上）1囉（二合）賀

金剛掌を改めずして　　臂を合せ舒べて額に安ぜよ

即ち是れ花鬘を献ずるなり　　清雅の調をもって此れを称
とな

えよ
vajraratnam anuttaram

嚩日羅（二合）囉怛曩（二合）麼弩÷（上）

F

前の印を臍
ほぞ

より　　漸く上げて口に至して写せ

是れ歌を奏するなり、即ち誦せよ
vajradharmagåyada
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嚩日羅（二合）達磨誐（去）也奈

心に当てて右に旋転し　　金剛合掌し已って

復た頂上に安ぜよ　　金剛舞を進むると名く

前誦の如く復た唱えよ
（324b）vajrakarma［ka］ru bhava

嚩日羅（二合）羯磨迦路婆嚩

是の秘密瑜伽の歌詠讃を陳べることに由って

如来を歎揚するが故に　　成仏すること尚お難からず

況んや諸の成就を求めんをや　　応に知るべし、何を以ての故に

所謂る一切の楽は　　婆伽梵・

金剛薩埵の楽に如かず　　是の故に速かに成就す

興味深いことにインドの注釈者たち、 覚密 ・ 釈友 ・慶喜蔵  等も『時処軌』

と同じ解釈をとっていることである。三者の註釈は本文を参照されたし。 覚密

と 慶喜蔵  の説明によれば、四句の讃の冒頭に四秘密供養（嬉・鬘・歌・舞）の心

呪を伴うことが述べられている。付き合わせると以下のようになるかと思われる。
oμ vajralåsye / oμ vajrasattvasaμgraha / 

oμ vajramåle / vajraratna anuttare / 

oμ vajrag¥te / vajradharmagayane / 

oμ vajran˚te / vajrakarmakaro bhave /

これは四智讃の四句を唱えるとき、嬉・鬘・歌・舞の印契を結ぶことに通じている。

また、アーナンダガルバの『金剛薩埵成就法広次第』によれば、次のようにある。
91　供養（四智梵語）

y oμ vajrasattva h∑μ /

という〔真言〕にて閼伽水を（61a）を捧げて、以前の如く自の三昧耶の印にて

成就して、法と羯磨と大印等によって刻印して、額にて頂礼し、唱えるべきも
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のを唱えて、再び閼伽水を捧げ、花等の五資具によって供養して、

（1）唵　金剛薩埵摂受の故に、金剛宝は無上なり

	 金剛法の歌詠によって、金剛業をなすものとなれ。（H314）

という金剛歌（奠供）を詠じて、各々金剛の舞をなし、嬉等の八種の羯磨印と、

z vajralåsya  vajramåle  vajrag¥ti  vajran˚tya

　 vajradh∑pe  vajrapu≈pe  vajråloke  vajragandhe /

という心呪等によって供養すべきである。
92　八供養の印

次に、二金剛拳より生じた羯磨印は〔以下である〕。

（1）金剛慢の仕草によって意躍動して礼すべし（嬉）。

髪を結び（鬘）、口より散じ（歌）、旋舞（舞）して掌を合わせ頭頂に置く。（H289-9）

（2）〔二拳を並べ〕下に散じ（香）、上に散じる（華）。大指を並べ立てる（燈）。

塗香にて塗る仕草にす（塗）。〔これら八種の〕供養の印を了解すべし。
（拙稿「アーナンダガルバ作『金剛薩埵成就法広次第』和訳」『豊山学報』第 40 号、平成 9 年）

これによれば、秘密供養（八供養）の心呪は四智讃の後に唱えるとある。我々の

四度次第によれば、多く四智讃のあとに普供養の真言が唱えられるが、それと軌

を一にしていると言えるであろう。

以上事相面からも興味深いところがあるが筆者のよくするところではない。

終わりに一言呈すれば、この四智讃は金剛界曼荼羅を表しているといえる。

金剛薩埵は阿閦如来（菩提心）の四親近の筆頭、金剛宝は宝生如来（布施波羅蜜）

の四親近の筆頭、金剛法は無量寿如来（般若波羅蜜）の四親近の筆頭、金剛業は

不空成就如来（精進波羅蜜）の四親近の筆頭、この四者で金剛界曼荼羅の基本で

ある四部の曼荼羅を形成しているのである。直訳では意を尽くせないところが

ある。拙訳を三種ほど試みた。四智讃を唱えるときのよすがともなれば幸甚で

ある。
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拙訳 1	 金剛薩埵を象徴とする菩提心を獲得し、大円鏡智を具え

	 無上なる宝冠をもって三界の法王として灌頂され、平等性智を得た。

	 妙観察智をもって仏法を敷延させることにより、

	 様々な所作をなし、あらゆる人々の願いを満たす者とならん。

拙訳 2	 遍く行き渡る慈悲心（普賢大菩提心）をもって、

	 宝珠が宝を雨降らすが如く布施行を実践し、

	 般若の智を磨き、教化に励み、

	 一切衆生を救済するに、決してくじけることなく精進するものであれかし。

拙訳 3	 汝は金剛薩埵として［仏位を継承する］

	 無上の灌頂を受け、［四智を］獲得した。

	 ［これより以後］真実の教えを高らかに布演し、

	 あらゆる手だてをもって、生きとし生けるものの救済に励みたまえ。
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『分別聖位経』について⑶
— 三十六尊の出生と加持得益 —

木　村　秀　明

はじめに

『略述金剛頂瑜伽分別聖位修證法門（分別聖位経）』不空訳一巻は、弘法大師空

海によって「金剛頂経」として扱われた経典の中でも、最も重視されたものの

一つである。『分別聖位経』は本経の前に「序」が付いており、空海はこの「序」

を主要著作にたびたび引用している。そのため、空海の著作を研究する中で「序」

については色々と考察が加えられてきたが、本経についての体系立てた研究は

今までほとんどなされていなかった 1。そこで拙稿 2 において『分別聖位経』本

経の全体を俯瞰してその構造を探り、《序段》《三十七尊出生段》《三十七尊の加
持と得益段》《率都婆段》の 4 段落およびその内にさらに小項目を設定し、各段

落の概要を報告した。さらに別稿 3 において、『分別聖位経』本経の《序段》と『初

会金剛頂経』を比較考察し、《序段》は、『初会金剛頂経』の冒頭の五成就から

一切義成就菩薩の閻浮提における五相成身観による成道と須弥山頂への移動お

よび五仏の成立までを説く部分から直接作られているが、大胆に要約され独自

の解釈が施されていることを示した。すなわち、『初会金剛頂経』では四仏は金

剛界如来と同格の独立した存在とされていたが、『分別聖位経』《序段》は、四

仏を種々の智を蔵している金剛界毘盧遮那仏によって顕現された内在的・従属

的な存在である、と解釈している。そのうえで、閻浮提における五相成身観に

よる成道の物語を完全に省略して、『初会金剛頂経』を大胆に要約している。

このような解釈と要約は、《序段》に続く、『分別聖位経』の主要部分を構成

する《三十七尊出生段》と《三十七尊の加持と得益段》において、後期密教の生
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起次第と究竟次第の原初形態を示すと思われる互いに関連性の高い観想法が説

かれていることに起因すると思われる。『分別聖位経』のこの 2 種の観法は、四

仏を含む 36 尊全てが毘盧遮那仏から出生することが前提となっており、『初会

金剛頂経』の五相成身観とは明らかに異質の観想法である。そこで、『分別聖位

経』は、『初会金剛頂経』を大胆に要約し、毘盧遮那と四仏の関係性を外在的対

等関係から内在的従属関係に切り替え、さらに外在的対等関係によって構築され

ていた五相成身観を説く部分を省略した《序段》を作成した。そしてこの《序段》
を、『分別聖位経』の中核となる《三十七尊出生段》と《三十七尊の加持と得益段》
の前に置き、金剛頂経系の密教としての正統性を担保しようとしたと思われる。

そこで本稿では、《序段》に続くこの《三十七尊出生段》と《三十七尊の加持
と得益段》に焦点を当て、『初会金剛頂経』との関係を検討し、両段の相互の関

連性を検証し、併せてその成立についても考察してみたい。

Ⅰ《三十七尊出生段》〈三十六尊の出生〉と『初会金剛頂経』

《三十七尊出生段》の概要
《三十七尊出生段》は、毘盧遮那仏の自受用智からの金剛界 36 尊の出生が説

かれる〈三十六尊の出生〉が、その大部分を占めているが、〈三十六尊の出生〉は、

以下の様に前後を短い〈挿入文①〉と〈後段との関係〉とで挟まれている。

《三十七尊出生段》	 （T. No.870, Vol.18, 288b19）

	 〈挿入文①〉	 （288b19）	

	 	〈三十六尊の出生〉	 （288b20）

	 	 	 〈四仏の出生〉	 （288b20）

	 	 	 〈四波羅蜜の出生〉	 （288b24）

	 	 	 〈十六大菩薩の出生〉	 （288c13）	
	 	 	 〈内の四供養の出生〉	 （290a2）

	 	 	 〈外の四供養の出生〉	 （290b1）

	 	 	 〈四摂行の出生〉	 （290b29）
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	 〈後段との関係〉	 （291a2）

まず〈挿入文①〉は、

然受用身有二種。一自受用。二他受用。		  （288b19-20）

【書き下し】

然るに受用身に二種有り。一に自受用。二に他受用。

とする短い文である。ここでは、「自受用」の概念を仏身論の範疇で捉えている。

一方これに続く〈三十六尊の出生〉では、「自受用」の語が頻繁に出てくるが、

すべて仏身ではなく智恵、すなわち自受用智を意味している。また〈三十六尊
の出生〉では、仏身ではなく智恵を中心に論旨が展開しており、自受用身や他

受用身の概念が明確に説かれている訳でもない。

このように、〈挿入文①〉は明らかに〈三十六尊の出生〉と異質な存在である。

この〈挿入文①〉については、やはり後段の《三十七尊の加持と得益段》に書

き加えられている〈挿入文②・③〉と共に、稿を改めて、「序」と対照して、仏

身論の視点より論じたい。

なお、最後の〈後段との関係〉は「若依次第（明乙丙欠）説前後有差。（若し次第に依っ

て説かば、前後に差有り）」（Vol.18, 291a2）という短い文である。この一文は、前後の

《三十七尊出生段》と《三十七尊の加持と得益段》両段に説かれる観想法が、相

互に関連はするものの、異なる構造を持っていることを意識して、相違する観

想法を敢えて提示する正統性を主張するために、当所に挟まれたと思われる。

このように《三十七尊出生段》は〈三十六尊の出生〉が中核となっており、

また文量の上からも『分別聖位経』本経の大部分を占めている。そこで以下に

〈三十六尊の出生〉について、特に『初会金剛頂経』との関連に注目して検討し

て行きたい。

〈三十六尊の出生〉の構造
〈三十六尊の出生〉においては、毘盧遮那仏の自受用智から四仏を始めとする

金剛界 36 尊が出生する過程が説かれているが、当所は大きく 2 つに分かれる。

不動如来・宝生如来・観自在王如来・不空成就如来の四仏の出生を説く〈四仏
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の出生〉と、残りの〈四波羅蜜の出生〉から〈四摂行の出生〉までの金剛界 32

尊の出生を説く部分である。

このうち、後者の金剛界 32 尊の出生を説く部分は、『初会金剛頂経』の十六

大菩薩を始めとする金剛界 32 尊の出生が説かれる段落 4 との関連性が当然想定

される。しかし、前者の〈四仏の出生〉は、『初会金剛頂経』に四仏の出生自体

が説かれていないため、『初会金剛頂経』との関連性を、尊格名を除き、まった

く考えることができない。

〈四仏の出生〉
拙稿 3 において示したように、『初会金剛頂経』では、一切如来の受用身が、

自分たちが閻浮提において成道させた金剛界如来（一切義成就菩薩）を須弥山頂

に連れて行き、金剛界如来を加持し、その時点で自ら四仏の姿を現したとし、

この直後に四仏と金剛界如来とによる金剛界32尊の出生を説く段が続いている。

これに対して『分別聖位経』では、拙稿で述べたよう、《序段》において四仏が

毘盧遮那仏によって顕現されたと解釈できるような文言で締めくくられていた。

それを受ける形で当〈四仏の出生〉では、次のように毘盧遮那仏の自受用智か

らの四仏の出生が新たに説かれている。すなわち、

毘盧遮那佛於内心。證得自受用四智。大圓鏡智。平等性智。妙觀察智。成

所作智。

外令十地滿足菩薩他受用故。從四智中。流出四佛。各住本方坐本座

（Vol.18, 288b20-24）

【書き下し】

毘盧遮那佛は、内心に於て、自受用の四智を證得す。大圓鏡智と平等性智

と妙觀察智と成所作智［の四智である］。

［毘盧遮那佛の］外に十地滿足の菩薩の他をして［四智を］受用せしめんが

故に、四智の中より四佛を流出した。［四仏は］各おの本方に住し本座に坐

した。

としている。ここでは、瑜伽行唯識派において転識得智として確立されていた
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大円鏡智等の四智を、毘盧遮那仏が内心において証得した自受用智であるとし、

この四智から四仏が流出したとする。しかし四智から四仏が出生する過程につ

いては一切説かれず、四仏と四智の対応すらも示されず、以下に続く〈四波羅
蜜の出生〉から〈四摂行の出生〉とは対照的である。

また毘盧遮那仏が自己の内証智である四智から四仏を流出する目的は、他者

である十地を満足している高位の菩薩たちに、四智を受用させるため、すなわち

自己の内証智を獲得させるためであるとする。なお、『分別聖位経』ではこの十

地満足の菩薩について、最後の《率都婆段》において密教の諸尊より下位の存在

として 1 回言及されるものの 5、それ以外では十地満足の菩薩は登場せず、金剛

界 32 尊とのより具体的な関係は明示されていない。なお、当《三十七尊出生段》
の〈四仏の出生〉の項では、四智を十地の菩薩に証得させるために四仏が出生し

たとされるが、後ろの《三十七尊の加持と得益段》ではこの四智の証得は、四仏

ではなく、四波羅蜜による加持の得益とされる。そのため四仏と四智と四波羅蜜

菩薩の関係およびそれらと十地の菩薩との関係性も曖昧となっている。

32 尊出生段〈四波羅蜜の出生〉から〈四摂行の出生〉
次に、〈四波羅蜜の出生〉から〈四摂行の出生〉までにおいては、毘盧遮那仏

の自受用智から金剛界 32 尊が出生する過程が、すべて同一形式の文の繰り返し

によって説かれている。すなわち一例として、最初の四波羅蜜の金剛波羅蜜の

出生を説く文を示すと、

毘盧遮那佛於内心。證得① 五峯金剛菩提心  三摩地智。自受用故。

從①五峯金剛菩提心三摩地智中。流出②金剛光明。遍照十方世界。③淨一切衆

生大菩提心。

還來收一體。爲令一切菩薩。受用三摩地智故。成④金剛波羅蜜形。住⑤毘盧

遮那如來前月輪。　　　　　　　　　　　　　　　　　　 （Vol.18, 288b24-29）

【書き下し】

毘盧遮那佛は内心に於て、① 五峯金剛菩提心三摩地智を證得す。自受用の故
なり。
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［その］① 五峯金剛菩提心  三摩地智の中より、② 金剛光明が流出し、十方世界

を遍照し、③  一切衆生大菩提心を淨めた 。
［金剛光明は］還り來って一體に收まり、一切菩薩をして三摩地智を受用せ

しめんが爲の故に、④ 金剛波羅蜜の形と成り、⑤ 毘盧遮那如來の前の月輪に住
した。

となる。四波羅蜜の第二の金剛宝波羅蜜から四摂行菩薩の最後の金剛鈴菩薩に

いたる 31 尊についても、すべて①から⑤の四角で囲った語句を入れ替えただ

けの、ほぼ完全に 6 同一形式の繰り返しの文となっている。論文末に、〈四仏の

出生〉の内容とともに、32 尊出生段の各尊の ①三摩地名  ②光明名 ③光明の得益  

④尊格名 ⑤尊格の位置  の 5 項目を抜き出して一覧表にし、《三十七尊の加持と得
益段》の 尊格の加持による得益 の一覧と合わせて、「表 1　出生段・加持得益段対
照表」として提示した。

Ⅱ 32 尊出生段と『初会金剛頂経』

上記の 32 尊出生段は、基本的には『初会金剛頂経』の 32 尊の出生を説く

段に基づいている。尊格名はほぼ対応し、各尊格の位置関係は完全に一致して

いる 7。『初会金剛頂経』も、32 尊の出生を数種の同一型式の文の繰り返しによっ

て説いている。ただし『初会金剛頂経』の出生過程はかなり複雑であり、『分

別聖位経』はそれを大幅に短縮した型式になっており、細部にはかなりの相違

が見られるが、基本構造は一致していると思われる。両者の構造と内容の細か

い比較検討は後に述べることにして、まずは全体的な大きな相違を確認したい。

まず第一に、既に述べたように『分別聖位経』は 32 尊全てが毘盧遮那仏から

出生したとする。『初会金剛頂経』では、四波羅蜜と外の四供養の 8 尊だけは、

四仏が出生したとされる。なお四仏による出生については、後に検討したい。

第二に、四波羅蜜が十六大菩薩に先駆けて説かれている。『初会金剛頂経』では、

まず毘盧遮那如来が、四仏の前・右・左・後に各 4 人、合計 16 人の大菩薩を出生し、

その後に四仏が四波羅蜜を、毘盧遮那如来の前・右・後・左に、即ち四仏がいる東・
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南・西・北の時計回りの順で出生したとされる。

さらに、『分別聖位経』では、四波羅蜜の第 3 番目の 3）法波羅蜜と最後の 4）

羯磨波羅蜜が説かれる順番が入れ替わっている。毘盧遮那如来 8 に対する四波羅

蜜の位置は変えられていないので、『分別聖位経』では、四波羅蜜は、毘盧遮那

如来の前・右・左・後の順で説かれている。この順は十六大菩薩の各四大菩薩

が説かれる順と同一である。

『分別聖位経』は、前述のように四仏を含む 36 尊がすべて毘盧遮那仏から出

生したとしている。さらにいえば、大日如来を絶対的中心とする体系、おそら

く観想法の体系を中核として構成されていると思われる。そのために 32 尊出

生段においても、中心の毘盧遮那如来から位置的に近い四波羅蜜をまず観想し、

その後に十六大菩薩を観想するとし、さらに四波羅蜜を観想する順序も十六大

菩薩と同じ主尊の前・右・左・後へと揃えたと考えられる。このような順序の

変更は，大日如来を中心としたより整合性のとれた観想法の体系を目指した結

果と捉えることができると思われる。

なお《三十七尊の加持と得益段》では、四波羅蜜の法波羅蜜と羯磨波羅蜜の

順序が元に戻っている。この点については後に述べることにする。

『初会金剛頂経』の尊格出生過程
前述のように『分別聖位経』の 32 尊出生段は、すべて同一型式の文の繰り返

しによって説かれており、『初会金剛頂経』と共通の基本構造を持って対応して

いる。ただし『初会金剛頂経』も 32 尊の出生過程を一定の型式の文の繰り返し

によって説いてはいるが、その型式は単一ではなく、数種に分類できる。また『分

別聖位経』に比べると、遙かに長文であり、複雑である。そこで『分別聖位経』

について考察する準備として、まず『初会金剛頂経』の 32 尊の出生を説く定型

文の分類と構造を以下に確認したい。

『初会金剛頂経』の 32 尊の出生過程を説く定型文は、十六大菩薩を説く型式と、

それ以外の四波羅蜜等を説くものに、大きく 2 つに分かれる。十六大菩薩の定

型文が基準となり、四波羅蜜等の定型文はそれを短縮した構造を保持している
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と思われる。なお、十六大菩薩の中でも、筆頭の 1）金剛薩埵だけは詳細に説か

れており、別格である。さらに残りの大菩薩の中でも、宝生如来の四親近の筆

頭である 5）金剛宝菩薩、観自在如来の筆頭の 9）金剛法菩薩、不空成就如来の

筆頭の 13）金剛業菩薩は、他の 12 大菩薩よりも多少詳しく説かれており、全尊

の定型文を検討する際の基準になると思われる。

そこで筆頭の３大菩薩の中から仮に 9）金剛法菩薩を取り上げ、一応の基準と

したい。

金剛法菩薩の出生過程
『初会金剛頂経』における 9）金剛法菩薩の出生過程を、髙橋尚夫先生の梵文

和訳を基に、以下に示す。なお、出生過程を【1】から【8】の８過程に分け、

項目名を付した。和訳において他の筆頭の 2 大菩薩において入れ替わる語句を

四角で囲い、重要と思われるものには右肩上に任意で名称を付けた。

【1】心真言の出生　　

H88.そのとき世尊［毘盧遮那如来］は、再びまた、観自在大菩提薩埵 尊格名①の

三昧耶より生じる法 加持金剛と名付ける三摩地に入って、この一切如来の
法の三昧耶と名付ける一切如来の心呪（h˚daya-）を自分の胸（h˚daya-）よ
り出した。

vajradharma（金剛法よ！）尊格名②

【2】象徴①の出生
H89.そのときこれが出るや否や一切如来達のそれぞれの胸（h˚daya-）より、

それは外でも無い尊き持金剛なのであるが、金剛薩埵の三摩地は、自性清浄

なる法と平等であるとの智恵によく通達している  理由が故に、数々の 正法  象徴①の
光線となって出た（saμv˚ttå˙）。

【3】象徴②の出生

これら 正法 象徴①の光線によって一切の世間界は照耀され、 法界より成るも
のとなった。

H90.またそのすべての 法界 は世尊毘盧遮那の御胸に入って、一体となり、
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一切虚空界に遍満するほどの大きさ（pramå∫a-）の大蓮華 象徴②の形（vigraha-）

となって世尊の掌の中に住した。

【4】化仏の拡散

H91.そのときこの 金剛蓮華  象徴② -2 の形より一切の世間界の極微塵に等しい如

来たちの姿が出て、一切の世間界において、 一切如来の三摩地の智と神通  神変

などの一切諸仏のもろもろの神通変化（˚ddhivikurvita-）をなして、

【5】尊格身の出生と讃嘆

金剛薩埵の三摩地はよく観察すること自在である  ことから、また、非常に堅固

であることから、一体となり、 観自在大菩提薩埵  尊格名①の身（vigraha-）あるも
のとなって、世尊毘盧遮那の御胸に住して、この感嘆の語（udāna-）を唱えた。

ああ、実に、我は勝義なり、自然生の本初より清浄なるもの 讃嘆① -aなり。

何とならば、筏にも喩えるべき諸法の清浄が獲得される 讃嘆① -b が故に。
【6】曼荼羅への移動　　

H92.そのときこの 観自在大菩提薩埵  尊格名①の身あるものは世尊［毘盧遮那如来］

の御胸より下って、一切如来達（世自在如来）の前の月輪 曼荼羅の本位に止住するも
のとなって、再びまた、教令を懇請した。

【7】灌頂の拝受

H93.そのとき世尊［毘盧遮那如来］は一切如来の三摩地の智  の金剛と名付

ける三摩地に入って、一切如来の清浄ならしめる  三昧耶［を象徴する］この
金剛蓮華  象徴② -2 を、残り無く余すこと無き有情界の我清浄  と一切の安楽と満

足を受領させんが為に、乃至、一切如来の法の智と神通［という最高の悉地］

の獲得を結果とする為に、この 観自在大菩提薩埵 尊格名①に、正法を転輪するも

のとして、一切如来の法身  の灌頂によって灌頂し、両手に与えた。

一切の如来たちは［彼を］《金剛眼 尊格名③なり 金剛眼 なり》という金剛名灌
頂によって灌頂した。

【8】讃嘆

H94.そのとき偉大な金剛眼 尊格名③菩薩は　　その 金剛蓮華 象徴③を 開敷すること

によって貪欲は清浄にして無染を自性とするものであると観察し仕草つつ、この感
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嘆の語を唱えた。

これこそは、一切諸仏の貪欲の真実を覚悟せしめるものなり。 讃嘆② -a

我であり、我が手に与えられた。法が法に安立せられた 讃嘆② -b なり。

筆頭３大菩薩の出生過程
次に、上記の観自在王如来の四親近の筆頭である 9）金剛法菩薩の事例から、

筆頭の 3 大菩薩の出生過程の定型文の概要を、他の 12 大菩薩との大きな相違を

指摘しながら、確認したい。なお、四波羅蜜等の 16 尊や『分別聖位経』に関連

する重要と思われる事項にも適宜触れることにする。

まず【1】心真言の出生では、毘盧遮那が、尊格名①  が含まれた名称を冠した
三摩地に入り、自身の胸から心真言を出した 9 とする。この心真言は尊格名の呼

格の形であり、ここから尊格名② を回収できる。
ここで出生の流れは実質的に一旦途切れ、この心真言の出生を契機として、

次の【2】から実質的な出生の一連の流れが始まる。なお、この過程は『分別聖

位経』では、毘盧遮那の三摩地智の証得に置き換えられている。

【2】象徴① の出生では、毘盧遮那による心真言の出生を契機として、一切如

来達の複数の胸から（sarvatathågatah˚dayebhya˙）10、象徴① の光線（raßmi-）が出る。

この象徴① の光線は、持金剛（vajradhara-）11 そのものであるともされる。

なお、象徴① の光線は、四親近の筆頭の 3 大菩薩以外の 12 大菩薩では、光線

の語が全て省略され、象徴① がそのまま出る形になっている 12。また四波羅蜜

等の他の 16 尊においては、象徴① の光線が出生する理由を述べる「金剛薩埵の

三摩地は、理由 が故に」の句は省略されている。

【3】象徴② の出生では、この 象徴① の光線が一体に収束して 象徴②となる

経過が説かれる。すなわち、まず象徴① の光線の照射によって、全ての世界が
象徴①の光線に各々同化され、その同化された世界の総体が 13 毘盧遮那の胸に

入ったとする。換言すれば、象徴① の光線は、全ての世界のそれぞれと同化し
た形態を一旦とって、毘盧遮那の胸に入ることになる。次に全世界と同化した

象徴① の光線が、毘盧遮那の胸の中で一体に収束して象徴② となる。さらに、
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この単一体となった象徴② は、今度は毘盧遮那の胸から手の平に移動する。

なお、四親近の筆頭菩薩以外の 12 大菩薩では、象徴① の光線による全ての世

界の同化の過程も省略されている。また、象徴② が広大であることを示す「一
切虚空界に遍満するほどの大きさ」14 の定型句も略されている。12 大菩薩の出

生過程も、この省略された光線と同化の過程および広大を表す定型句を補って

理解するべきかもしれない。

【4】化仏の拡散では、毘盧遮那の手の上の象徴② から、無数の化仏が出生し、

全ての世界において神変 をなす。この神変は、『分別聖位経』の ③光明の得益 お

よび 尊格の加持による得益 との関連性が想定される。しかし、当所の神変は、記
述が短く、十六大菩薩以外では省略されており、情報量が少ない。

なお、四親近の筆頭菩薩以外の 12 大菩薩では、「一切の世間界において」の

定型句は基本的に省略されている 15。

【5】尊格身の出生と讃嘆では、全ての世界に拡散していた無数の化仏が、収

束して一体の尊格名① の身体となり、毘盧遮那の胸に入り、讃嘆① の偈頌を唱

える。この段階に至って始めて当該尊格が 尊格名① の名をもって登場する。

【6】曼荼羅への移動では、 尊格名① の身体が、毘盧遮那の胸から出て、
曼荼羅の本位  に移動する。

【7】灌頂の拝受では、尊格名① は、毘盧遮那から灌頂されて象徴②を授けら

れる。この象徴②は、【3】において出現して、毘盧遮那の手の平に移動し、そ

こで化仏を放出したものである。その化仏が収束して尊格名① の身体が成立した
という経緯があった。

さらに、【7】では一切如来からも金剛名灌頂によって灌頂され、灌頂名であ

る尊格名③を授けられる。

最後に【8】讃嘆では、尊格名③の菩薩が、毘盧遮那から【7】で授けられた
象徴②を用いて何らかの 仕草 を行いながら、讃嘆② の偈頌を唱える。

十六大菩薩出生過程の標準型
以上、1）金剛薩埵を除く四親近の筆頭の 3 大菩薩の出生過程を説く定型文を
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【1】から【8】までの 8 過程に分けてその構造を確認したが、他の 12 大菩薩も

多少省略されているものの、ほぼ出生過程の構造は同一であった。すなわち、他

の 12 大菩薩においては、象徴①が光線の形態をとらずに出現し、【3】における
象徴①の光線による世界の同化の過程が省略されていることが、最大の相違であ

る。しかし、これも象徴①が収束して単一体の象徴②に変わることは同じであり、
他の 12 大菩薩はその変化の過程の説明を簡略化したとも判断できる。この他に、

細かな語句や表現の相違が散見されるものの、基本構造は一致しており、この【1】
から【8】までの構造が 1）金剛薩埵を除く十六大菩薩に共通すると思われる。

また、1）金剛薩埵では、同様に【1】から【8】までの過程をとるものの、【2】
象徴①の出生では、象徴①ではなく月輪が出生し、【3】象徴② の出生において、

月輪から象徴①が出て、それが毘盧遮那の胸の中で象徴②に収束する形式に変化

している。また、【4】の 神変 が「一切如来の大菩薩心を生起すること」16 をは
じめとする 10 項目の列記へと拡張されるなど、全般に亘って説明や表現が増広

されている。しかし、定型文の構造の基本は共通している。

以上のことを整理して、十六大菩薩に共通する出生過程について、その項目

と概要を以下に示す。

【1】心真言の出生

毘盧遮那が、 尊格名① を冠する三摩地に入り心真言（ 尊格名② ）を出す。

【2】象徴① の出生
一切如来の胸から象徴① が出る。

【3】象徴② の出生
象徴① が毘盧遮那の胸に入り、収束して象徴② になり、毘盧遮那の掌に移動
する。

【4】化仏の拡散
象徴② から化仏が出生・拡散し、 神変 をなす。

【5】尊格身の出生と讃嘆

化仏が収束して 尊格名① の身となり、毘盧遮那の胸の中に入り、讃嘆①の
偈頌を唱える。
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【6】曼荼羅への移動
尊格名① の身体が、毘盧遮那の胸から出て、 曼荼羅の本位 に移動する。

【7】灌頂の拝受
尊格名① は、毘盧遮那から灌頂されて 象徴② を授けられる。一切如来から

も金剛名灌頂を授けられ、灌頂名である 尊格名③ を授けられる。
【8】讃嘆

尊格名③ の菩薩が、 象徴② を用いる 仕草 を行いながら、 讃嘆② の偈頌を唱
える。

なお、この出生過程には、 尊格名①  尊格名②  尊格名③ の 3 種の尊格名が都
合 8 回登場している。まず【1】心真言の出生で毘盧遮那が心真言を出す前に入

る三摩地名に 尊格名① が組み込まれている。また 尊格名② は、その心真言から
回収される尊名であり、漢訳では意訳されることなく漢字の音写で処理されて

いる。どちらも当該尊格が出現する前の用例である。次に【5】尊格身の出生と

讃嘆に至って当該菩薩が姿を現すと、 尊格名① の名前で呼ばれ、続く【6】曼荼
羅への移動と【7】灌頂の拝受においても 尊格名① がそれぞれ 1 回用いられてい
る。そして【7】で金剛名灌頂（ 尊格名③ が 2 回使われる）を受けたことにより、【8】

に至って最後に一度だけ灌頂名の 尊格名③ で呼ばれる。すなわち 尊格名① が4回、
尊格名② が 1 回、 尊格名③ が 3 回使われているが、出生過程に実際に登場する

当該尊格を呼称する場合には、 尊格名① が 3 回、 尊格名③ が 1 回となっている。

よって十六大菩薩の尊格名は基本的に 尊格名① に設定されていると思われる。
このように、四親近の筆頭の 3 大菩薩の出生過程から導き出された【1】から

【8】の定型文の構造は、十六大菩薩に共通する標準型であり、これを基準にし

て四波羅蜜等の 16 尊の出生過程を分析し、『分別聖位経』の考察に繫げたい。

四波羅蜜の 1）金剛波羅蜜の出生過程
四波羅蜜等の 16 尊の出生過程は、かなり短い定型文によって説かれている。

四波羅蜜、内の四供養、外の四供養、四摂行ごとに、ほぼ完全に同一の定型文

となっている 17。各定型文の間には、僅かではあるが相違がある。本来は 4 種
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の定型文を全て提示すべきではあるが、それらの基本構造は同一であり、『分別

聖位経』との比較を目的としているために、煩を避けて四波羅蜜の 1）金剛波羅

蜜だけを取り上げる。

すなわち、1）金剛波羅蜜の出生が説かれる文に、四波羅蜜の他の 3 尊におい

て入れ替わる語句を四角で囲い、出生過程を 6 過程に分解し、対応する前述の【1】
から【8】の標準項目を付し、以下に示す。

【1】心真言の出生

H139.そのとき、実に、 阿閦如来 四仏は、世尊毘盧遮那の一切如来の智を成就

して、一切如来の智を刻印するために、 金剛波羅蜜 尊格名①の三昧耶より生じ

る加持と名付ける三摩地に入って、この一切如来の金剛三昧耶女と名付け
る一切如来の印（mudrå-）を自分の胸（h˚daya-）より出した。

sattvavajri（薩埵金剛女よ！）尊格名②

【2】象徴①の出生
H140. そのときこれが出るや否や一切如来達のそれぞれの胸より、数々の

金剛 象徴①の光線がでた。
【4】化仏の拡散

そしてこれら金剛 象徴①の光線より、それは外でも無い尊き持金剛なのであ
るが、一切の世間界の極微塵に等しい如来たちの姿となって、一切如来の

金剛波羅蜜  尊格名①の智を刻印して、
【5】尊格身の出生

再びまた、一体となり、一切の世間界に遍満する大きさの大金剛 尊格名③の姿
（vigraha-）となって

【6】曼荼羅への移動
世尊毘盧遮那の前で月輪 曼荼羅の本位に止住するものとなって、

【8】讃嘆
この感嘆の語を唱えた。

H141.ああ、実に、我は堅固にして、一切諸仏の薩埵金剛である 讃嘆 -a なり。

何とならば、堅固であるので、身体なき者であっても、金剛身性を取っている
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讃嘆 -b が故に。

四波羅蜜等 16尊の出生過程
上記の 1）金剛波羅蜜の出生過程について、内・外の四供養と四摂行と比較し

つつ、十六大菩薩の標準型との関係性を確認し、四波羅蜜等 16 尊に共通する出

生過程を探りたい。

まず、【1】心真言の出生は基本的には十六大菩薩の基準型と同じである。た

だし、毘盧遮那ではなく四仏によって出生されたとされる、四波羅蜜と外の四

供養においては、冒頭の「世尊［毘盧遮那如来］」18 が 四仏 に替わっている。ま
た四波羅蜜では、その直後に「世尊毘盧遮那の一切如来の智を成就して、一切

如来の智を刻印するために」の定型句が挿入され、外の四供養では「世尊毘盧

遮那如来の供養に答える供養の為に」19 が加えられている。ここから所謂る相

互供養の教理が展開したと思われる。また、三摩地の名称に含まれる尊格名①は、
四波羅蜜では「金剛波羅蜜」等の尊格名の形であるが、四摂行の 1）金剛鉤菩薩

と内・外の四供養の 9 尊は「鉤（a∆kußa-）」20 等と表記され、菩薩等の尊称もな

く、尊格名の形態をとっていない。しかし、四摂行の残りの 3 尊には「大薩埵」

と表記されていることや、十六大菩薩の基準型から、当所も尊格名あるいは尊

格名の名残と推定し、尊格名①と識別する。このことは、後に『分別聖位経』の
尊格名を考察する際に、あらためて触れたい。

なお、毘盧遮那や四仏が自分の胸から出す心真言が、十六大菩薩ではすべて

心真言（h˚daya-）と統一されて呼ばれていたが、四波羅蜜等の 16 尊では、「一切

如来の印」や「一切如来の遊女」21 等の種々の名称が使われている。

【2】象徴①の出生は、既に述べたように、象徴①の光線が出る理由を述べる
句が省略されているが、それ以外は、十六大菩薩の基準型式と同じである 22。

なお、四波羅蜜以外の内・外の四供養と四摂行においては、象徴①の属性と
しての光線の存在が説かれない。これに関しては十六大菩薩と同様に本来ある

ものが省略されたと考えて補って解釈出来るように思われる。一切如来による

象徴①の出生は、光のイメージを色濃く纏っているようである。
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ここまでは、四波羅蜜および内・外の四供養、四摂行は、すべて十六大菩薩

の標準型と同じで、毘盧遮那あるいは四仏が心真言を出したことを契機に、一

切如来の胸から象徴①が出生する。標準型では、この後拡散した象徴①が毘盧遮

那の胸の中に入り収束して単一体の象徴②となる【3】象徴②の出生の過程が存
在するが、四波羅蜜では全く説かれない。他の 12 尊においても同様で、【3】の

過程をとばして【4】に移っている。

そのために、【4】化仏の拡散においては、単一体の象徴②から化仏が出生し

拡散するのではなく、もともと拡散していた象徴①が化仏となり、結果として化
仏が拡散したことになっている。

また、【4】では、何故か、十六大菩薩の標準型にあった化仏による神変について、

説かれてない。なお、最後の「一切如来の尊格名①の智を刻印して」の定型句 23

は、四波羅蜜のみで説かれ、他の 12 尊には見られない。

次に【5】尊格身の出生の過程が来るが、標準型に比べると大幅に省略されている。

すなわち、四波羅蜜を始めとする 16 尊では、化仏が収束して広大な 24 尊格名③の

姿となることだけが示されている。なお尊格名③は灌頂名であり、36 尊の出生
過程においては、【7】において灌頂が説かれた後、最後の【8】の過程において

始めて灌頂名の尊格名③の菩薩が登場する。しかし下に述べるように、四波羅蜜
等では毘盧遮那等による灌頂を説く【7】の過程が省かれている。そのため、当

所において化仏から当該尊格の身体が初めて出現する場面で、基本の尊格名①で

はなく、灌頂名の尊格名③が使用されている。

十六大菩薩ではこの後に、尊格名①の身体が毘盧遮那の胸の中に入り、讃嘆①

の偈頌を唱えることが説かれているが、四波羅蜜等ではこの部分が全て省かれ

ている。ただし、讃嘆①の偈頌は、最後の過程【8】へ移動している。
次に、【6】曼荼羅への移動の過程は、十六大菩薩の過程がそのままに説かれ

る。ただし、十六大菩薩では、曼荼羅に移動する前に尊格名①の身体が毘盧遮那

の胸から出るとされるが、四波羅蜜等では尊格名③の身が毘盧遮那の外部から直

接 曼荼羅の本位 に移動する形になっている。
最後に、四波羅蜜等の 16 尊では、【7】灌頂の拝受が省かれて【8】讃嘆に至る。
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【8】讃嘆では、当該尊格が讃嘆の偈頌を唱えることだけが説かれる。これに

対して、十六大菩薩の標準型では、尊格名③の菩薩が讃嘆②の偈頌を唱える前に、

授けられた象徴②を用いて仕草を行いながら、とする定型句が加えられている。

ただし、四波羅蜜と内・外の四供養では、この象徴②を用いる仕草は省略される

が、四摂行では「一切如来の三昧耶を鉤召しつつ」25 の定型句として復活している。

また、四波羅蜜等の 16 尊においては、当所で唱えられる偈頌は讃嘆②ではなく、

【5】尊格身の出生で唱えられるはずの讃嘆①の型式の偈頌になっている。
以上のことを整理して、四波羅蜜等の 16 尊に共通する出生過程について、そ

の項目と概要を以下に示す。

【1】心真言の出生

毘盧遮那又は四仏が、尊格名①を冠する三摩地に入り心真言（ 尊格名② ）を
出す。

【2】象徴①の出生
一切如来の胸から象徴①が出る。

【4】化仏の拡散
象徴①から化仏が拡散する。（十六大菩薩では化仏による神変 が説かれる）

【5】尊格身の出生

化仏が収束して尊格名③の身となり、
【6】曼荼羅への移動

曼荼羅の本位 へ移動する。
【8】讃嘆

讃嘆①の偈頌を唱える。

四波羅蜜等 16尊と十六大菩薩の出生過程
以上のように、四波羅蜜等の 16 尊の出生過程は、十六大菩薩の出生過程を大

幅に短縮した構造をとっている。すなわち、毘盧遮那または四仏から心真言が

出ることを契機にして、一切如来の胸から象徴①が恐らく光線の形態をとって
出る。ここまでは十六大菩薩の出生過程と同じである。しかし、四波羅蜜等で
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は、この象徴①の光線から化仏が出生し、この化仏が収束して身体を持った当該
尊格となり、そのまま曼荼羅の本位に移動するとされる。これに対して、十六

大菩薩では、まず象徴①から化仏が出る過程が、象徴①の光線が一旦毘盧遮那の

胸の中に入り、そこで収束して象徴②となり、毘盧遮那の手の平に移動し、その
象徴②から化仏が出ると、複雑化している。次の化仏から当該尊格が出生する経
緯は同じであるが、十六大菩薩では、当該尊格がそのまま曼荼羅に移るのでは

なく、再び毘盧遮の胸に入って讃嘆の偈頌を唱えた後に、そこから出て曼荼羅

の本位に移動するとされる。さらに、十六大菩薩の出生過程では、曼荼羅の本

位に着いた当該菩薩に毘盧遮那が象徴②を使って灌頂を授ける過程等が説かれる
が、四波羅蜜等では、この灌頂の過程も全て略される。

このように、四波羅蜜等の 16 尊と十六大菩薩の出生過程は大きく相違する

が、基本構造は同じであると解釈することも可能である。すなわち、両者共に、

毘盧遮那や四仏から心真言が出ることを契機に、複数の一切如来の胸から出た

象徴①の光線が、化仏を介在して、当該尊格となり、曼荼羅の本位に着く、とい

う基本構造を持っていると考えられる。十六大菩薩の場合は、象徴①が当該尊格

となる過程を、象徴①が拡散と収束を繰り返しながら毘盧遮那の胸の中を 2 回出
入りする過程を経て初めて尊格が出現すると、より複雑に詳しく説いているだ

けであると見なすこともできる。

さらに換言すれば，十六大菩薩を始めとする 32 尊すべてが、複数の一切如

来の胸から出生するということになる。この複数の一切如来の概念については、

種々の解釈が可能であるが、今は四波羅蜜等の 16 尊と十六大菩薩の出生過程が

上記のような基本構造を共有していることを確認して、『分別聖位経』の 32 尊

出生段の検討に移りたい。

32 尊出生段と『初会金剛頂経』の関係

『分別聖位経』の 32 尊出生段は、前に述べたように ①三摩地名  ②光明名  

③光明の得益 ④尊格名 ⑤尊格の位置  の 5 項目を入れ替える短い定型文の繰り返
しによって成立している。出生過程を 5 過程に区分して、項目名を付けた、定
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型文を以下に示す。また、項目名の右に、前述の『初会金剛頂経』の四波羅蜜

等の 16 尊の出生過程の対応する項目も並記した。

〔1〕自内証智の証得	 【1】心真言の出生

毘盧遮那佛は内心に於て、 ①三摩地名 三摩地智を證得す。自受用の故なり。

〔2〕光明の出生	 【2】象徴①の出生
	①三摩地名 三摩地智の中より、 ②光明名 光明が流出し、

〔3〕光明の拡散と得益	 【4】化仏の拡散

十方世界を遍照し、③光明の得益をなし
〔4〕尊格身の出生	 【5】尊格身の出生

還り來って一體に收まり、一切菩薩をして三摩地智を受用せしめんが爲の

故に、④尊格名の形と成り、
〔5〕曼荼羅への移動	 【6】曼荼羅への移動

	⑤尊格の位置 に住した。

このように、『分別聖位経』の 32 尊出生段の定型句は、【3】象徴②の出生と
最後の【8】讃嘆の過程がないものの、『初会金剛頂経』の四波羅蜜等の 16 尊の

出生過程と、構成が共通している。

ただし、内容においては、根本的な相違が存在する。まず『初会金剛頂経』の【1】

心真言の出生では、毘盧遮那や四仏が、尊格名①を冠する三摩地に入り心真言を
出す。これを契機として【2】以下の当該尊格の出生が開始されるが、『分別聖

位経』では〔1〕自内証智の証得において、毘盧遮那が自内証の自受用智である

三摩地智を証得する。この三摩地智から〔2〕において光明が直接出て、当該尊

格が出現する流れとなる。一方『初会金剛頂経』では、【2】象徴①の出生にお

いて心真言からではなく一切如来の胸から象徴①の光線が出たとする。両者とも
に放出された光線から当該尊格が出生する点は共通するのであるが、光線がど

こから出るのか、すなわち尊格出生の起点が異なるのである。『初会金剛頂経』

が 32 尊出生の起点とする「一切如来の胸」については、幾つかの解釈が可能で

あるが、『分別聖位経』はそれを毘盧遮那の自内証智である三摩地智と解釈した

ことになる。そのために、【1】心真言の出生を〔1〕自内証智の証得へと変更し、
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32 尊の出生過程に一貫性を持たせると共に、後に述べるように毘盧遮那による

四仏の出生への道を開いたと思われる。

以上のような相違があるものの、『分別聖位経』の 32 尊出生段の〔2〕光明の

出生は『初会金剛頂経』の【2】象徴①の出生と対応し、 ②光明名 は象徴①に相

当すると思われ、象徴①には何らかの光線の形態が想定されていると考えられる。
〔3〕光明の拡散と得益には【4】化仏の拡散が対応すると思われる。〔3〕では

化仏への言及がないものの、光明の拡散と ③光明の得益 が説かれる。対して【4】
では象徴①からの化仏の拡散だけが説かれるが、十六大菩薩では化仏による神変

が説かれている。〔3〕と【4】では、ともに光線から化仏が出現して神変による

仏事を行うことが想定されていると思われる。〔4〕尊格身の出生と【5】尊格身
の出生、〔5〕曼荼羅への移動と【6】曼荼羅への移動は完全に対応している。だ

だし〔4〕では当該尊格が光明から出生し、【5】では化仏から出生することにな

るが、『分別聖位経』においても〔3〕光明の拡散と得益の ③光明の得益 には化仏
の介在が強く想定され、当所においても化仏が収束して当該尊格になる過程が

想定されている可能性が高いと思われる。

このように、『分別聖位経』の 32 尊出生段は、『初会金剛頂経』と関係が深く、

特に四波羅蜜等の 16 尊の出生過程と構成が共通しているが、出生過程の起点に

ついて独自の解釈を加えている。

Ⅲ〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉

次に、上で考察した『分別聖位経』《三十七尊出生段》の〈三十六尊の出生〉
と、《三十七尊の加持と得益段》の〈三十六尊の加持と得益〉の関連性を検証する。

両者には後期密教の生起次第と究竟次第の原初形態を示す互いに関連性の高い

観想法が説かれていると思われる。

《三十七尊の加持と得益段》の概要
《三十七尊の加持と得益段》は、毘盧遮那仏を除く金剛界 36 尊の加持による

—103—



（81）

効力・得益が説かれる〈三十六尊の加持と得益〉がその中核をなすが、以下の

ように前を〈挿入文②〉と〈挿入文③〉で、後を短い〈当段の功能・目的〉で

挟まれている。

〈挿入文②　毘盧遮那の自受用身と他受用身〉	 （291a2）

〈挿入文③　なぜ三十七尊か〉	 （291a6）

〈三十六尊の加持と得益〉	 （291a12）

〈当段の功能・目的〉	 （291c7）

〈挿入文②〉は金剛界三十七尊と毘盧遮那の自受用身と他受用身の関係を論じ、

〈挿入文③〉は金剛界三十七尊がなぜ 37 尊で構成されているのかを説明した短

い文である。この〈挿入文②・③〉については、前述のように《三十七尊出生段》
のと〈挿入文①〉共に、稿を改めて、「序」と対照して、仏身論の視点より論じたい。

〈当段の功能・目的〉は、

以此三十七内證無上金剛界分智威力加持。頓證毘盧遮那之身。（Vol.18, 291c7,8）
【書き下し】

此の三十七の内證の無上なる金剛界［如來］の分智の威力［による諸尊の］

加持を以て、［行者は］毘盧遮那の身を頓證する。

とする。これは、《三十七尊出生段》の〈三十六尊の出生〉の ①三摩地名 の三摩
地智を毘盧遮那如来の内証智の「分智」と再認して、当段の〈三十六尊の加持
と得益〉が毘盧遮那如来の身体を獲得することを目指した観法であることを明

かしている。また同時に〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉が、

互いに関連する観法であることを示唆していると思われる。

〈三十六尊の加持と得益〉の構造
当段は、冒頭で「最初於無上乘。發菩提心。（［行者は］最初に無上乘に於て菩提

心を發すべし）」と提言した後に、阿閦仏を始めとする金剛界 36 尊による加持の

得益を、完全に同一の定型文によって説いている。例えば阿閦仏では、

由阿閦佛加持故。 證得圓滿菩提心 。

阿閦佛の加持に由るが故に、［行者は］圓滿菩提心を證得する。
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とする。このように当段では

由 尊格名 加持故。尊格の加持による得益。
という短い定型文が 36 列記される。

当段と〈三十六尊の出生〉を対照すると、尊格名はほぼ完全に一致している。

そこで 尊格名 については、次章において〈三十六尊の出生〉の尊格名と共に『初
会金剛頂経』の尊名を比較対照して検討したい。

そこで、当段と〈三十六尊の出生〉の関連性を検証するために、〈三十六尊の
出生〉に当段の 尊格の加持による得益 を対照させて、論文末に「表 1　出生段・
加持得益段対照表」として掲載した。

「表 1」の〈三十六尊の出生〉の欄には、四仏以外の 32 尊だけの情報ではある

が、 ①三摩地名  ②光明名  ③光明の得益 ④尊格名 ⑤尊格の位置  の 5 項目の情報を

掲載した。一方、当段の尊格の加持による得益 には曼荼羅における尊格の位置の

情報が含まれていない。そこで、尊格の加持による得益 を、〈三十六尊の出生〉の

おもに ①三摩地名  ②光明名  ③光明の得益と比較することによって、主観的では
あるが、〈四仏の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の関連性を総合的に評価し

た。その結果、明確に関連性が認められた場合のみ◎、まったく認められなかっ

た場合には × を、「表 1」右端の列に「両段の関連性」として掲載した。

〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の比較
「表 1」を用いて、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の関連性に

ついて、何点か考察を加えることにする。

まず目につくのは四仏と四波羅蜜に、両段の関連性がまったく見られないこ

とである。

〈三十六尊の出生〉では、四仏は十地を満足している菩薩たちに四智を受用さ

せるために四智から流出したとされる。それにも拘わらず〈三十六尊の加持と
得益〉では、四仏の 加持による得益  は、阿閦仏は菩提心の円満、宝生仏は灌頂な
ど 26、四智とは関係がない。それに対して四智の獲得は、金剛波羅蜜の加持に

よって「圓滿・周法界にして遍虚空の大圓鏡智を證得する」等 27、四波羅蜜の
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加持による得益  とされる。また、この〈三十六尊の加持と得益〉の四波羅蜜の
加持による得益 は、〈三十六尊の出生〉の ①三摩地名  ②光明名  ③光明の得益との
関連性がみられない。さらに、〈三十六尊の加持と得益〉においては 4）羯磨波

羅蜜と 3）法波羅蜜の順が入れ替わり、『初会金剛頂経』の順に戻っている。

四仏と四波羅蜜以外の内・外の四供養と四摂行では、〈三十六尊の出生〉と

〈三十六尊の加持と得益〉の関連性はほぼ保たれている。ただし、十六大菩薩の
5）金剛宝菩薩と 16）金剛拳菩薩、四摂行の 2）金剛羂索では、〈三十六尊の出生〉
と〈三十六尊の加持と得益〉の関連性が切れている。これら 3 尊を始めとする

尊格の『初会金剛頂経』と対照した尊格ごとの検討は、今後の課題としたい。

以上のように、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の両段は、四

仏と四波羅蜜を除けば、関連性を相当程度に保持している。しかし、中でも四

波羅蜜の特異性が際立っている。四波羅蜜に関しては、次章で尊格名を検討し

た後に、改めて考察したい。

Ⅳ 尊格名

尊格名対照表
〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の尊格名はほぼ一致している

が、僅かな相違もある。また『初会金剛頂経』32 尊出生段では 32 尊がそれぞれ
3 種類の尊格名を持っていた。そこで『分別聖位経』の〈三十六尊の出生（出生
段）〉と〈三十六尊の加持と得益（加持得益段）〉と『初会金剛頂経』32 尊出生段

の尊格名を一覧表にまとめ、「表 2　尊格名対照表」として、論文末に掲載した。

「表 2」では、『分別聖位経』の尊格名と対応する『初会金剛頂経』の尊格名を

太字で標示した。なお、『初会金剛頂経』の五仏の尊格名は、その出生過程の説

示が存在しないため、五仏以外の 32 尊の【1】心真言の出生と【6】曼荼羅へ
の移動の出生過程に現れた「世尊」以外の具体的尊格名を抽出した。また、『初

会金剛頂経』の十六大菩薩の定型文では、尊格名①が 4 回登場する。4 回とも同
一名称であることが原則ではあるが、6）金剛威光（光明）菩薩は【6】曼荼羅へ
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の移動の過程において、また 13）金剛業菩薩は【7】灌頂の拝受の過程において、

他の 3 回とは多少相違する尊格名が使われているため、その旨を表記した。

〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の尊格名比較
『分別聖位経』の〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の両段の尊

格名はほぼ一致している。ただし、十六大菩薩の 6）金剛光を〈三十六尊の出生〉
は金剛威光菩薩とし、〈三十六尊の加持と得益〉は金剛光明菩薩とし、相違がみ

られる。『初会金剛頂経』を参照すると、金剛威光は尊格名②の vajrateja- に対

応し、金剛光明は尊格名③の vajras∑rya- に対応しており、それが両段の差とし
て現れている可能性もある。しかし『初会金剛頂経』の漢訳は vajras∑rya- を「金

剛光」と訳しているので、金剛光明については確定できない。ただし、〈三十六

尊の出生〉の「金剛威光」が尊格名②の vajrateja- に対応していることは確かで
あると思われる。

つぎに、内の四供養の 4 尊の尊称を、〈三十六尊の加持と得益〉が「菩薩」と

するところを〈三十六尊の出生〉は「天女菩薩」としている。また〈三十六尊
の加持と得益〉が 2）金剛鬘、3）金剛歌、4）金剛舞とするところを、〈三十六
尊の出生〉は 2）金剛花鬘、3）金剛詠歌、4）金剛法舞と 4 字に増やし、1）金

剛嬉戲に揃えている。外の四供養においても同様の傾向がみられ、〈三十六尊の
出生〉は「菩薩」を「侍女菩薩」とし、また 2）金剛花を一字増やして「金剛覺

華」として全ての尊格名を 4 字に揃えている。その他は、両段の 2 尊の尊格名

において僅かな相違がみられるだけである 28。

以上のように、〈三十六尊の出生〉が増広して体裁を整える傾向がみられるが、

『分別聖位経』の〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の尊格名はほ

ぼ一致している。そこで次節で『分別聖位経』の尊格名と『初会金剛頂経』32

尊出生段との関係を検証する。

『分別聖位経』と『初会金剛頂経』の尊格名比較
「表 2」に示したように『分別聖位経』と『初会金剛頂経』の尊格名は、五仏
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に関しては完全に一致する。

前述のように、『初会金剛頂経』における五仏以外の 32 尊の出生過程には、

尊格名① 尊格名② 尊格名③の 3 種の尊格名が使われている。尊格名①は【1】心
真言の出生で毘盧遮那が心真言を出すときに入る三摩地名に組み込まれている

他に、十六大菩薩の出生過程では、当該尊格の呼称として 3 回使用されてい

る。十六大菩薩の尊格名は基本的に尊格名①に設定されていると思われる。しか
し、十六大菩薩以外の四波羅蜜を始めとする 16 尊の出生過程では、【1】心真言
の出生の三摩地名に組み込まれた 1 回を残すだけになっており 29、当該尊格を

尊格名①で呼称することはない。また、四摂行の 1）金剛鉤菩薩と内・外の四供

養の 9 尊では、三摩地名に組み込まれた尊格名①は菩薩等の尊称もなく、尊格名

の形態をとっていない。次に尊格名②は、【1】心真言の出生の心真言から回収
される尊名であり、当該尊格が出現する前の用例であり、曼荼羅に位置する当

該尊格を呼ぶ名前ではない。尊格名③は灌頂名であるが、十六大菩薩以外の出生
過程では灌頂の過程が省かれているため、当該尊格を直接呼称する尊格名とし

て唯一使われている。

したがって、『初会金剛頂経』の 32 尊の尊格名をもし一つ選ぶならば、灌頂

名の 尊格名③ が妥当であるように思われる。しかし『分別聖位経』は、「表 2」

に示したように、四波羅蜜を除いて、ほとんど心真言から回収される尊格名②を

採用している。ただし、十六大菩薩の 16）金剛拳菩薩だけは、尊格名②でなく

灌頂名の尊格名③を採用している。また、四摂行の 4）金剛鈴は、周知のように
『初会金剛頂経』では金剛遍入（vajråveßa-）とされる。また、内・外の四供養と

四摂行では、尊格名②と尊格名③が一致している 30 ため、尊格名③を採用してい

るとも言い得るが、全体を総合的に判断すれば、やはり尊格名②の採用が原則で
あるといえる。

なお、『分別聖位経』が心真言に由来する尊格名②を原則として採用したのは、
『分別聖位経』の〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の両段が基本

的に観想法であるため、より観想に適した尊格名②を重視したためかとも思われ

る。すなわち、十六大菩薩の尊格名①には、普賢、虚空蔵、観自在、文殊師利な
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ど有名な菩薩や、極喜王（pråmodyaråja-）、常喜悦根（nityapr¥tipramuditendriya-）、

纔発心転法輪（sahacittotpåditadharmacakrapravarti-）、摧一切魔（sarvamårapramardi-）

などの説明的な個性の強い名前が多く含まれている。内・外の四供養と四摂行

の尊格名①は、尊格名の形態をとっていないものが大多数で、語形の統一もとれ

ていない。これに対して、尊格名②は十六大菩薩も内・外の四供養と四摂行も
全て vajra ○○の形式に統一されており、尊格の個性は薄れるものの、一定の

秩序を保った体系的な観想には適していると思われる。一方、四波羅蜜だけは、

sattvavajr¥-（薩埵金剛女）等の 尊格名② ではなく、○○波羅蜜（○○ påramitå-）

という尊格名①を採用している。波羅蜜は小・大乗仏教を通じて重要な用語であ
り、智恵との関連も深い。『分別聖位経』は、四波羅蜜を十六大菩薩等の 28 尊

と区別しており、恰も四仏に準じるような扱いをしている 31。

以上のように『分別聖位経』は、四波羅蜜以外、尊格名②を原則として採用し

ている。また四波羅蜜だけが、尊格名①を採用しており 32、Ⅲ〈三十六尊の出生〉
と〈三十六尊の加持と得益〉で検討した「表 1」と同様に、四波羅蜜の特異性が

際立っている。

まとめ

最後に『分別聖位経』の〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の

特質と関係を再確認し、両段の成立について考察して、まとめとしたい。

両段共に、『初会金剛頂経』の 3 種の尊格名の中の尊格名②を、四波羅蜜を除
いて、採用している。また四波羅蜜を十六大菩薩に先行して説いている。この

ことは、両段が後期密教の生起次第と究竟次第の原初形態を示すと思われる相

互に関連性の高い、『初会金剛頂経』に附属する観想法を説いており、このよう

な尊格名の選択と順序の変更は、大日如来を中心としたより整合性のとれた観

想法の体系を目指した結果と思われる。

しかし、〈三十六尊の出生〉では、四智より四仏が出生したとされるが、その

具体的な出生過程が説かれない。これに対して〈三十六尊の加持と得益〉では、
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四仏の加持による得益が、他の尊格と同様に詳しく説かれている。

〈三十六尊の出生〉では、四智を十地の菩薩に証得させるために四仏が出生し

たとするが、〈三十六尊の加持と得益〉の四仏の加持による得益では四智の獲得

が説かれない。その代わりに、四波羅蜜の加持による得益として四智の獲得が

説かれている。

四波羅蜜について、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の関連性

が全くみられない。

〈三十六尊の出生〉では、四波羅蜜の 3）法波羅蜜と 4）羯磨波羅蜜の順序が

入れ替わっているが、〈三十六尊の加持と得益〉では『初会金剛頂経』の順番に戻っ

ている。

また尊格名の対照において、〈三十六尊の加持と得益〉よりも〈三十六尊の出生〉
に、僅かではあるが、体裁を揃えて統一を計った痕跡がみられた。

以上の点を確認することができるが、これらの情報に基づいて、いくつか仮

説をたてて、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の成立について考

察したい。

まず、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉が『分別聖位経』にお

いて現存の姿になる前の原形を想定し、仮に〈原出生段〉と〈原得益段〉とする。

〈原出生段〉と〈原得益段〉は、尊格名を共有するなど、すでにある程度の関

連性を有する、2 種の原初的な観想法であった。

〈原得益段〉には、四仏を含む 36 尊の加持による得益が、すでに統一して全

て説かれていたと思われる。また各尊が説かれる順番も、毘盧遮那を起点に、ま

ず四仏と四波羅蜜が東南西北と時計回りに、次に十六大菩薩が四仏の前・右・左・

後に、そして内・外の四供養と四摂行が再び時計回りにという、四波羅蜜を十六

大菩薩に先行させる、観想しやすい順序にすでに整備されていた。このように、

〈原得益段〉はすでにある程度整った形態を備えていたと思われる。また四波羅

蜜の得益として四智がすでに設定されていたとも思われる。四智が四波羅蜜と結

び付くことは、波羅蜜と智恵の関連から考えて、自然であると思われる。

これに対して〈原出生段〉は、尊格の出生の観想となるため、『初会金剛頂経』
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の 32 尊出生段の影響下に置かれ、いろいろと制限があったと思われる。まず『初

会金剛頂経』では四仏の出生が想定されていないため、〈原出生段〉にも四仏の

出生が説かれていなかった。また、尊格を観想する順番も、『初会金剛頂経』の
32 尊の出生順を踏襲して、四波羅蜜は十六大菩薩の後であった可能性が高い。

また、『初会金剛頂経』では、毘盧遮那ではなく、四仏が四波羅蜜と外の四供養

を出生している、という問題を、〈原出生段〉がどのようにどの程度処理できて

いたかも疑問である 33。

このように〈原出生段〉は〈原得益段〉に比べてかなり整備が遅れていたと

推定できる。

そこで、『初会金剛頂経』の【1】心真言の出生では、毘盧遮那や四仏が、 

尊格名① を冠する三摩地に入り心真言を出すとされていたが、『分別聖位経』は
その三摩地を毘盧遮那の自内証智である三摩地智と解釈した。さらに、四仏は

四智から出生するとし、四仏を始めとする 32 尊が全て毘盧遮那の自内証智から

出生することとした。四智は仏智であり、四仏と結び付けることは、四波羅蜜

よりは自然かもしれない。

しかし、〈原出生段〉には四仏の出生が説かれていなかったため、〈三十六
尊の出生〉では四仏の具体的出生過程を提示できず、〈原得益段〉で説かれて

いた四仏の加持による得益との関連性を保った文言を整えることが出来なかっ

た。また、四波羅蜜については、〈原出生段〉においても〈原得益段〉と対応

して四智に関連した内容が説かれていた可能性があると思われるが、〈三十六
尊の出生〉では四智を四仏に配当してしまったため、四波羅蜜の ①三摩地名  や 

②光明名 や ③光明の得益  などを四智と関係ない内容にある程度変更した。しかし
〈三十六尊の加持と得益〉では、四仏と四波羅蜜の内容をそっくり入れ替えるこ

ともできず、また識との関係で四智の順番は固定されるため、四智の名称を明

示する〈原得益段〉の 3）法波羅蜜と 4）羯磨波羅蜜の順番を入れ替えることも

できず、〈原得益段〉をほぼそのまま残した。

一方、〈三十六尊の出生〉は、より整合性のとれた観想法の体系を目指して、〈原

出生段〉の四波羅蜜と十六大菩薩の位置を入れ替え、四波羅蜜の 3）法波羅蜜と
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4）羯磨波羅蜜の順序も入れ替えるなどして、体裁を揃えて統一を計ったため、

四波羅蜜と四仏に関して、〈三十六尊の出生〉と〈三十六尊の加持と得益〉の間

で関連性が保てなくなったと思われる。また〈三十六尊の出生〉に統一を計っ

た痕跡が所々に残ったと思われる。

なお、『分別聖位経』におけるこれらの変化は、全く根拠のないものではない。

すなわち『初会金剛頂経』では、【2】象徴①の出生において複数の一切如来の

胸から象徴①の光線が出たとし、この光線から最終的に当該尊格が出生したとさ
れている。この複数の一切如来については、色々な解釈が可能であるが、『分別

聖位経』はこの一切如来を空間を超越して遍在する一切如来と解釈したと思わ

れる。この一切如来は『初会金剛頂経』の別序の「その時、世尊、大毘盧遮那、

一切の虚空界に常に住する身語心金剛であり、……世尊、大菩提心である、普賢

大菩薩は、一切如来の胸に住していた」34 に見られる、大毘盧遮那（mahåvairocana-）

を胸（h˚daya-）に宿す一切如来であり、この「一切如来によってこの仏国土は恰

もごま粒のように満たされていた」35 ともされる。この遍在する一切如来の胸

には究極の存在であり、智恵の蔵でもある、法身大毘盧遮那が住しており、一

切如来の胸から出生することは、毘盧遮那の智恵、すなわち自内証智から出生

することであると、『分別聖位経』は解釈したことになる。そもそも経典、特に

『初会金剛頂経』には種々の解釈が可能であり、この『分別聖位経』の解釈は最

も妥当な解釈の一つであると評価できるであろう。
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註

1	 『分別聖位経』の仏身観に焦点をあてた研究に、越智淳仁「『聖位経』所説の仏身論—

報身と受用身を中心として—」（『成田山仏教研究所紀要』第 15 号、1992 年 3 月、

125~148 頁）がある。

2	「『分別聖位経』について ⑴ —経題と本経の基本構造—」『豊山学報』第 66 号、

2023 年 3 月。

3	 「『分別聖位経』について ⑵ —本経序段と『初会金剛頂経』—」『豊山学報』第 67 号、

2024 年 3 月。

4	 金剛界品・第一章金剛界大曼荼羅・三種三摩地の第二・最勝マンダラ王の三摩地。

堀内本 §34~§190。T. No.865, Vol.18, 208b9-216a11。

5	 「光明遍覆如塔相輪。十地滿足莫能覩見。（光明が［法会を］遍く覆うこと塔の相輪

の如し。十地滿足［の菩薩］も能く［このことを］覩見すること莫し）」T. Vol.18, 

291c9-10。

6	 わずかに四摂行の ④尊格名 を記す「成④ 金剛○○菩薩 形」の箇所において、金剛鉤

菩薩と金剛羂索菩薩の項では尊格名の前に「成守菩提心戸金剛鉤菩薩形」「成衞護

功徳戸金剛羂索菩薩形」とし、金剛鎖菩薩と金剛鈴菩薩ではその後に「成金剛鎖
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械菩薩形守智慧戸」「成金剛鈴菩薩形守精進戸」として、四摂行菩薩の役割を付記

している。

7	 曼荼羅の構造は完全に一致するが、『分別聖位経』の尊格の位置の表記は、より簡

明になっている。例えば、外の四供養の 1）金剛焚香菩薩について『初会金剛頂経』

が「世尊［阿閦如来］の金剛と摩尼と宝からなる峰楼閣の隅の左脇の月輪に止住

する」（堀内本 §166）ところを「住東南角金剛寶樓閣（東南の角の金剛寶樓閣に住

した）」（T. Vol.18, 290b7）と、簡潔かつ明解に表現している。

8	 『分別聖位経』では、大日如来は基本的に「毘盧遮那佛」あるいは「毘盧遮那」と

表記されるが、32 尊の出生段の ⑤各尊の位置 においては「毘盧遮那如來」とされ

る。ただし内の四供養の金剛鬘・歌・舞においては大正蔵経の異読 4・7・*（T. 

Vol.18, 290）に従った。

9	 「出した」は nißcacåra であり、直訳すれば〔毘盧遮那が〕「出た」となる。堀内本 §35

の註 *7）〔追記〕に詳しい。堀内本および髙橋先生の訳に従った。

10	 十六大菩薩だけではなく 32 尊すべてで同一表現となっている。堀内本 §36, 45, 

51, etc.

11	 十六大菩薩の 2）金剛王、6）金剛威光、12）金剛語、14）金剛護の 4 菩薩では、「金

剛手（vajrapå∫i-）」とされる。十六大菩薩以外の 16 尊においても同一定型句があ

るが、すべて「持金剛」である。今のところ、この差違から有意な情報を得ること

はできない。なお、1）金剛薩埵は、他の 15 菩薩と構文が相違するが、当所に対応

する文では「普賢（samantabhadra-）」（堀内本 §36）を出す。

12	 1）金剛薩埵では、光の塊でもある月輪がまず出て、それが 象徴① となる。

13	 例示した 9）金剛法菩薩の「法界」は 象徴① の「正法」、あるいは「正法」の光線

からなる世界を意味する。5）金剛宝菩薩と、13）金剛業菩薩では、定型句に多少

の揺れが生じているが、構造は同一であると思われる。すなわち 5）金剛宝菩薩では、

「その一切の虚空の光明によって、一切の世間界は照耀され一切の 虚空界 より成る

ものとなった」（堀内本 §65）とし、13）金剛業菩薩では、「その一切如来の羯磨の

光線によって一切の世間界は照耀され、一切如来の羯磨の光線より成るものとなっ

た」（堀内本 §115）とする。

14	「sarvåkåßadhåtusamavasara∫apramå∫a-」（堀内本 §90, 115）、ただし 5）金剛宝

菩薩は「sarvalokadhåtusamavasara∫apramå∫a-（一切の世間界に遍満するほどの
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大きさ）」（堀内本 §65）とする。

15	 11）金剛因菩薩では「一切の世間界において」が復活している。

16	「sarvatathågatamahåbodhicttotpådana-」（堀内本 §39）。

17	 筆頭の尊格が他の 3 尊よりごく僅かに詳しくなっている箇所もあるが、十六大菩薩

ほどの差違はない。

18	 四摂行では 4 尊全てで「世尊毘盧遮那」と明記されるが、内の四供養では、筆頭の 1）

金剛喜のみ「世尊毘盧遮那」とし、他の 3 尊は「世尊」と略される。しかし、この

ような用例は僅かであり、四波羅蜜等の 16 尊における筆頭尊と他の 3 尊の差違は

考慮する必要がないと思われる。

19	「vairocanasya tathågatasya p∑jåpratip∑jårtham」（堀内本 §165, 168, 171, 174）。

20	 堀内本 §178。四摂行の 1）金剛鉤。

21	 四波羅蜜の 1）金剛波羅蜜では「sarvatathågatamudrå-」（堀内本 §139）、外の四

供養の 1）金剛焚香では「sarvatathågataga∫ikå-」（堀内本 §165）。

22	 四波羅蜜では、象徴① が持金剛そのものであることをあらわす句の位置が、次の【4】
に移動しているが、内容には変化がない。内の四供養でも同様に句の位置が移動し

ているが、特段の意味を読み取ることはできない。

23	 この定型句は、十六大菩薩の神変に相当するかもしれないが、神変が説かれる定

型句には尊格名①が含まれない。

24	 四波羅蜜以外の内・外の四供養、四摂行では、尊格名③の身体が広大であることを

示す「sarvalokadhåtusamavasara∫apramå∫a-（一切の世間界に遍満する大きさ）」

の語が省略されている。なおこの語は、十六大菩薩の、【3】 象徴② の出生におけ

る毘盧遮那の胸の中に入った象徴②を形容する「sarvåkåßadhåtusamavasara∫a-

pramå∫a-（一切の虚空界に遍満する大きさ、堀内本 §90）」に対応すると思われる。

何らかの象徴にしろ尊格にしろ、毘盧遮那の中に入っているものは、基本的に広大

な不思議な身体を持つと考えられていると思われる。

25	 2）金剛羂索・3）金剛鎖・4）金剛鈴では、「三昧耶」が省略され、「一切如来を

引入しつつ」（ 2）金剛羂索、堀内本 §182）等とされる。

26	「寶生佛の加持に由るが故に、［行者は］内に菩提を證し、外に空中に寶生佛の灌頂

を感じて三界法王の位を受ける。觀自在王佛の加持に由るが故に、［行者は］語輪

をもって能く無量の修多羅の法門を説く。不空成就佛の加持に由るが故に、諸ろの
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佛事及び有情事に於て［行者が］行ずる所の利樂は皆な悉く成就する」（T. Vol.18, 

291a13-17）。

27	「寶波羅蜜［菩薩］の加持に由るが故に、［行者は］無邊の衆生世間及び無邊の器

世間に於て、平等性智を證得する。法波羅蜜［菩薩］の加持に由るが故に、［行者は］

無量の三昧陀羅尼門と諸の解脱法に於て、妙觀察智を［證］得する。羯磨波羅蜜

［菩薩］の加持に由るが故に、［行者は］無量に安立せる雜染世界と清淨世界に於て、

成所作智を證得する」（T. Vol.18, 291a17-23）

28	 四波羅蜜の 2）寶波羅蜜を金剛寶波羅蜜に、十六大菩薩の 2）金剛利を金剛利劒に、

〈三十六尊の出生〉が増広している。

29	四波羅蜜の 1）金剛波羅蜜では【4】化仏の拡散に「一切如来の金剛波羅蜜 智を刻

印して」（堀内本 §140）の定型句の中に 1 回登場する。他の 3 波羅蜜の定型句に

おいては尊格名が略されている。

30	内の四供養の 1）金剛嬉戲だけは、尊格名③に具体的固有名を出していない。

31	 四波羅蜜の尊格名①は他の 28 尊と比較すると統一性がとれており、尊格名③にも菩

薩や天女等の尊称が付されておらず、『初会金剛頂経』においても四波羅蜜が特別

視されていた可能性がある。

32	 4）羯磨波羅蜜の尊格名①は一切波羅蜜（sarvapåramitå-）（堀内本 §148）であり、『分

別聖位経』と一致しない。尊格名②と尊格名③とも相違する。

33	 例えば、最初の金剛薩埵菩薩では、「世尊毘盧遮那如来が」とし、次の金剛王菩薩

以降は毘盧遮那如来を省略して「世尊が」とする方法が考えられる。この方法では、

四仏からの出生とされる四波羅蜜を十六大菩薩の前に移動することが出来ない。

34	「atha bhagavån mahåvairocana˙ sarvåkåßadhåtusadåvasthitakåyavåkcittavajra˙/（堀

内本 §7）…（中略）…bhagavån mahåbodhicitta˙ samantabhadro mahåbodhi-

sattva˙ sarvatathågatah˚daye⋲u vijahåra// （堀内本 §17）」。

35	「sarvatathågatair idaμ buddhak⋲etraμ tad yathå tilabimbam iva parip∑r∫am」

（堀内本 §17-2）。
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表 1　出生段・加持得益段対照表

—89—



（95）—88—



『分別聖位経』について⑶（木村）

（96）

表 2　尊格名対照表
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	田中純男
	D01　68抜刷-田中 5
	001-028　TanakaKai
	001-028　TanakaKai
	A001-028　TanakaKai



	藤田祐俊
	D01　68抜刷-藤田 3
	029-062　Hujita

	石井（田中）正稔
	D01　68抜刷-石井 1
	063-084　Ishii
	063-084　Ishii
	A063-084　Ishii


	髙橋尚夫
	D01　68抜刷-髙橋 2
	001-060 髙橋尚夫-last

	木村秀明
	D01　68抜刷-木村 4
	061-098　Kimura




